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«Уважаемая редакция газе-
ты «Бакинский рабочий»!

Примите мои самые теплые 
поздравления и искренние поже-
лания по случаю 120-летия со дня 
основания вашей газеты.

На протяжении 120 лет «Ба-
кинский рабочий» неустанно тру-
дится, идет в ногу со временем, 
выступая свидетелем и летопис-
цем важнейших событий в разви-
тии азербайджанского общества. 
Отрадно отметить, что, являясь 
одним из наиболее авторитетных 
и влиятельных средств массовой 
информации Азербайджана, ваша 
газета играет незаменимую роль 
в освещении достижений страны 
и укреплении ее международно-
го авторитета.

На протяжении многих лет га-
зета внимательно следит за разви-
тием китайско-азербайджанских 
отношений и вносит важный вклад 
в их углубление, выступая надеж-
ным мостом дружбы и сотрудни-
чества между нашими странами, 
в том числе в медийной сфере. 

В апреле прошлого года, вскоре 
после вступления в должность, 
я опубликовала в вашей газете 
свою первую авторскую статью, 
посвященную историческому го-
сударственному визиту уважае-
мого Президента Ильхама Алиева 
в Китай. Это наглядно свидетель-
ствует о значимой роли газеты 
в развитии всестороннего стра-
тегического партнерства между 
Китаем и Азербайджаном. 

Посольство Китая в Азербайд-
жане готово и впредь поддержи-

вать тесные контакты и сотруд-
ничество с редакцией, совместно 
содействуя развитию двусторон-
него взаимодействия по всем на-
правлениям, укреплению межме-
дийных обменов и сближению 
народов наших стран.

Смотря в будущее, выражаю 
уверенность, что «Бакинский ра-
бочий» продолжит хранить вер-
ность своим профессиональным 
принципам и журналистской эти-
ке, играя еще более значимую роль 
в развитии Азербайджана и про-
движении страны на междуна-
родной арене.

От всей души желаю газете «Ба-
кинский рабочий» успехов и про-
цветания, новых ярких достиже-
ний и еще более славных страниц 
в ее истории на новом историче-
ском этапе!»

Лу МЭЙ,
Чрезвычайный 

и Полномочный Посол КНР 
в Азербайджане

5 мая 2026 года
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Дорога длиною в 120 лет
Живое дыхание истории, запечатленное в строках и кадрах
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«Юбилей газеты «Бакинский рабочий» 
- это праздник всей печати республи-
ки, ее огромной читательской аудито-
рии.
Страницы «Бакинского рабочего» - это 
волнующее повествование о людях вы-
сокого долга и высокой чести, которые 
возрождали промыслы и заводы, подни-
мали вышки на нефтяной целине, да-
вали влагу засушливым полям.
Из номера в номер не сходил со стра-
ниц газет призыв поднимать добычу 
«черного золота».
На фактах, взятых из жизни, «Бакин-
ский рабочий» пропагандировал ростки 
нового, помогая партийной организа-
ции Азербайджана в воспитании масс 
в духе сознательного отношения к 
труду, высокой нравственности, граж-
данственности, увлеченности своим 
историческим творчеством».

Гейдар АЛИЕВ
(Из речи на торжественном собрании  

в честь 70-летия «Бакинского рабочего», 
16 июля 1976 года)

«Уважаемые сотрудники газе-
ты «Бакинский рабочий»!

Сердечно поздравляю весь кол-
лектив издания со знаменательным 
юбилеем - 120-летием со дня осно-
вания одной из старейших и авто-
ритетных газет Азербайджана!

За свою многолетнюю историю 
«Бакинский рабочий» прошел поис-
тине славный путь, став неотъемле-
мой частью национальной журна-
листики и общественно-политиче-
ской мысли страны. На протяжении 
более чем века газета неизменно со-
храняет высокий профессиональный 
уровень, объективность и верность 
принципам качественной журна-
листики, достойно отражая важ-
нейшие этапы государственного 
строительства, социально-эконо-
мического развития и культурно-
го прогресса Азербайджана.

«Бакинский рабочий» внес зна-
чительный вклад в формирование 
информационного и интеллектуаль-
ного пространства страны, воспита-
ние нескольких поколений журнали-
стов, а также в укрепление традиций 

отечественной прессы. И сегодня 
продолжает уверенно выполнять 
свою просветительскую и обществен-
но значимую миссию, оперативно 
и всесторонне освещая процессы, 
происходящие в жизни государ-
ства и общества, донося до широ-
кой аудитории созидательные идеи 
и стратегический курс Президента 
Ильхама Алиева.

Город Гянджа и его жители с осо-
бым уважением и неизменным ин-
тересом следят за публикациями 
«Бакинского рабочего». Для нас 

ваше издание является не только 
надежным источником объектив-
ной информации, но и важной пло-
щадкой, на которой находят отра-
жение достижения регионов, их 
историческое наследие и современ-
ное развитие. Мы высоко ценим 
профессионализм коллектива ре-
дакции, внимательное отношение 
к жизни древней Гянджи и объек-
тивное освещение происходящих 
здесь преобразований.

В этот знаменательный день же-
лаю всему коллективу газеты крепко-
го здоровья, неиссякаемой энергии, 
творческого вдохновения и новых 
профессиональных успехов. Пусть 
богатые традиции «Бакинского ра-
бочего» и впредь служат развитию 
независимого Азербайджана, укре-
плению его государственности и об-
щественного согласия».

С уважением

Ниязи БАЙРАМОВ,
глава Исполнительной 
власти города Гянджа

5 мая 2026 года

6 мая 1906 года в Баку вышел 
первый номер газеты «Бакин-
ский рабочий» - событие, кото-
рое стало важной вехой в исто-
рии отечественной журнали-
стики и общественной мысли. 

Сегодня газета «Бакинский ра-
бочий» отмечает свой славный юби-
лей - 120-летие со дня основания, 
что делает ее не просто изданием, 
а настоящей летописью Азербайд-
жана, хроникой его судьбы, борь-
бы и триумфов.

От начала ХХ века 
до наших дней

На страницах «Бакинского ра-
бочего» находили отражение все 
важнейшие события страны: соци-
альные и экономические измене-
ния, революционные потрясения 
и культурные подъемы, великие 
свершения и трагические испыта-
ния. Сменялись поколения журна-

листов, обновлялись формат и ди-
зайн газеты, но неизменным оста-
валось главное - искренняя любовь 
к родной земле, верность идеалам 
справедливости и глубокая предан-
ность своим читателям.

120 лет - это возраст мудрости 
и творческой зрелости, символ от-
ветственности перед историей и об-
ществом. На протяжении всей сво-
ей истории газета умела быть голо-
сом времени, отражая дух эпохи, 
- иногда острым, иногда проник-
новенно-душевным, но всегда ис-
кренним и непреклонным.

«Бакинский рабочий» - это не 
просто газета. Это - зеркало нацио-
нальной истории, арена обществен-
ных идей, пространство для смелых 
мыслей и смелых слов. Она несет 
в себе память поколений и продол-
жает вдохновлять новых читателей, 
оставаясь символом журналистской 
честности, профессионализма, прин-
ципиальности и служения Родине.

Сегодня, оглядываясь на прошед-

шие 120 лет, невозможно не почув-
ствовать гордость за то, что газета 
продолжает жить, творить и быть 
голосом народа, объединяя прошлое, 
настоящее и будущее Азербайджа-
на на своих страницах.

Шаг за шагом, день за днем «Ба-
кинский рабочий» впитывал в себя 
пережитое миллионами людей, ста-
новясь хроникой их жизни, борьбы 
и надежд. Вклад газеты и трудовой 
подвиг многих поколений журнали-
стов, редакторов, корректоров, фо-
токорреспондентов, рабселькоров 
- всех тех, кто носил и носит гор-
дое звание «бакрабочинца» - были 
оценены по достоинству.

2 декабря 1923 года «Бакинский 
рабочий» был удостоен ордена Тру-
дового Красного Знамени Азербайд-
жанской ССР, в июне 1946-го - по-
вторно награжден орденом Трудо-
вого Красного Знамени, а в мае 1976 
года - орденом Октябрьской рево-
люции. Эти награды стали симво-
лом признания не только трудовых 

заслуг, но и непрерывной миссии 
газеты - служить народу, отражать 
его жизнь и стремления.

Все коренные изменения в жиз-
ни республики и народа - социаль-
ные преобразования, культурные 
и экономические свершения, исто-
рические переломы - находили свое 
отражение на страницах республи-
канской газеты. Каждая публика-
ция, каждая статья, каждая фото-
графия сохраняли дыхание времени, 
становясь частью великой летопи-
си Азербайджана.

В своей речи на торжественном 
собрании 17 июля 1976 года, посвя-
щенном 70-летию газеты, Общена-
циональный лидер Гейдар Алиев 
подчеркнул, что «в суровую пору 
Второй мировой войны «Бакин-
ский рабочий» вместе со всей пе-
чатью поднимал и сплачивал трудя-
щихся, поддерживая народ в борь-
бе с врагом. 

«В условиях правового государства, 
демократического управления и поли-
тического плюрализма перед печатью 
стоят новые задачи, требуется но-
вый подход к проблемам. Коллектив 
газеты «Бакинский рабочий», осознав 
предъявляемые обществом новые тре-
бования, предстоящие задачи, за ко-
роткое время смог адаптироваться к 
изменившимся условиям. Сегодня среди 
многочисленных средств печати и ин-
формации Азербайджана газета «Ба-
кинский рабочий» имеет свое место, 
свой почерк, свои принципы. На стра-
ницах газеты объективно, непредвзя-
то освещаются реалии независимого 
Азербайджана, целенаправленная ра-
бота, проводимая в области создания 
в стране здоровой нравственно-пси-
хологической среды, гражданской соли-
дарности и национального единства, и 
общественно-политические процессы. 
Публикуемые в газете оперативные 
сообщения о происходящих в нашей 
стране и мире событиях, журналист-
ские исследования с интересом воспри-
нимаются читателями».

Ильхам АЛИЕВ
(Из обращения по случаю 100-летия 

газеты «Бакинский рабочий»)
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Изо дня в день газета рассказывала 
о грандиозной битве, о подвигах совет-
ских людей на фронте и в тылу, о вкла-
де, который вносил Азербайджан в при-
ближение долгожданного часа победы. 
«Бакинский рабочий» стал действен-
ной силой, с помощью которой респу-
блика решала многие задачи, выдвину-
тые войной, объединяя людей, укре-
пляя дух и волю к победе».

На протяжении всей своей исто-
рии газета была не просто хронике-
ром великих и драматических событий, 
но и живым зеркалом судьбы народа. 
Она продолжает сохранять эту нераз-
рывную связь с жизнью общества и се-
годня, оставаясь верной миссии - от-
ражать правду времени, поддерживать 
национальное единство и служить ин-
тересам своих читателей. 

От печатного слова 
к цифровому будущему

В XXI веке газета «Бакинский ра-
бочий» уверенно продолжает свое су-
ществование, сохраняя верность своей 
миссии и одновременно адаптируясь 
к стремительным изменениям цифро-
вого века. Она осваивает мультимедий-
ные форматы, активно использует ин-
тернет-платформы, социальные сети 
и новые технологии, чтобы оставать-
ся максимально близкой к читателю 
и отражать жизнь страны во всей ее 
многогранности.

Интернет-сайт «Бакинского рабо-
чего» прошел через этап глубокой ре-
структуризации и системной модер-
низации, что стало отправной точкой 
для качественного роста его цифровых 
показателей. За считанные месяцы об-
новленная платформа продемонстриро-
вала заметное увеличение посещаемо-
сти, что свидетельствует о повышении 
интереса аудитории и эффективности 
внедренных решений.

Кроме того, проведена комплекс-
ная работа по обновлению и разви-
тию присутствия издания в социаль-
ных сетях. В рамках стратегии ребрен-
динга проведен ребрендинг: название 
«Бакинский рабочий» изменено на BR 
Times, что позволило сделать бренд бо-
лее современным и адаптированным 
к цифровой аудитории; разработан но-
вый логотип, отражающий идею об-
новления и развития Азербайджана, 
а также подчеркивающий курс страны 
под руководством Президента Ильха-
ма Алиева; обновлено описание стра-
ниц: прежнее, не соответствующее те-
кущему позиционированию, было за-
менено на новое, отражающее историю 
издания, его роль и современный фор-
мат подачи информации; создана еди-
ная визуальная концепция для соци-
альных сетей, включая обложки и ша-
блоны для публикаций, что обеспечило 
узнаваемость контента; в Telegram вне-
дрены фирменные элементы оформ-
ления, включая использование тема-
тических эмодзи, что повысило вов-
леченность аудитории и др. Работа по 
модернизации продолжается.

Сегодня газета «Бакинский рабо-
чий» остается одним из ведущих изда-
ний Азербайджана, охватывающим по-
литическую, экономическую, культур-
ную и общественную сферы с той же 
принципиальной честностью и глубо-

ким пониманием происходящего, кото-
рые отличали ее на протяжении всего 
XX века. Путь газеты - это живая ле-
топись страны, зафиксированная на 
газетных полосах от начала прошло-
го века до наших дней, хроника побед 
и испытаний, исторических достиже-
ний и судьбоносных перемен.

Во все периоды своей истории га-
зета оставалась одним из важнейших 
печатных изданий страны, никогда не 
теряя своего влияния и авторитета в об-
ществе. И сегодня, в эпоху информаци-
онного бума и глобальной цифровиза-
ции, у газеты есть свои верные читате-
ли: старшее поколение, для которого 
страницы хранят память, традиции 
и опыт прошлого, и молодежь, кото-
рая находит на ее страницах актуальные 
темы, оперативные новости, историче-
ские справки и аналитические матери-
алы, способные формировать взгляды 
и вдохновлять на новые свершения.

Газета «Бакинский рабочий» про-
должает оставаться живым голосом 
времени, который соединяет прошлое 
и настоящее, традиции и инновации, 
историю и современные реалии. Она 
остается символом журналистской чест-
ности, принципиальности и предан-
ности интересам народа, подтверждая 
свое право называться главной летопи-
сью Азербайджана и одним из самых 
значимых институтов национальной 
общественной жизни. 

Бумажные газеты 
и Интернет

В наше время нередко можно ус-
лышать разговоры о том, что тради-
ционная бумажная газета доживает 
свой век. Однако история показыва-
ет: все новые формы искусства и ком-
муникаций рождали скепсис по отно-
шению к предыдущим. Когда появил-
ся кинематограф, говорили, что умрет 
театр. Театр не умер. Когда появилось 
телевидение, предрекали гибель кино. 
Кино не исчезло. Когда пришел Интер-
нет, уверяли, что это конец телевиде-
нию. Телевидение по-прежнему живо.

Следовательно, появление Интер-
нета не угрожает бумажной прессе. Га-
зета, как предмет, имеет своих верных 
поклонников - людей, которые ценят 
тактильное ощущение бумаги, возмож-
ность вдумчиво перелистывать стра-

ницы, наслаждаться текстом и иллю-
страциями, погружаться в события, 
анализировать их, останавливаясь на 
каждой важной детали.

Бумажная пресса не сдается и не 
исчезает. В некоторых регионах она 
даже идет в наступление, продолжая 
занимать достойное место в инфор-
мационном пространстве. Многие до 
сих пор предпочитают получать ново-
сти не с экранов телевизоров, а из га-
зет, перелистывая страницы любимо-
го издания, ощущая связь с традицией 
и с теми, кто создавал газету с душой 
и профессионализмом.

Таким образом, бумажная газе-
та не просто выживает - она остается 
символом культуры, ответственности 
и вдумчивости, напоминая нам, что 
в мире цифровых технологий есть ме-
сто и для традиции, и для того, что про-
верено временем.

Информация, запечатленная на га-
зетных страницах, обладает неоспори-
мой исторической ценностью. Даже 
в наши дни традиционная газета оста-
ется важнейшим элементом культур-
ной жизни общества, источником зна-
ний, фактов и живой хроники времени. 
Каждый год в мире печатаются десят-
ки миллиардов экземпляров самых раз-
ных газет, каждая из которых форми-
рует взгляд читателя на мир, отража-
ет его события и настроения.

Для сравнения, в одном номере со-
лидной газеты, например такой, как 
Times, содержится объем информации, 
который значительно превышает тот, 
что получал за всю свою жизнь обыч-
ный человек XVIII века. Газета фикси-
рует не только события, но и дух эпо-
хи, делая хронику времени доступной 
каждому.

Содержание газет может быть самым 
разнообразным - рутинным и сенсаци-
онным, научно-популярным и крими-
нальным, политическим и злободнев-
ным, освещающим все сферы жизни 
общества и человека. Она формиру-
ет общественное мнение, развивает 
кругозор, помогает по-новому взгля-
нуть на мир.

Каждый современный человек де-
лает осознанный или стихийный вы-
бор - читать газету или нет, следить за 
ее хроникой или ограничиваться циф-
ровыми источниками. Но, к счастью 
для всех ценителей слова, век газеты 

еще не закончился. Бумажное издание 
сохраняет свое место в мире, остава-
ясь символом культуры, вдумчивости 
и связи поколений, которые умеют це-
нить качество информации и истори-
ческую память.

«Бакинский рабочий» не стоит на 
месте - газета идет в ногу со временем. 
Она обновилась и вышла на новый уро-
вень: теперь выходит не только в пе-
чатном, но и в электронном формате, 
имея официальный сайт - www.br.az, 
где размещены материалы по всем на-
правлениям внутренней и внешней по-
литики Азербайджана, актуальные но-
вости, аналитические статьи, а также 
хранится архив газеты, позволяющий 
читателям изучать достижения стра-
ны в период ее государственной неза-
висимости.

Кроме того, «Бакинский рабочий» 
присутствует в социальных сетях - на 
Facebook и в Telegram - BR Times, что 
дает возможность нашим соотечествен-
никам, проживающим за пределами 
республики, а также всем, кому удоб-
нее виртуальное пространство, оста-
ваться рядом с газетой, быть в курсе 
событий, читать новости и делиться 
своими комментариями.

Таким образом, газета остается жи-
вым, современным и доступным источ-
ником информации, соединяя тради-
ции печатной прессы с новыми техно-
логиями, укрепляя связь с читателем 
и продолжая выполнять свою миссию 
- быть голосом народа и отражением 
жизни страны. 

Конечно, с приходом информаци-
онных технологий процесс производ-
ства газеты стал значительно проще 
и эффективнее. С помощью компью-
тера можно набрать текст, обработать 
фотографии, быстро найти нужную ин-
формацию в Интернете, не перелисты-
вая сотни справочников и словарей. 
Сегодня к этому добавились возмож-
ности искусственного интеллекта: ав-
томатическая обработка данных, ана-
лиз больших массивов информации, 
помощь в составлении сводок и под-
готовке визуальных материалов по-
зволяют журналистам работать бы-
стрее и точнее.

Но никакой компьютер и искус-
ственный интеллект не заменят твор-
ческий и аналитический труд журна-
листа. Ни одна машина не сможет на-

писать за человека статью, провести 
интервью, уловить нюансы эмоций 
и настроений, передать живой голос 
события. И потому труд журналиста 
по-прежнему требует особой кропот-
ливости, внимания к деталям и искрен-
него усердия, оставаясь искусством, со-
единяющим факты, мысли и чувства 
в одно целое.

На протяжении всей своей исто-
рии «Бакинский рабочий» служит зер-
калом общественно-политической, эко-
номической и международной жизни 
страны. Газета освещает пути развития 
культуры, науки, образования, сельско-
го хозяйства, демонстрируя свою нео-
ценимую роль в формировании поли-
тической и социальной жизни Азер-
байджана.

Она динамично развивается, со-
храняя актуальность и интерес для чи-
тателей разных поколений. Каждое ее 
издание отражает дух времени, фик-
сирует исторические события и куль-
турные достижения, сочетая традиции 
журналистской ответственности с со-
временными методами подачи инфор-
мации. Газета остается верным про-
водником знаний, событий и ценно-
стей, объединяя прошлое, настоящее 
и будущее страны на своих страницах.

Газета 
как ценный артефакт

Это целая эпоха, вместившая в себя 
судьбы людей, дыхание времени, тре-
воги и надежды страны.

Принято говорить, что газета жи-
вет один день: ее читают - и отклады-
вают в сторону, будто бы она уже вы-
полнила свое предназначение. Но это 
лишь поверхностный взгляд. На самом 
деле газета живет гораздо дольше - она 
остается в памяти, в слове, в истории. 
А главное - в своих архивах, где каж-
дый номер становится частью боль-
шой летописи.

Подшивки «Бакинского рабочего» 
- это не просто собрание пожелтевших 
от времени страниц. Это живая ткань 
времени, в которой переплелись судь-
бы поколений. Здесь - история страны, 
рассказанная день за днем, строка за 
строкой. История, в которой у каждо-
го читателя есть свои особые, дорогие 
сердцу страницы.

Газета всегда была рядом с народом 
- не сторонним наблюдателем, а участ-
ником событий, чутко реагирующим 
на пульс жизни. Она жила заботами 
людей, разделяла их радости и испы-
тания, помогала осмыслить происхо-
дящее. О чем писала она тогда? О чем 
говорила со своим читателем?

Человеческая память коротка и из-
бирательна. Время стирает детали, уно-
сит в забвение имена, события, даты. 
Кто сегодня с уверенностью восстано-
вит картину «лохматых» лет, вспомнит 
конкретный день, давно растворивший-
ся в потоке истории, как сорванный ве-
тром лист календаря? И все же прошлое 
не исчезает бесследно. Оно сохранено 
- в строках, в заголовках, в интонаци-
ях газетных материалов.

Именно архивы родной газеты воз-

вращают нам дыхание ушедших лет. 
Они воссоздают атмосферу эпохи, пе-
редают живую гамму чувств - трево-
гу и надежду, боль утрат и радость от-
крытий. В них - голоса современников, 
их мысли, их стремления, их правда.

Перелистывая подшивки «Бакин-
ского рабочего», мы словно вступаем 
в диалог со временем. Перед нами про-
ходит многоликая, сложная, подчас дра-
матичная история. Были годы светлых 
надежд и больших свершений, были 
страницы, омраченные трагедиями 
и потерями. Но именно в этой мно-
гогранности - подлинность жизни, ее 
глубина и сила.

За 120 лет на страницах газеты были 
опубликованы тысячи и тысячи матери-
алов: статьи и очерки, репортажи и ин-
тервью, письма читателей. За каждым 
текстом - труд журналиста, его взгляд, 
его ответственность перед обществом 
и историей. Это колоссальная работа, 
ставшая общим вкладом многих поко-
лений работников печати.

«Бакинский рабочий» - это лето-
пись республики, запечатленная в сло-
ве. Это своеобразный документ эпохи, 
в котором нашли отражение и судьбы 
людей, и ход времени. Здесь - дыхание 
улиц, голос города, ритм страны.

И сегодня, бережно храня подшивки 
прошлых лет, мы сохраняем не только 
страницы бумаги - мы сохраняем живую 
память. Память о том, как жила стра-
на, чем она дышала, к чему стремилась.

Память, без которой невозмож-
но понять настоящее и уверенно смо-
треть в будущее.

Пост в социальной сети мелькнет 
в ленте - и уже завтра растворится в по-
токе новой информации. Его вытеснят 
другие новости, другие эмоции, другие 
слова. Цифровая память стремитель-
на, но недолговечна.

А публикация на газетной полосе - 
иное дело. Это то, что остается. Свежий 
номер еще пахнет типографской кра-
ской, его перелистывают, перечитыва-
ют, обсуждают. И не случайно многие 
читатели берут сразу несколько экзем-
пляров: один - для себя, другие - для 
близких. Газету приносят домой, пере-
дают из рук в руки, бережно склады-
вают, формируя собственные архивы.

Ее можно достать спустя годы, по-
казать друзьям, поделиться с семьей, 
сохранить для детей и внуков. В этом - 
особая ценность печатного слова: оно 
не исчезает, не теряется в бесконечной 
ленте, а остается рядом, становясь ча-
стью семейной истории.

И эта традиция жива. Она не ушла 
в прошлое, не растворилась в цифро-
вой эпохе. Люди по-прежнему сохра-
няют газету - как свидетельство вре-
мени, как память о событиях и о себе 
в этих событиях.

Кстати, стоит вспомнить и еще одну 
важную деталь: в биографии нашего 
издания «задействованы» не просто 
два века - прошлый и нынешний. Его 
история охватывает уже два тысячеле-
тия, соединяя времена, эпохи и поколе-
ния в единую непрерывную летопись.

«Бакинский рабочий»

Дорога длиною в 120 лет
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В биографии нашего издания «задействованы» не про-
сто два века - прошлый и нынешний. Его история ох-
ватывает уже два тысячелетия, соединяя времена, 
эпохи и поколения в единую непрерывную летопись

Газета «Бакинский рабочий» впервые 
увидела свет в Баку в первых числах 
мая 1906 года. С тех пор освещает 
общественно-политические, соци-
ально-экономические, культурные, 
спортивные события, происходящие 
в Азербайджане и за его пределами.

Первый номер газеты (печатный ор-
ган Бакинской организации РСДРП) не-
легально вышел в мае 1906 года. 

В создании этой газеты принимал уча-
стие живший тогда в Баку Иосиф Висса-
рионович Сталин.

С 6 сентября 1908 года газета стала из-
даваться как ежедневная газета для ра-
ботников нефтяной промышленности.

Экземпляры номеров газеты, издавав-
шихся с 1906 по 1908 год, хранятся в Му-
зее В.И.Ленина в Москве. Возникает во-
прос: «Почему не у нас?» 

С 5 мая 1917 г. газета стала издавать-
ся как ежедневный официальный печат-

ный орган Бакинского комитета РСДРП. 
С 1920 года газета являлась печат-

ным органом Центрального Комитета 
КП Азербайджанской ССР, Верховного 
Совета Азербайджана и Совета мини-
стров Азербайджанской ССР.

Именно в «Бакрабочем» впервые были 
опубликованы многие стихи Сергея Есе-
нина из цикла «Персидские мотивы».

11 июля 2025 года газета преобразо-
вана в Общество с ограниченной ответ-
ственностью.

• Орден Труда Азербайджанской ССР 
(1923 год) (позже Трудового Красного Зна-
мени Азербайджанской Республики).

• Орден Трудового Красного Знамени (18 
июня 1946 года) - за плодотворную работу 
по политическому воспитанию трудящих-
ся и заслуги в дело мобилизации рабочих, 
крестьян и интеллигенции Азербайджан-
ской ССР на выполнение задач социалисти-

ческого строительства, в связи с 40-летием 
со дня выхода первого номера.

• Орден Октябрьской Революции (28 
мая 1976 года) 

• Благодарность Президента Россий-
ской Федерации (21 июня 1999 года, Рос-
сия) - за многолетнюю активную деятель-
ность и большой вклад в развитие русской 
прессы за рубежом.

Почему не у нас?
Экземпляры номеров газеты за 1906-1908 гг. хранятся в Музее В.И.Ленина в Москве

• Прокофий Джапаридзе (1917-1918)
• Лифшиц Михаил Осипович - ответ-

ственный редактор (1920-1922). В конце 
1922 года, когда решался вопрос о перево-
де Лифшица в Тифлис, газета выходила за 
подписью двух ответственных редакторов: 
П.Чагина и М.Лифшица - случай, весьма 
редкий в газетной практике

• Петр Чагин (1922-1925)
• Иван Морозов (1931-1933)
• Николай Белый (1936)

• Генрих Письман (1940-е-1947)
• Андрей Малютин (1946)
• Михаил Окулов (1959-1986)
• Геннадий Глушков (1986-1991)
• Асим Джалилов (1991-1995)
• Ирада Векилова (1995-1998)  
• Заур Кадымбеков (1998-2002)
• И.о. Владимир Морозков (2002-2005)
• Агабек Аскеров (2006-2011)
• Рахман Гаджиев (2011-2021)
• Ильгар Гусейнов (с 2021-го по наст. вр.)

Главные редакторы:

Награды коллектива газеты «Бакинский рабочий»:



www.br.az Бакинский рабочий 3Бакинский рабочий
среда, 6 мая 2026 года

Юбилей, объединяющий поколения СПЕЦВЫПУСК

«Бакинский рабочий» всегда от-
личался взвешенной позицией и име-
ет широкую читательскую аудито-
рию не только в Азербайджане, но 
и за его пределами. Эта газета - это 
не просто периодическое издание, 
а летопись жизни, сохраняющая тра-
диции и преумножающая их.

Издание было флагманом рус-
скоязычной журналистики, осве-
щало социалистические соревно-
вания, индустриализацию и жизнь 
республики. В годы Второй миро-
вой войны газета мобилизовывала 
нефтяников на оборону. Запомнил-
ся кадр из фильма Романа Карме-
на «Повесть о нефтяниках Каспия» 
(1953), где нефтяник читает газету 
«Бакинский рабочий»!

Любимая газета многотысячных 
читателей на протяжении всей сво-
ей истории, включая современные 
выпуски 2021-2026 годов, уделяет 
центральное место нефтяной про-
мышленности как основе экономи-
ки Азербайджана. Тематика охваты-
вает исторические аспекты, текущее 
состояние добычи, экспортные цены 
и глобальные тенденции энергети-
ческого развития.

Президент Азербайджанской Ре-
спублики Гейдар Алиев разработал 
«Нефтяную стратегию Азербайджа-
на», ключевым моментом которой 
стало подписание «Контракта века» 
в 1994 году. Газета «Бакинский рабо-
чий» широко освещала этот истори-
ческий момент ХХ века. «Это при-
влекло иностранные инвестиции, 
заложило основу независимой эко-
номики и обеспечило масштабную 
транспортировку нефти через тру-
бопровод Баку-Тбилиси-Джейхан, 
став залогом экономического роста 
и геополитического укрепления стра-
ны», - отмечает газета. 

Под руководством Президен-
та Ильхама Алиева экономическая 
политика Азербайджанской Респу-
блики, опираясь на нефтегазовый 
сектор, активно диверсифицирует-
ся, уделяя также внимание разви-
тию нефтяной отрасли. Если ранее 
страна в основном экспортировала 
сырую нефть, то сегодня стратегия 
предполагает развитие переработ-
ки и реализацию продукции с более 
высокой добавленной стоимостью. 

Дорогие мастера пера, желаем 
всему коллективу газеты неиссяка-
емой энергии, интересных тем, яр-
ких публикаций, преданных читате-
лей, здоровья, благополучия и даль-
нейших творческих успехов в вашем 
благородном деле!»

Акиф АЛИ-ЗАДЕ,
академик, 

директор Института 
геологии МНО 

Азербайджанской Республики

Месяц май, насыщенный зна-
ковыми событиями и го-

сударственными праздниками, 
в этом году приобретает особое 
звучание: исполняется 120 лет 
старейшему периодическому из-
данию страны - газете «Бакин-
ский рабочий».

Это не просто юбилей редакции - 
это веха для всей медиасферы, обще-
ственно-политической мысли и куль-
турной памяти Азербайджана. Речь 
идет о живой летописи страны, ко-
торая на протяжении более века не 
только фиксировала ход истории, но 
и активно участвовала в ее форми-
ровании.

Основанная в мае 1906 года, в тур-
булентную эпоху поздней Российской 
империи, газета стала голосом про-
буждающегося рабочего класса - об 
этом красноречиво говорит и само 
ее название.

Пройдя через этапы подполья 
и революционных потрясений, из-
дание не ограничивалось ролью на-
блюдателя. Оно выступало активным 
участником общественных процес-
сов, влияя на формирование настро-
ений и политической повестки. Пу-
бликации тех лет и сегодня сохраняют 
ценность первоисточников, позво-
ляя проследить нерв эпохи и дина-
мику исторических перемен.

В советский период газета «Бакин-
ский рабочий» утвердилась в стату-
се одного из ведущих печатных орга-
нов республики, формируя повестку 
и отражая практически все измерения 
общественной жизни - от политики 
и экономики до социальной сферы 
и культуры. Ее публикации не толь-
ко фиксировали происходящее, но 
и задавали тон общественной дис-
куссии, выступая важным инстру-
ментом информационного и идеоло-
гического влияния своего времени.

С избранием в 1969 году Гейдара 
Алиева первым секретарем ЦК КП 
Азербайджана в деятельности газе-
ты «Бакинский рабочий» открылся 
новый этап, отмеченный заметным 
ростом активности и расширением 
тематического и аналитического го-
ризонта.

Приход к руководству республи-
кой фигуры такого масштаба стал 
поворотным моментом: курс на мо-
дернизацию и системные преобра-
зования придал мощный импульс 
развитию Азербайджана. Последо-
вавшие реформы охватили ключе-
вые сферы - экономику, промышлен-
ность, социальную и идеологическую 
плоскости, обеспечив динамичный 
подъем и качественное обновление 
республиканской жизни.

В результате Азербайджан су-
мел преодолеть прежнее отставание 
и занять передовые позиции среди 
наиболее динамично развивающих-
ся республик СССР, что неоднократ-
но подтверждалось союзными на-
градами и признанием на общесо-
юзном уровне.

Реформы и достижения респу-
блики получили высокую оценку 
не только со стороны союзного ру-
ководства, но и вызвали широкий 
общественный резонанс, приковав 
внимание всей страны и став пред-
метом живого интереса союзной об-
щественности.

Общенациональный лидер Гейдар 
Алиев, выступая на встрече с журна-
листами по случаю 125-летия наци-
ональной печати, особо подчеркнул 
востребованность газеты «Бакинский 
рабочий» за пределами республики. 
По его словам, издание буквально 
«ходило по рукам»: при номиналь-
ной цене в одну копейку в Ирева-
не и Тбилиси его перепродавали за 
25 рублей.

Этот факт сам по себе показателен: 
высокий спрос объяснялся не толь-
ко интересом к качественной жур-
налистике, но и тем, что поднимае-
мые газетой острые вопросы нахо-
дили отклик и в других регионах, где 
схожие проблемы зачастую замал-
чивались из-за дефицита гласности.

В 70-х годах мне, в то время сту-
денту Московского государственно-
го университета, довелось находить-
ся в самом центре информационно-
го потока и, что особенно важно, из 
первых уст получать сведения, ста-

новясь очевидцем того, какой огром-
ный общественный интерес вызыва-
ли новшества в Азербайджане по все-
му СССР и далеко за его пределами.

Речь шла о по-настоящему мас-
штабной аудитории: по разным оцен-
кам, русским языком в мире владели 
сотни миллионов людей, и именно 
через эту языковую среду информа-
ция о преобразованиях в республике 
находила широкий отклик, форми-
руя устойчивый интерес к азербайд-
жанскому опыту развития.

В эпоху, когда не существовало 
Интернета, периодическая печать 
была главным источником инфор-
мации для миллионов людей, и га-
зета «Бакинский рабочий» занима-
ла в этом пространстве особое ме-
сто. По всему СССР ее выписывали, 
ждали и читали с неподдельным ин-
тересом, воспринимая каждый но-
вый номер как важное окно в акту-
альную повестку дня.

Нас, азербайджанское студенче-
ство, переполняло чувство гордости 
за достижения Родины и за ее выда-
ющегося лидера - Гейдара Алиева, 
чьи реформы придали мощный им-
пульс развитию республики. Именно 
в этот период газета достигла пика 
своей популярности, став не только 
источником информации, но и сим-
волом динамичных перемен.

Благодаря дальновидной полити-
ке и вниманию к будущему республи-
ки ее руководителя - Гейдара Алиева 
- азербайджанская молодежь полу-
чила возможность по внеконкурс-
ному приему поступать в ведущие 
вузы СССР, в том числе на военные 
специальности.

Несмотря на колоссальную за-
нятость, он неизменно находил вре-
мя для личного общения: накануне 
каждого учебного года встречался 
со студентами, давал им напутствия 
и делился видением их роли в буду-
щем страны. Во время визитов в Мо-
скву, проявляя подлинно отеческое 
внимание, он, как правило, стремил-
ся встретиться с азербайджанским 
студенчеством, вникая в их пробле-
мы и содействуя их решению.

Эти встречи широко освещались 
в печати, в частности на страницах 
газеты «Бакинский рабочий», ста-
новясь важной частью обществен-
ной жизни того времени. Для нас, 
непосредственных участников этих 
встреч, они остались незабываемы-
ми - как пример искреннего диало-

га власти и молодежи, оставивший 
глубокий след в памяти.

В 1976 году широко отмечался 
70-летний юбилей газеты «Бакин-
ский рабочий». Выступая на торже-
ственном мероприятии, Гейдар Али-
ев, подчеркнув сложный и во многом 
тернистый путь издания, дал высо-
кую оценку его исторической мис-
сии, назвав газету неутомимым про-
водником идей и общественно зна-
чимых ценностей.

Высоко оценив труд коллектива 
старейшего представителя «газетного 
цеха» Азербайджана, Гейдар Алиев 
представил редакцию «Бакинского 
рабочего» к одной из высших наград 
СССР - ордену «Октябрьской Рево-
люции», которым по его представ-
лению газета была удостоена Ука-
зом Президиума Верховного Сове-
та СССР.

Новым, во многом непростым 
этапом в истории газеты «Бакин-
ский рабочий» стал начальный пе-
риод независимости Азербайджана, 
когда издание столкнулось с серьез-
ными экономическими и организа-
ционными трудностями и на опреде-

ленное время было вынуждено при-
остановить выпуск. Эти испытания 
были отражением общего переход-
ного периода, который пережива-
ла страна.

Выпуск газеты возобновился 
в 1995 году - в условиях стабилиза-
ции государственности, связанной 
с возвращением к власти по требо-
ванию народа Гейдара Алиева. Бу-
дучи избранным Президентом ре-
спублики, он провозгласил курс на 
построение правового, демократи-
ческого и светского государства, что 
стало основой для системного укре-
пления всех институтов, включая сфе-
ру средств массовой информации.

В этих условиях «Бакинский ра-
бочий», как и другие СМИ, получил 
не только возможность возобновить 

деятельность, но и импульс к разви-
тию в новой реальности - с расшире-
нием тематического поля, укрепле-
нием профессиональных стандартов 
и возвращением к своей традици-
онной роли авторитетного источ-
ника информации и общественной 
трибуны.

Указом Гейдара Алиева от 6 авгу-
ста 1998 года «О дополнительных ме-
рах в области обеспечения свободы 
слова, мысли и информации в Азер-
байджанской Республике» была от-
менена цензура печати - шаг, став-
ший переломным для формирова-
ния открытого информационного 
пространства, укрепления гласности 
и прозрачности общественных про-
цессов, а также ускорения демокра-
тического развития Азербайджана.

При этом роль Общенациональ-
ного лидера не ограничилась лишь 
институциональными решениями. 
Выступив гарантом свободы слова 
и независимости прессы, он полу-
чил признание журналистского со-
общества и был удостоен символич-
ной награды - «Друг журналистов».

Газета «Бакинский рабочий», дер-
жа руку на пульсе времени, находи-
лась на передовой общественной жиз-
ни независимого Азербайджана. На 
ее страницах находили всестороннее 

отражение ключевые процессы фор-
мирования новой государственно-
сти, ход политических реформ и вы-
зовы сложного переходного периода.

Эти публикации не только осве-
щали текущие события, но и фор-
мировали общественное понимание 
происходящих перемен, становясь 
своего рода хроникой эпохи. И се-
годня они сохраняют высокую цен-
ность как достоверный источник, по-
зволяющий глубже осмыслить этап 
становления современной азербайд-
жанской государственности.

Президент Ильхам Алиев также 
придает принципиальное значение 
роли печати как одного из ключевых 
институтов гласности и демократи-
ческого развития. Им была утвер-
ждена Концепция государственной 
поддержки средств массовой инфор-
мации - системный и важный шаг, 
направленный на укрепление наци-
онального медиапространства и по-
вышение его устойчивости.

В рамках реализации данной по-
литики, наряду с предоставлением 
адресной финансовой помощи ре-
дакциям, был учрежден Фонд госу-
дарственной поддержки развития 
средств массовой информации при 
Президенте Азербайджана. Его де-
ятельность была нацелена на фор-
мирование современной, професси-
ональной и конкурентоспособной 
медиасреды, способной адекватно от-
вечать на вызовы времени и эффек-
тивно выполнять свою обществен-
ную миссию.

В продолжение этой миссии по 
инициативе Ильхама Алиева было 
создано Агентство развития СМИ 
- ключевой институт, призванный 
обеспечить системную модернизацию 
национального медиапространства. 
Его деятельность направлена на по-
вышение профессиональных стан-
дартов журналистики, внедрение со-
временных подходов в управление 
редакциями, поддержку качествен-
ного контента и укрепление устой-
чивости средств массовой инфор-
мации в условиях стремительно ме-
няющейся информационной среды.

Подписанные главой государства 
распоряжения являются наглядным 
свидетельством последовательно-
го и успешного продолжения кур-
са Гейдара Алиева в сфере развития 
национальной печати. Они направ-
лены на системное укрепление мате-
риально-технической базы средств 
массовой информации, повышение 

их профессионального потенциала 
и усиление роли медиа как важней-
шего института в процессе построе-
ния современного демократическо-
го общества.

В своем обращении по случаю 
100-летия газеты Президент Ильхам 
Алиев отмечал: «Газета «Бакинский 
рабочий», отличающаяся своим осо-
бым почерком и позицией в истории 
азербайджанской печати, во все вре-
мена на высоком уровне пропагандиро-
вала национальные ценности нашего 
народа как в стране, так и на меж-
дународной арене. Основанная в 1906 
году, газета всегда занимала исклю-
чительное место среди влиятельных 
органов печати Азербайджана, обре-
ла стабильную читательскую ауди-
торию, старалась обеспечить по-
требности граждан в информации, 
отличалась своей принципиальной 
позицией. Все сферы экономической, 
политической, социальной и культур-
ной жизни Азербайджана, беспоко-
ящие граждан общественные про-
блемы и все актуальные темы в це-
лом всегда были в центре внимания 
газеты. «Бакинский рабочий», как 
яркий образец русскоязычной печа-
ти и влиятельная газета, достой-
но представлял нашу страну и народ 
на пространстве бывшего СССР».

С течением времени газета «Ба-
кинский рабочий» не только сохра-
нила свою актуальность, но и сумела 
органично адаптироваться к новым 
реалиям медиапространства эпохи 
цифровизации. Сегодня издание уве-
ренно сочетает проверенные време-
нем традиции с современными форма-
тами подачи информации, расширяя 
каналы коммуникации и оставаясь 
востребованным у читателя. Обнов-
ленный сайт газеты, Telegram-канал 
и Instagram разработаны с учетом за-
просов аудитории, отличаются функ-
циональностью и удобством исполь-
зования, что позволяет эффективно 
взаимодействовать с широкой чита-
тельской средой.

Показательно, что непреходящая 
значимость издания получила и меж-
дународное признание: популярный 
сервис «Ретро Пресса», специализи-
рующийся на воссоздании истори-
ческих газетных выпусков, выбрал 
именно «Бакинский рабочий» в ка-
честве представителя Азербайджана. 
Это решение наглядно подтвержда-
ет статус издания как важного сим-
вола национальной медиатрадиции 
и исторической памяти.

Сегодня, отмечая знаменатель-
ный юбилей газеты «Бакинский ра-
бочий», мы отдаем дань глубокого 
уважения всем поколениям журна-
листов, сотрудников и редакторов, 
которые своим талантом, принци-
пиальностью и самоотверженным 
трудом формировали лицо издания.

Именно их профессионализм, 
преданность делу и высокая ответ-
ственность перед читателем позволи-
ли «Бакинскому рабочему» не только 
занять достойное место в истории, 
но и уверенно сохранить свою зна-
чимость в современной информа-
ционной повестке, оставаясь авто-
ритетным голосом времени.

Как многолетний читатель и ав-
тор публикаций на страницах газеты 
«Бакинский рабочий», сердечно по-
здравляю со знаменательным юбиле-
ем творческий коллектив и всю ре-
дакцию издания во главе с главным 
редактором, заслуженным журнали-
стом Азербайджанской Республики 
уважаемым Ильгаром Гусейновым.

Искренне желаю новых успехов 
и значимых достижений в столь вос-
требованной и ответственной рабо-
те по объективному освещению ре-
алий современного Азербайджана, 
его динамичного развития и весо-
мых результатов Страны огней, до-
стигнутых под руководством наше-
го Президента Ильхама Алиева и его 
верного соратника, Первого вице-пре-
зидента Мехрибан ханым Алиевой.

Убежден, что «Бакинский рабо-
чий» и впредь сохранит высокий про-
фессиональный уровень, верность 
своим традициям и останется авто-
ритетным голосом времени.

		
Фикрет МАМЕДОВ,
заслуженный юрист 

Азербайджанской Республики

Авторитетный голос времени
«Бакинский рабочий»: высокий профессионализм,  
преданность делу и ответственность перед читателем

Бакинский рабочий читает газету «Бакинский рабочий». 
Кадр из фильма Романа Кармена «Повесть о нефтяниках Каспия» 

(1953 год)

Высоко оценив труд коллектива старейше-
го представителя «газетного цеха» Азер-
байджана, Гейдар Алиев представил редак-
цию «Бакинского рабочего» к одной из выс-
ших наград СССР - ордену «Октябрьской 
Революции», которым по его представле-
нию газета была удостоена Указом Пре-
зидиума Верховного Совета СССР

Институт геологии  
Министерства науки 

и образования  
Азербайджанской  

Республики  
поздравляет коллектив 
«Бакинского рабочего»  

со знаменательной датой - 
120-летием со дня  

выхода в свет первого  
выпуска газеты!
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Юбилей, объединяющий поколения СПЕЦВЫПУСК

Газета «Бакинский рабочий» для 
меня прежде всего не просто 

издание - это имя, эпоха, харак-
тер. И в центре этого мира сто-
ит Геннадий Григорьевич Глуш-
ков, человек, который возглавил 
старейшую газету Азербайджа-
на незадолго до моего прихода 
и сумел задать ей особую инто-
нацию - требовательную, прин-
ципиальную, живую.

К тому моменту за моими плеча-
ми уже было десять лет работы соб-
ственным корреспондентом «Комсо-
мольской правды» в Азербайджане 
- школа, которая закаляет не только 
профессионально, но и внутренне. 
А дальше последовало распределе-
ние в одну из двух партийных рус-
скоязычных газет - «Бакинский ра-
бочий» или «Вышку».

Я выбрала «Бакинский рабочий». 
И, как показало время, выбрала не 
просто редакцию, а судьбу.

Старейшая газета республики 
к тому времени была не только ува-
жаемой - она была по-настоящему 
возрастной, и это чувствовалось пре-
жде всего в составе редакции. Здесь 
работали крепкие, опытные профес-
сионалы - такие как Лев Полонский, 
Нина Купцова и другие мастера га-
зетного дела.

Но страна уже входила в полосу 
тектонических сдвигов. Время стре-
мительно менялось, и для Азербайд-
жана эти перемены обернулись тя-
желым испытанием - началом ар-
мяно-азербайджанского конфликта. 
Реальность требовала иной скорости, 
иной оптики, иной смелости. Нуж-
ны были люди нового поколения - 
энергичные, внутренне свободные, 
не скованные прежними шаблонами.

И новый главный редактор, при-
шедший из газеты «Вышка», это хо-
рошо понимал. Он не просто воз-
главил редакцию - он начал ее пе-
реформатирование. Шаг за шагом, 
человек за человеком, он собирал новую  
команду, способную говорить с чи-
тателем на языке времени.

И хотя среди первых приглашен-
ных в «Бакраб» оказалась отнюдь не 
юная Дильбер Ахундзаде - заведую-
щая отделом газеты «Вышка», - этот 
выбор был не просто оправдан, он 
был точен. В переломные времена 
особенно остро ощущается ценность 
людей, которые умеют держать вну-
тренний ориентир. Для Дильбер ха-
ным таким ориентиром всегда оста-
вался человек.

Это качество, надо признать, было 
редким даже среди опытных газет-
чиков, привыкших мыслить катего-
риями «государственного интереса», 
а по сути - интереса власти. Она же 
умела видеть за строками и сводками 
живые судьбы, слышать интонацию 
человеческой боли и ответственно-
сти. Именно поэтому ее слово имело 
вес - не административный, а нрав-
ственный.

Но и этим ее роль не исчерпыва-
лась. У Дильбер ханым было еще одно, 
по-настоящему бесценное качество - 
она была миротворцем. В редакции, 
как в любом живом журналистском 
организме, неизбежны столкновения 
характеров, амбиций, взглядов. Так 
вот и у нас случались личные трения, 
но чаще - острые рабочие споры, где 
на кону стояли тексты, смыслы, по-
зиции. И в такие моменты именно 

она умела вернуть разговор в кон-
структивное русло, снять напряже-
ние, не обесценив ни одну из сторон.

Время было по-настоящему пе-
реломным, почти оглушительным 
по своей напряженности. Стра-
на, еще вчера казавшаяся незыбле-
мым монолитом, на глазах треща-
ла по швам. Надежды, рожденные 
перестройкой, обещания свободы 
и обновления - все это стремитель-
но меркло, сталкиваясь с жесткой 
реальностью навязанного центром 
карабахского конфликта.

В такой атмосфере редакция не 
могла оставаться островом спокой-
ствия. Разные взгляды сталкивались 
лоб в лоб, споры вокруг материалов, 
правок, интонаций становились прин-
ципиальными, почти мировоззренче-
скими. Иногда напряжение доходи-
ло до предела - до заявлений об ухо-
де, до готовности хлопнуть дверью.

И вот в эти моменты особенно 
отчетливо проявлялась роль Диль-
бер ханым. Ее редкое умение услы-
шать каждого, разобраться в сути 
конфликта, поговорить неформально, 
по-человечески, и, главное, убедить 
становилось тем самым внутренним 
стержнем, который удерживал кол-
лектив от распада. Во многом именно 
благодаря ей редакция не только вы-
стояла в это турбулентное время, но 
и постепенно обрела цельность, пре-
вратившись в настоящую команду.

Из «Вышки» в «Бакраб» пришли 
и другие - люди разного склада, но 
одинаково заряженные на работу и на 
время. Сережа Баженов - професси-
онал до мозга костей, с редким да-
ром разряжать самую тяжелую ат-
мосферу точным словом и безоши-
бочным юмором. В девяностые это 
было не роскошью, а необходимо-
стью: именно такие люди не дава-
ли нам окончательно провалиться 
в безысходность.

А годы были жесткими. И дело 
было не только в том, что повседнев-
ная жизнь становилась все труднее 
в материальном смысле. Куда силь-
нее давило то, что происходило на 
карабахском фронте - и вокруг него, 
в политике, в общественном созна-
нии, в судьбах людей.

Экономический блок взял на себя 
Али Наибов, тоже «вышкинец», че-
ловек системного мышления и точ-
ного анализа - качеств, без которых 
в условиях распада привычной ре-
альности невозможно было удер-
живать профессиональную планку.

Пришли и молодые - Хагани Та-
гиев, Абульфат Гасымов. Талантли-
вые, образованные, внутренне сво-
бодные. Для них газетная полоса была 

не витриной тщеславия, а площад-
кой для разговора с читателем. Им 
было важно не столько поставить 
подпись, сколько объяснить проис-
ходящее, сформулировать позицию 
- порой отличную от той, что транс-
лировали другие издания.

На шестом этаже появился и Со-
хбет Мамедов - человек, для кото-
рого армяно-азербайджанский кон-
фликт не был абстракцией или те-
мой для аналитики. Это была часть 
его личной биографии. Уроженец 
Иревана, он знал изнутри, как заро-
ждалось противостояние, и на соб-
ственном опыте пережил те меха-
низмы давления и вытеснения, ко-
торыми пользовались наши соседи, 
изгоняя азербайджанцев с их исто-
рической земли. Его тексты звучали 
не только как журналистика - в них 
была прожитая правда, которую не-
возможно подменить ни фактоло-
гией, ни риторикой.

Газетное дело на глазах обрастало 
новыми, непривычными ипостася-
ми. Реклама - слово, которое еще вче-
ра звучало почти чужеродно, вдруг 
стало вопросом выживания. Нужно 
было идти по кабинетам, к только 
зарождающемуся бизнесу, и просить 
деньги за публикации. Мы стыди-
лись этого - искренне, почти болез-
ненно. Я попробовала лишь однажды 
и больше к этому не возвращалась. 
Но Наташа Решеткова и Хадиджа 
Ордуханова сумели переступить че-
рез внутренний барьер - и именно 
их усилия приносили те скромные 
средства, которые помогали газете 
держаться на плаву.

Тем временем на площади Азадлыг 
(ранее - Ленина - Ред.), напротив Дома 
правительства, не стихали митинги 
в поддержку Карабаха. Это была жи-
вая, пульсирующая реальность, от 
которой невозможно было отгоро-
диться. Мы с Ровшаном Мустафае-
вым - сыном моего старшего това-
рища Фаика Мустафаева, которого 
я когда-то сменила в «Комсомоль-
ской правде», - буквально курсиро-
вали между площадью и редакцией. 
Возвращались взвинченные, спори-
ли до хрипоты - и тут же, на преде-
ле эмоций и сил, садились писать, 
чтобы успеть в номер.

И при всей этой буре - внешней 
и внутренней - нас удерживала ре-
дакторская воля Геннадия Григорье-
вича. Его твердая рука, его четкая, 
выверенная позиция по карабахско-
му вопросу не позволяли нам ска-
титься в публицистическую исте-
рику. Он задавал планку: работать, 
несмотря ни на что, не поддаваться 
эмоциям и помнить о главном - га-

зета существует для читателя.
И если подытожить это время чу-

жой, но удивительно точной строкой: 
«Это время трудновато для пера». 
На самом деле - оно было невыно-
симо трудным.

Однажды я заметила в нашем 
длинном, всегда шумном коридоре 
на шестом этаже издательства «Азер-
байджан» молодую женщину - она 
бродила потерянно, словно не находя 
опоры ни в пространстве, ни в себе. 
Так в редакции появилась врач ско-
рой помощи Гюльтекин Аскерова.

Она пришла не за интервью - она 
пришла, потому что молчать уже не 
могла. Ее потрясение было почти фи-
зическим: в ночь на 20 января со-
ветские солдаты едва не расстреля-
ли бригаду медиков, приехавших на 
вызов к гостинице «Нахчыван» на 
улице Бакиханова. Там, у входа, уми-
рали расстрелянные той самой «род-
ной» армией молодые ребята - те, 
кого позже назовут шехидами. Ян-
варь 1990-го навсегда вошел в нашу 
память как Черный январь - не про-
сто дата, а разлом, после которого 
уже нельзя было жить по-прежнему.

Прошло два с половиной года. 
И однажды в «Бакинский рабочий» 
пришел литовский журналист Ричард 
Лапайтис - он только что вернулся 
из Агдама. Его рассказ звучал как 
приговор: на его глазах армянский 
гранатометчик выстрелил в женщи-
ну-врача, которая ползла по полю, 
чтобы вытащить раненого.

Этой женщиной была Гюльтекин 
Аскерова - та самая, что когда-то сто-
яла в нашем коридоре, не в силах ос-
мыслить пережитое. Она оставила 
маленькую дочь и ушла на фронт, 
чтобы спасать других.

В такие моменты говорить о про-
фессиональной дистанции было поч-
ти кощунственно. Сдерживать эмо-
ции было не просто трудно - это было 
невозможно.

И это было не только мое со-
стояние - так жили все мы. Сегод-
ня это уже история, застывшая в да-
тах и формулировках. Но тогда у нас 
не было ощущения, что мы «фикси-
руем эпоху». Мы не писали историю 
- мы в ней существовали, дышали 
ею, проживали ее на износ.

Мы чернели от горя, не всегда 
в силах осмыслить происходящее: 
как страна, которую мы считали сво-
ей, вдруг обернулась чужой и враж-
дебной, втянув нас в пучину кара-
бахского конфликта; как люди, с ко-
торыми вчера делили двор, улицу, 
жизнь, становились по ту сторону 
- противниками, врагами. И точнее 
любых объяснений звучали строки: 
«Это было с бойцами, или страной. 
Или в сердце было моем».

За почти полвека в журналисти-
ке мне довелось пройти через че-
тыре газеты и два информацион-
ных агентства. Память, увы, изби-
рательна - многое стирается, многое 
уходит в тень. Поэтому эти заметки 
- лишь штрихи, лишь попытка за-
фиксировать главное о «Бакинском 
рабочем», газете, в которой я про-
жила семь лет.

Семь лет как отдельная жизнь. 
И, пожалуй, одна из самых трудных 
- не только для меня, но и для всего 
Азербайджана.

Элеонора АБАСКУЛИЕВА, 
ветеран БР

Устоять в политических вих-
рях ХХ века, а затем на пере-
ломе времен удается не всяко-
му печатному изданию. 

Актуальная журналистика - яв-
ление преходящее...

Отмечая свой поистине исто-
рический юбилей, «Бакинский ра-
бочий», его творческий коллектив 
как будто опровергают подобное 
мнение, сохраняя верность тради-
циям яркого, честного журналист-
ского слова.

Для меня эта газета - олицетворе-
ние земных и небесных связей меня, 
русского человека, с прекрасной зем-
лей Азербайджана, его труженика-
ми и героями. С великой азербайд-
жанской культурой и ее творцами. 
Многая лета, как желают в России.

Людмила ЛАВРОВА, 
почетный член  

Союза писателей  
Азербайджанской Республики,  

лауреат премии  
Наджафа Наджафова,  
журналист, писатель  

и порою  
автор уважаемого  

«Бакинского рабочего»

«Я с радостью воспринял изве-
стие о том, что газете «Бакин-
ский рабочий» в этом году ис-
полняется 120 лет! 

Воспринял и поздравил с осо-
бым чувством. Месяц май напол-
нен юбилеями. 18 мая и мне испол-
няется 90 лет.

…Перешагнув целое столетие, 
газета воспитала несколько поко-
лений читателей, давно превратив-
шись в один из культурных маяков 
дорогого нам Азербайджана. И я сам, 
и мои друзья из разных стран с удо-
вольствием отправляем в редакцию 
«Бакинского рабочего» свои статьи, 
где пытаемся обобщить опыт сво-
ей жизни, многие страницы кото-
рой навсегда связаны с Азербайд-
жаном - страной, которая заставила 
меня поверить в то, что я - достой-
ный сын своей матери. И достой-
ный сын своего народа.

Об этом говорят слова Президен-
та Азербайджана Ильхама Алиева, 
обращенные ко мне и опубликован-
ные в газете «Бакинский рабочий»: 
«В самые трудные для нашей страны 
времена вы были рядом с азербайд-
жанским народом... Мы не забываем 
это и высоко ценим. Азербайджан-
ский народ любит Вас. Ваша граж-
данская позиция достойна большо-
го уважения».

Такие определения запомина-
ются надолго. Они помогают жить! 

В этой оценке проявляется отно-
шение родного для меня азербайд-
жанского народа, по-настоящему це-
нящего те поступки, которые я ког-
да-то совершал. 

Только вместе, поддерживая друг 
друга, восходим мы на свою высо-
ту. Эта формула взаимозависимости 
работает в жизненном опыте и от-

дельных личностей, и народов, и го-
сударств. И мы, писатели, должны 
успеть помочь человечеству осоз-
нать этот естественный закон жизни.

Теперь, когда Азербайджан ста-
новится одним из самых значитель-
ных мировых участников политиче-
ских и экономических процессов, 
для нас все более ясно выражается 
формула взаимозависимости, ко-
торая поможет нам утвердить мир. 

Желаю, чтобы все начинания до-
рогого нам Азербайджана обрета-
ли определения «высокие». 

А газету «Бакинский рабочий» 
поздравляю с юбилеем и желаю про-
должить воспитывать новые чита-
ющие поколения».

С уважением

Олжас СУЛЕЙМЕНОВ,
директор Международного 
центра сближения культур  

под эгидой UNESCO,  
посол,  

сопредседатель Совета  
старейшин

Ассамблеи народов мира

Семь лет как отдельная жизнь
Штрихи о «Бакинском рабочем» - газете, в которой прожила автор этих строк

1945 г.

Путь к мастерству
Весной прошлого года я вместе со многими 

подругами-односельчанками приехала в город 
Баку. Мне сказали - будешь нефтяницей. Ког-
да я очутилась на третьем промысле «Молотов-
нефть», долго не могла освоиться с окружаю-
щей обстановкой.

Мой мастер Иван Филиппович Аникеев, ста-
рый нефтяник, поручил мне сперва самое не-
сложное дело. Я помогала оператору на вахте 
проверять воздушные линии. Вскоре я уже ста-
ла носить с собой инструменты - гаечный ключ, 
ручник, научилась сама, без помощи слесарей, 
исправлять мелкие дефекты. Мастер был дово-
лен мной. Из шести девушек своей бригады, при-
шедших учиться, он выбрал меня одну, поручив 

мне наблюдение за расходомерами.
Так я стала оператором по компрессорной 

добыче нефти. Конечно, ремесло не сразу да-
лось мне. Мастер терпеливо растолковывал 

мне устройство и назначение счетчиков, обу-
чал держать правильный режим давления воз-
духа в скважинах. Охотно помогали мне учить-
ся ремеслу и другие операторы.

Партийная организация промысла, приняв-
шая меня в кандидаты в КП(б), оказала мне боль-
шую поддержку в повышении квалификации: 
меня послали на курсы техучебы. Я работала 
и училась.

И с каждым днем чувствовала все сильней, 
что промысел, бригада - это родное, полюбив-
шееся мне настоящее дело, в котором я нужна 
и полезна. Второй год я работаю на промысле. 
Теперь у меня одна мечта - стать хорошим ма-
стером нефти, отдать свои силы для расцвета 
родного Азербайджана.

Мехри САФАРОВА,
оператор третьего промысла 

треста «Молотовнефть»

О чем писал БР в разные годы. По материалам архива газеты

«Юбилей - это важный повод 
оглянуться на пройденный путь, 
оценить достигнутое и выразить 
искренние пожелания. Особен-
но это справедливо, когда речь 
идет о творческом коллективе.

Как постоянному читателю газе-
ты «Бакинский рабочий», мне осо-
бенно приятно поздравить коллектив 
этого, без преувеличения, выдающе-
гося издания, ставшего свидетелем 
и летописцем переломных событий 
и значимых свершений в истории 
азербайджанского народа.

Газета родилась в сложное, но 
судьбоносное время, когда общество 
находилось в поиске новых ориен-
тиров, формировались социальные 
слои, а потребность в достоверной 
информации становилась особенно 
острой. Уже тогда было ясно: инфор-
мация - это не только знание, но и ин-
струмент общественного развития.

С первых лет своего существо-
вания «Бакинский рабочий» занял 
прочное место в общественно-поли-
тической жизни страны, неся мис-
сию просвещения, информирования 
и формирования объективного об-
щественного мнения. На протяже-
нии десятилетий издание сохраняет 
верность своим принципам, остава-
ясь надежным источником анализа 
и информации.

Сегодня газета по праву пользу-
ется авторитетом как среди полити-
ческой и деловой элиты, так и сре-
ди широкого круга читателей. Ме-
няясь вместе со временем, внедряя 
новые форматы и технологии, она 

неизменно сохраняет главное - вы-
сокий профессиональный и куль-
турный уровень.

За 120 лет своей истории «Бакин-
ский рабочий» сформировал устой-
чивую репутацию серьезного, интел-
лектуального издания с собствен-
ным стилем и традициями. Он не 
только информирует, но и помога-
ет осмысливать события, выступая 
ориентиром в сложном информаци-
онном пространстве.

В этот знаменательный день же-
лаю коллективу газеты новых твор-
ческих успехов, профессиональных 
достижений и дальнейшего укрепле-
ния заслуженного авторитета».

Камал АБДУЛЛА,
академик, 

народный писатель, 
Государственный советник 

I категории
5 мая 2026 года
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Юбилей, объединяющий поколения СПЕЦВЫПУСК

История моих отношений 
с этой старейшей на всем 

постсоветском пространстве 
газетой началась, можно ска-
зать, с раннего детства. Я всег-
да видела эту газету у нас дома, 
так как старший брат некоторое 
время работал там корреспон-
дентом, и свежий номер про-
читывал, так сказать, от кор-
ки до корки. 

В доме звучали громкие имена 
известных «бакрабовцев» - Эльмира 
Алиева, впоследствии собкор «Из-
вестий», Светлана Мирзоева - спец 
по культуре, фотожурналист Вла-
димир Калинин (для Алика, мое-
го брата, просто Вовка, с которым 
он ездил на подводную охоту око-
ло ГРЭС «Северная»). В другой, уже 
взрослой жизни, я с некоторыми из 
них познакомилась и подружилась. 

Помню, как в семье с уважени-
ем произносилась фамилия главно-
го редактора - Михаил Окулов. Он 
был человеком всемогущим - фрон-
товик, участник ВОВ, пришел на ра-
боту в «Бакинский рабочий» в 1946 
году и проработал там ровно 40 лет, 
пройдя все ступени роста. Автори-
тет его в Азербайджане, в том числе 
и у партийных руководителей, был 
непререкаем.

Вообще на главных редакторов 
газете везло. Взять хотя бы Петра 
Чагина, главреда «Бакраба» в дале-
кие 20-е годы. Скульптор Омар Гаса-
нов рассказывал, что Чагин был фак-
тически вторым человеком в респу-
блике. Например, в то время в Баку 
были две персональные машины - 
одна у первого секретаря, а вторая 
у Чагина. Именно ему мы обязаны 
появлением знаменитых «Персид-
ских мотивов» Есенина… 

Мне довелось общаться и сотруд-
ничать с замечательными главредами 
«Бакраба». Например, с Геннадием 
Глушковым, который занимал пост 
главного редактора в 1980-е - нача-
ле 90-х годов ХХ века. Искусствен-
ный интеллект, когда я спросила его 
о Геннадии Григорьевиче, выдал сле-
дующую ремарку: «Коллеги отмеча-
ли его как блестящего организатора 
и наставника, кроме того, они вспо-
минают его как решительного ру-
ководителя, который не боялся пу-
бликовать острые и «дерзкие» ста-
тьи в эпоху перестройки». 

И это абсолютно верно. Имен-
но к нему я приносила в 1988-1989-
х годах свои первые, еще достаточ-
но неопытные опусы, они были от-
кровенные и зачастую действительно 
«дерзкие». И он их с удовольстви-
ем печатал. 

Одна из статей в «Бакрабе» по-
служила причиной моего знаком-
ства с великим Гейдаром Алиевым. 
Но об этом чуть позже.

В 90-е годы газету возглавлял та-
лантливый писатель и журналист 
Асим Джалилов. Именно к нему мы 
с моим другом Мирзой Гусейнзаде 
принесли рукопись перевода «Али 
и Нино» на русский язык. И он при-
нял решение публиковать роман ча-
стями в своей газете. 

Как же мы радовались! Когда на-
чалась публикация романа, за газе-
той в киоски выстраивались очере-
ди. Было и такое.

После него пришел Заур Кадым-
беков, опытнейший журналист, быв-
ший собкор всесильной газеты «Прав-
да». Расскажу случай, который, на 
мой взгляд, прекрасно характери-
зует этого человека. 

В начале 90-х годов между нами 
пробежала «черная кошка». Заур му-
аллим обиделся на меня, и, думаю, 
что имел на это основание. Я напеча-
тала в «Правде» (собственным кор-

респондентом которой он являлся) 
большую статью на общественно-по-
литическую тему, не согласовав ее 
публикацию с ним. Наверное, это 
действительно был некорректный 
поступок, о чем он мне откровен-
но сказал в телефонном разговоре. 
Некоторое время мы с ним не об-
щались, и я было подумала, что он 
затаил обиду надолго. Вскоре Заура 
Кадымбекова назначили главным 
редактором «Бакинского рабочего». 

Узнав о назначении Заура, я, чест-
но говоря, слегка приуныла: ну вот, 
подумала я, теперь припомнит мне 
обиду и откажется печатать на стра-
ницах «своей» газеты материалы  
Э.Ахундовой. Каково же было мое 
удивление, когда буквально через 
пару дней я увидела в «Бакинском 
рабочем» свою статью, посвящен-
ную, если мне не изменяет память, 
трагическим событиям в Ходжалы. 
Главный редактор поставил мой ма-
териал на престижную, вторую, по-
лосу газеты, бережно отредактиро-
вал его, не сократив ни единой строч-
ки, хотя материал был огромный. 

Я набралась смелости, позвонила 
ему и поздравила с назначением. Он 
искренне обрадовался моему звон-
ку, попросил зайти в редакцию. Не 
помню точно, что именно сказал мне 
при встрече Заур муаллим, но суть 
заключалась в том, что моих статей 
и репортажей он всегда будет ждать 
с нетерпением и что двери «Бакраба» 
для меня широко открыты.

Мне кажется, главным для него 
было - профессионал ты или нет. Про-
фессионалу он мог простить все, пе-
реступив даже через личную обиду. 

Теплые отношения у меня были 
впоследствии и с Ирадой ханым Ве-
киловой, и Владимиром Морозковым, 
и с Агабеком Аскеровым, и с Рахма-
ном Гаджиевым. Каждый из них про-
водил свою редакционную политику, 
что-то мне нравилось больше, что-
то меньше. Однако к интересным, 
а главное - написанным професси-
онально материалам все они отно-
сились с уважением. 

После них в «Бакраб» пришел Иль-
гар Гусейнов, один из создателей не-
зависимой газетной журналистики 
в стране. Мы с ним сотрудничали 
давно - и по газете Panorama, и по 
«Каспiю». Что его отличало (и отли-
чает) от других главных редакторов: 
он мои статьи не только с удоволь-
ствием печатал, но он их часто сам 
инициировал. Звонил, просил напи-
сать на ту или иную тему, интересо-
вался, как идет работа. Это, конеч-
но, воодушевляло и подстегивало 
к сотрудничеству: раз твоя работа 
кому-то интересна, раз твою статью 
ждут, значит, надо непременно от-
кликнуться и выложиться на все сто. 
Эту очень ценную для организато-
ра печати черту в Ильгар муаллиме 
подмечали и мои маститые старшие 
коллеги: Эльмира Алиева и Галина 
Микеладзе. 

Однако хочу вернуться в 1990 год, 
когда в газете «Бакинский рабочий» 
вышла моя статья «Все мы вышли 
из прошлого». Именно эта публика-
ция стала причиной моего знаком-
ства с Гейдаром Алиевым, который 
тогда был в опале и проживал в изо-
ляции в Нахчыване. 

В ноябре 1990 года меня утвер-
дили собкором «Литературной га-
зеты», а через два месяца я получи-
ла первое ответственное редакци-
онное задание: поехать в Нахчыван 
и взять интервью у Гейдара Алиева. 
Как мне удалось выяснить, в отде-
ле общественно-политических про-
блем готовилась полоса под рубрикой 
«Бывшие». Феномен возвращения 
бывших деятелей государства к ак-
тивной политической жизни тогда 
был еще в новинку и возбуждал все-
общий интерес. История же с триум-
фальным избранием Гейдара Алиева 
депутатом Верховного Совета Азер-
байджана и его кипучая деятельность 
в нахчыванском парламенте надела-
ли в стране много шума.

…Узнав, что Гейдар Алиев часто 
бывает в обкоме партии, я позвони-
ла в приемную первого секретаря 
и попросила помощника справиться 
у Гейдара муаллима, имеет ли он вре-
мя и желание встретиться с собко-
ром «ЛГ». При этом я была уверена, 
что моя фамилия Гейдару Алиеви-
чу ничего не скажет, так как человек 
я в журналистике новый и в «боль-
шой» прессе начала выступать со-
всем недавно. Однако, против ожи-
дания, мне было велено передать, что 
к Эльмире Ахундовой Гейдар Алиев 
относится с искренним уважением 
и рад с ней познакомиться в любое 
удобное для нее время. Признаться, 
ответ удивил меня, и я, грешным де-
лом, даже подумала - не спутал ли 
он мою скромную персону с кем-ли-
бо из более маститых азербайджан-
ских журналистов.

Когда через несколько дней я при-
летела в Нахчыван и наше знаком-
ство наконец состоялось, Гейдар 
муаллим напомнил мне об одной 
статье, с которой 2 июня 1990 года 
я выступила в газете «Бакинский 
рабочий». Оказывается, только 
благодаря этой статье, а вовсе не 
имиджу собкора престижной сто-
личной газеты, я была обязана тем, 
что произошла эта встреча. Вот как 
об этом рассказывал мне сам Гей-
дар Алиевич (я записала его сло-
ва на диктофон и воспроизвожу 
их дословно):

«Летом 1990 года, еще находясь 
в Москве, я просматривал газеты и об-
ратил внимание на статью в «Ба-
кинском рабочем». По-моему, она на-
зывалась «Все мы вышли из прошло-
го». Статья привлекла мое внимание 
своей логичностью, объективностью 
и несомненными художественными 
достоинствами. Я, естественно, за-
интересовался именем автора. Под 
материалом стояла подпись - Эль-

мира Ахундова. Попытался припом-
нить, знаю ли я такого журналиста, 
встречался ли с вами прежде? Прочи-
тав статью, я живо вспомнил про-
шлое - годы, когда я работал в Азер-
байджане и когда каждое интересное, 
пусть даже не очень значительное 
событие в сфере литературы и ис-
кусства воспринималось мной с боль-
шим воодушевлением. Я всегда внима-
тельно следил за нашей журналисти-
кой, был искренне рад, если в газете 
появлялся какой-нибудь неординар-
ный материал, свидетельствующий 
о творческом, научном или интел-
лектуальном потенциале этого ав-
тора. Я часто звонил в редакции «Ба-
кинского рабочего», «Вышки», «Ком-
муниста», говорил с редакторами, 
высказывал свое мнение о той или 
иной статье, интересовался авто-
рами. Некоторых приглашал к себе, 
чтобы познакомиться лично. Поэто-
му всех азербайджанских журнали-
стов я знал довольно хорошо. Одна-
ко вас я так и не смог припомнить. 

Статья мне очень понравилась, 
особенно в обстановке, когда печать 
в Азербайджане и других республиках 
чрезмерно увлеклась нигилизмом, по-
шла по пути огульного отрицания, 
одностороннего освещения нашего 
прошлого. Я с удовольствием прочи-
тал статью, дал почитать ее сво-
им близким. И, знаете, даже на душе 
стало легче. Поэтому, когда вы позво-
нили и представились корреспонден-
том «Литературной газеты», сказав, 
что получили от редакции задание 
взять у меня интервью, я испытал 
двойственное чувство: с одной сто-
роны, недоверие руководству «Ли-
тературной газеты». У меня есть 
на то основания. Эта газета в по-
следнее время опубликовала немало 
тенденциозных статей, выражаю-
щих интересы тех или иных груп-
пировок и далеких от реальной дей-
ствительности. А с другой сторо-
ны - ваша фамилия. 

Знаете, я сейчас осторожно от-
ношусь к встрече с журналистами, 
потому что несколько раз «обжегся». 
Иные из них, побеседовав со мной, по-
лучив ответы на интересующие во-
просы, допускали затем вольности, 
искажали мои мысли. Однако, вспом-
нив ту вашу статью в «Бакинском 
рабочем», я подумал - этот человек 
не может допустить подобную не-
честность». 

После той, памятной для меня 
встречи в Нахчыване наше знаком-
ство, а затем и сотрудничество с ве-
ликим политиком продолжалось дол-
гие годы, за что я «Бакинскому рабо-
чему» бесконечно благодарна.

***
Сегодня газете исполняется 120 

лет. Потрясающая дата! Как хорошо, 
что, несмотря на все пертурбации 
и политическую турбулентность, га-
зета продолжает выходить, знакомя 
русскоязычного читателя с полити-
ко-экономическими и обществен-
ными процессами, происходящи-
ми в нашей замечательной стране. 
Все материалы в «Бакрабе» отлича-
ют глубина, основательность, интел-
лигентность. Ее читают не только 
у нас, но и во многих бывших респу-
бликах советского ареала. Она нуж-
на, ее ждут, на нее ссылаются. А это 
значит, что биография «моего «Ба-
кинского рабочего» будет продол-
жаться еще очень долго. Во всяком 
случае, я на это надеюсь.

С праздником, дорогие коллеги! 
Многие вам лета!

Эльмира АХУНДОВА,
народный писатель 

Азербайджана, 
заслуженный журналист

«Сердечно поздравляю сотруд-
ников, авторов и читателей «Ба-
кинского рабочего» со славным 
юбилеем! 

Мои, тоже весьма преклонные 
годы позволяют мне с гордостью за-
явить, что являюсь неизменным под-
писчиком и преданным читателем 
«Бакинского рабочего» аж шесть-
десят с лишним лет, а одним из его 
авторов уж точно шестьдесят лет.

В отличие от некоторых газет тех 
далеких лет, я каждое утро, раскры-
вая «Бакинский рабочий», не опа-
сался, что наткнусь на очередной 
критический и не всегда справед-
ливый отклик на свою работу. Раз-
ве я могу забыть, что на мои первые 
литературные публикации, а также 
на постановки двух моих рассказов 
по Первому каналу Центрального те-
левидения добрым словом отклик-
нулись Р.Л.Раева и мой друг и пере-
водчик Володя Портнов.

С благодарными чувствами вспо-
минаю я работу «бакрабочинцев» Бай-
рама Таирбекова, Ирады Мусадзаде, 
Асима Джалилова в разные и весь-
ма сложные времена.

Естественно, не только этим лич-
ным отношением дорог мне «Бакра-
бочий». Как доблестный защитник 
Отечества, газета с первых же дней 
карабахского противостояния заня-
ла четкую гражданскую позицию, 
публикуя материалы, аргументи-

рованно и убедительно изобличая 
клевету, которой пичкали мировое 
сообщество наши враги. Эта борь-
ба со всевозможными инсинуация-
ми продолжается и сейчас, после на-
шей убедительной и сокрушитель-
ной Победы на поле брани.

Мне, как писателю, особенно 
приятно, что газета уделяет посто-
янное внимание вопросам литера-
туры и искусства, чтит классиков 
и знакомит нас с юными талантами. 
А это признак молодого духа самой 
газеты. Ведь молодым можно оста-
ваться в любом возрасте.

120-летие «Бакинского рабоче-
го» - наглядное подтверждение этой 
истины.

С юбилеем, друзья!»

АНАР
30 апреля 2026 года

«Бакинский рабочий» для меня 
не только главная газета, но 
и место моих первых творче-
ских устремлений.

Там был опубликован рассказ «Ко-
стюм», положивший начало цело-
му юмористическому отделу газеты 
-ТЭМБР (Театр эстрадных миниа-
тюр Бакинского рабочего).

Но, главное, во все времена в лю-
бимой газете был прекрасный кол-
лектив. И во времена нашего КВН 
завотделом БР Владимир Портнов 
помог нам стать чемпионами. Его 
эрудиция и дерзость были удиви-
тельны для милого и скромного че-
ловека, впервые стоящего на сцене 
прямого эфира Всесоюзного Клуба.

Я уверен, что сегодня молодые 
журналисты победоносного Азер-

байджана высоко несут знамя «Ба-
кинского рабочего».

С юбилеем, дорогие друзья!»

Юлий ГУСМАН, 
бакинец

МОЙ «Бакинский рабочий»

«Сердечно поздравляю коллектив 
газеты «Бакинский рабочий» со 
120-летним юбилеем со дня ос-
нования печатного органа и пе-
редаю свои самые наилучшие 
пожелания!

«Бакинский рабочий», прошед-
ший славный путь длиною более века, 
является одним из авторитетных пе-
чатных органов, создавших летопись 
общественно-политической, куль-
турной и исторической жизни нашей 
страны, внесших в разные периоды 
важный вклад в просвещение обще-
ства и формирование общественно-
го мнения.

Газета «Бакинский рабочий», обла-
дающая славной и богатой историей, 
за прошедшие 120 лет сыграла важ-
ную роль в развитии азербайджан-
ской прессы, обеспечении общества 
объективной и оперативной инфор-
мацией, формировании обществен-
ной мысли и гражданской позиции. 
Руководствуясь во все периоды своей 
деятельности принципами профес-
сионализма, объективности и верно-
сти национальным интересам, газета 
оказала неоценимые услуги в осве-
щении общественно-политической, 
социальной и культурной жизни на-
шей страны.

И сегодня «Бакинский рабочий», 
оставаясь верным своим богатым тра-
дициям, успешно продолжает дея-
тельность на основе принципов со-
временной журналистики, сохраняет 

достойное место в информационном 
пространстве и с высоким профес-
сионализмом оправдывает доверие 
читателей.

Уверен, что творческий коллектив 
газеты и впредь будет вносить весо-
мый вклад в развитие нашей нацио-
нальной прессы, успешно работать 
в направлении просвещения наше-
го общества и пропаганды ценностей 
государственности.

По случаю этого знаменательно-
го юбилея желаю всему коллективу 
газеты крепкого здоровья, благопо-
лучия, новых творческих успехов 
и устойчивых достижений в вашей 
деятельности.

С юбилеем!»
С уважением

Мустагим МАМЕДОВ,
глава Исполнительной власти 

Тертерского района

1921 г.

В Азнефти

Компрессорные трубы

В последнее время вопрос о компрессор-
ных трубах в смысле их недостатка сильно 
обострился, вследствие чего Азнефтью при-
нимаются срочные меры к скорейшему их 
изготовлению и доставке в Баку.

Пожар на толуоловом заводе

30 ноября в 12 часов дня на толуоловом 
заводе бывшего «Вопрома» произошел по-
жар. Загорелась газовая магистраль во вре-
мя ее чистки у 5-го блока пирогенацион-
ных печей. Принятыми пожарной дружи-
ной мерами пожар был потушен.

Мазут для Мариуполя

Из Грозного отправлено в Батайск для 
Мариупольских заводов 40 цистерн мазута.

Закупка чая

Азнефть предполагает произвести за-
купку 800 пудов чая в Батуме по цене 45 
пиастров за фунт.

К снабжению Азнефти

Из Архангельска отправлено в распо-
ряжение Азнефти 25 вагонов разных тех-
нических материалов (железо, цинк, медь 
и т.д.) Ожидается получение большого ко-
личества компрессорных труб. Большое ко-

личество хлеба направлено в распоряжение 
Азнефти из Украины. С 1 декабря продо-
вольственные лавки Азнефти работают на 
всех рабочих промыслах.

1973 г.
Конференция в вузе

Четвертая республиканская межвузов-
ская научно-методическая конференция по 
актуальным вопросам изучения русского 

языка состоялась в Азербайджанском ин-
ституте нефти и химии имени М.Азизбекова.

В работе конференции, проведенной Ми-
нистерством высшего и среднего специаль-
ного образования и Азербайджанским пе-
дагогическим институтом русского языка 
и литературы имени М.Ф.Ахундова, при-
нимали участие представители вузов Ка-
захстана, Узбекистана, Грузии и Молдавии.

Г.МУХТАРОВ,
старший преподаватель  

АПИ имени М.Ф.Ахундова

О чем писал БР в разные годы. По материалам архива газеты
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Юбилей, объединяющий поколения СПЕЦВЫПУСК

Вся моя трудовая деятельность 
прошла в стенах редакции. 

В «Бакинский рабочий» я при-
шла в декабре 1975 года - и с тех 
пор эта газета стала неотъемле-
мой частью моей судьбы. Каждое 
утро, переступая порог редак-
ции, я ощущала себя частичкой 
большого живого организма, 
где каждый дышит одним де-
лом, одной идеей, одним стрем-
лением - рассказать правду, ус-
лышать людей, отразить жизнь 
республики. Все годы работы 
вспоминаю только с теплотой 
и благодарностью.

В то время коллектив был доволь-
но большим, дружным, по-настоя-
щему сплоченным, собственно, как 
и сейчас. И каждый человек - яркая, 
самобытная личность, со своим ха-
рактером, своим почерком, своим 
отношением к делу. Здесь встреча-
лись профессионалы, одержимые 
словом, и творческие натуры, уме-
ющие видеть жизнь во всей ее мно-
гогранности. Это были люди, пре-
данные профессии, способные не 
просто писать, но чувствовать, по-
нимать, проживать каждую исто-
рию, оживавшую на газетной полосе.

В редакции тогда царила особая, 
неповторимая атмосфера - живая, 
энергичная, наполненная бесконеч-
ными разговорами, острыми спора-
ми, яркими идеями. Она словно ды-
шала вместе с каждым, кто пересту-
пал ее порог, воспитывая чувство 
ответственности, терпение и глубо-
кое уважение к слову. В стенах редак-

ции формировались художествен-
ный вкус, умение чувствовать ритм 
текста, видеть его внутреннюю гар-
монию.

Каждое утро приносило новые 
задачи, каждое событие - новую исто-
рию, которую нужно было услышать, 
понять, прожить и рассказать так, 
чтобы она оставалась не просто на 
газетной полосе, а в памяти читате-
ля, живой и яркой, как сама жизнь. 
Редакция не просто работала - она 
учила видеть, чувствовать и сохра-
нять смысл каждого мгновения.

С особым уважением вспоми-
наю главного редактора Михаи-
ла Александровича Окулова - про-
фессионала высочайшего уровня, 
тонкого знатока газетного дела. Ря-
дом с ним работали замечательные 
коллеги: заместитель главного редак-
тора Игорь Анатольевич Мясников, 
ответственный секретарь Ефим Из-
раилевич Меерович.

Интереснейшими людьми были 
Артур Лернер и Владимир Синицын, 
Элеонора Абаскулиева и Светлана 
Мирзоева, Эльмира Алиева, Алек-
сандр Эберлин, Татьяна Ганелина - 
и многие, многие другие. Всех, ко-
нечно, не перечислить, но память 
о каждом из них по-своему дорога.

Особое место в этих воспомина-

ниях занимает Александр Эберлин - 
его фельетоны были настоящим яв-
лением, яркими, острыми, запоми-
нающимися. Уникальным человеком 
была и Татьяна Ганелина. Она пи-
сала так, что любое вмешательство 
в текст казалось невозможным: сло-
во к слову, строка к строке - все вы-
верено, точно и органично. Как го-
ворится, ни прибавить, ни убавить.

С благодарностью вспоминаю 
и других коллег - Зою Мухину, Из-
абеллу Оруджеву, Хадиджу Ордуха-
нову. Это были не просто профессио-
налы - это были прекрасные, светлые 
люди, с которыми мне посчастливи-
лось работать.

На моих глазах редакция пере-
живала по-настоящему большие, по-
рой судьбоносные перемены. Когда 
я только пришла, газету набирали 
и печатали в типографии - это был 
сложный, многоступенчатый, поч-

ти ювелирный процесс, требующий 
не только времени, но и предельной 
точности, терпения и огромного тру-
да множества людей. Каждая стро-
ка проходила через руки наборщи-
ков, корректоров, редакторов, и за 
внешней легкостью газетной поло-
сы стояла кропотливая, почти неви-
димая читателю работа.

Это была особая атмосфера - с за-
пахом типографской краски, с живым 
ожиданием выхода номера, с ощу-
щением причастности к большому 
общему делу. Газета рождалась не 
мгновенно - она буквально выстра-
ивалась, собиралась по буквам, по 
абзацам, по смыслу.

Затем пришла новая эпоха - стре-
мительная, требовательная, во мно-
гом неожиданная. В редакции поя-
вились компьютеры, начался пере-
ход на электронный набор. То, что 
раньше занимало часы и дни, стало 
происходить быстрее, точнее, тех-
нологичнее. Менялся ритм работы, 
менялось восприятие времени.

Вместе с этим в редакцию при-
шла молодежь - энергичная, смелая, 
открытая ко всему новому. Измени-
лась атмосфера, появились другие 
интонации, другой темп, другая ди-
намика. Но это не разрушило тради-
ции - наоборот, позволило им зазву-

чать по-новому, найти свое продол-
жение в современности.

И все же, несмотря на все пере-
мены, на смену эпох, технологий, 
поколений, неизменным остава-
лось главное - преданность свое-
му делу, уважение к слову, высокая 
ответственность перед читателем. 
Именно это всегда было внутрен-
ним стержнем редакции, ее нрав-
ственной опорой.

Редакция жила, развивалась, пре-
одолевала трудности, искала новые 
формы, уверенно шла в ногу со вре-
менем - и при этом бережно сохра-
няла свою суть, свое лицо, свою про-
фессиональную и человеческую ат-
мосферу.

И, наверное, именно поэтому 
для меня газета - это не просто ме-
сто работы и не просто часть био-
графии. Это нечто гораздо большее.

И сегодня я по-прежнему не 
представляю себя без газеты. Она 
остается рядом - в памяти, в мыс-
лях, в ощущении жизни. Поэтому 
без всякого преувеличения могу ска-
зать: газета - это моя жизнь.

Годы не пролетели, не исчезли 
бесследно, не просочились сквозь 
пальцы как песок. Напротив, они 
словно остались со мной, сохрани-
лись в памяти, будто законсерви-
рованные временем. Они живут во 
мне особым, почти фантасмагори-
ческим образом: вспышками эмо-
ций, обрывками фраз, интонация-
ми разговоров, четкой хронологи-
ей встреч, судьбами людей - героев 
публикаций, с которыми сводила 

журналистская работа.
Иногда достаточно одного сло-

ва, одного имени - и перед глазами 
вновь возникает целая эпоха, ожи-
вают лица, возвращаются события, 
звучат голоса. Это не просто вос-
поминания - это живая, дышащая 
ткань прошлого, которая продолжа-
ет быть частью настоящего.

И в этом - огромная заслуга кол-
лектива, без которого невозможна 
сама жизнь газеты. Нельзя не от-
дать должное тем, кто сегодня про-
должает это общее дело, сохраняя 
традиции и одновременно напол-
няя их новым содержанием.

Это главный редактор, заслужен-
ный журналист Азербайджана Иль-
гар Гусейнов, заместитель главного 
редактора Хюгуг Салманов, ответ-
ственный секретарь Ольга Котова, 
корреспонденты Роман Темников, 
Руслан Манафов, Тамила Халило-
ва, Елена Малахова, Фарида Абба-
сова, Надия Кафарова, Матлаб Гаса-
нов, ветеран газеты Дильман Муса-
ев, главбух Шафа Гасымзаде, а также 
работавшие до недавних пор в ре-
дакции Афет Ислам, Галия Алиева, 
Абульфаз Бабазаде и многие другие. 
Особые слова признательности тех-
ническим работникам - Анне Джа-
вадовой, Зауру Улубекову и коррек-
торам - Инне Корчагиной и Диляре 
Султановой, без которых невозмо-
жен ни один выпуск номера газеты.

Каждый из них вносит свою важ-
ную, незаменимую лепту в общее 
дело. Именно благодаря их профес-
сионализму, ответственности и ис-
кренней вовлеченности на газетных 

полосах находят отражение самые 
разные стороны жизни нашей ре-
спублики - сложной, многогранной, 
противоречивой и вместе с тем уди-
вительно цельной.

И порой кажется, что газета - 
это не просто издание. Это живой 
организм, в котором переплетают-
ся судьбы, характеры, взгляды. Это 
пространство, где встречаются про-
шлое и настоящее, где сохраняется 
память и рождается новое слово.

Время - строгий, безжалостный, 
но в то же время справедливый су-
дья. Годы и столетия идут, события 
меняются, на смену одним поколени-
ям приходят другие. И все же память 
остается - на пожелтевших страни-
цах газет, в строчках, наполненных 
мыслями, словами и делами людей. 
Листая эти страницы, наши потом-
ки будут пытаться понять и переос-
мыслить наши непростые времена, 
оценить поступки и решения, вдох-
новение и ошибки. И, несомненно, 
в этом им поможет газета «Бакин-
ский рабочий» - так же, как она по-
могает сегодня, связывая прошлое 
и настоящее, события и людей, сло-
во и дело.

Хочется от всего сердца пожелать 
всему коллективу редакции творче-
ского задора, неиссякаемой энергии, 
крепкой связи с авторским активом, 
растущей популярности, большо-
го тиража и, конечно же, широкой 
и преданной читательской аудитории!

За эти годы в редакции трудилось 
не одно поколение талантливых лю-
дей - редакторов, корреспондентов, 

ответственных технических работ-
ников. Каждый внес свою лепту в со-
здание славной истории печатного 
издания. Их профессионализм, тру-
долюбие и преданность делу помог-
ли газете завоевать авторитет и до-
верие читателей, а также заслужен-
ное уважение в обществе.

Юбилей - это не только повод 
оглянуться назад и оценить пройден-
ный путь. Это момент, чтобы вспом-
нить о коллегах, оставивших свой 
след в жизни редакции, о тех, кто 
формировал дух газеты, ее лицо, ее 
миссию. Это время гордости и бла-
годарности, время осознания зна-
чимости каждого прожитого дня 
в истории издания.

Поздравляю любимую газету 
с юбилеем! Пусть «Бакинский ра-
бочий» и дальше остается верным 
проводником слова, историей на-
рода и надежным спутником каж-
дого читателя.

Газета, славная делами -
От прошлых и до наших дней, 
«Среди вершин» сегодня отмечает
120-летний юбилей!
Я вам желаю самых верных,
Простых читателей-друзей!
И тиражей больших, безмерных,
И хроник, новостей, статей!
Пусть будут новые свершенья
И много долгих добрых дней!
Вас поздравляю я сердечно -
Здоровья, счастья в юбилей!

Наталья БАБАЕВА,
ветеран газеты 

«Бакинский рабочий»

«Нашей родной газете «Бакинский 
рабочий» исполняется 120 лет!

Возраст возмужания и мудро-
сти для печатного органа, с которым 
я был близко знаком с его «юных лет», 
с его почти шестидесяти, когда мо-
лодым начинающим писателем уже 
публиковался на страницах этого со-
лидного и очень популярного во все 
времена издания, широко известно-
го не только у нас в Азербайджане, 
но и далеко за его пределами.

Сегодняшний широкий охват га-
зетой «Бакинский рабочий» собы-
тий в республике и мире, профес-
сиональная глубина печатающихся 
в ней материалов, оперативный об-
зор международных политических 
событий, очень интересное и обсто-
ятельное освещение происходящих 
в горячих точках планеты фактов, 
и в первую очередь - глубокий ана-
лиз событий во всех сферах жизни 
нашей независимой страны делают 
газету «Бакинский рабочий» одним 
из самых популярных с аналитиче-
ски точными прогнозами органом 
печати.

И, конечно, большая роль в этих 

достижениях высокопрофессио-
нального и талантливого коллек-
тива сотрудников редакции во гла-
ве с ее главным редактором, которых 
я с пожеланием дальнейших успехов 
в их благородной и нелегкой работе 
сердечно поздравляю с блистатель-
ным юбилеем».

                     
Натиг РАСУЛЗАДЕ,
народный писатель 

Азербайджана

«Уважаемая редакция газеты 
«Бакинский рабочий»!

От имени Русской общины Азер-
байджана примите самые искренние 
и сердечные поздравления по случаю 
знаменательного юбилея - 120-летия 
со дня основания вашего издания.

Сто двадцать лет - это не просто 
дата, а целая эпоха, отраженная на 
страницах газеты, которая по пра-
ву считается одним из символов рус-
скоязычной журналистики в Азер-
байджане. «Бакинский рабочий» на 
протяжении десятилетий остается 
важным связующим звеном меж-
ду поколениями, хранителем язы-
ка, культуры и исторической памяти.

Для Русской общины Азербайд-
жана эта газета имеет особое, по-на-
стоящему родное значение. Она всегда 
была и остается площадкой, где зву-
чит живое русское слово, где отража-
ются судьбы людей, история страны 
и ее многонациональное богатство. 
В условиях стремительно меняю-
щегося мира именно такие издания 
сохраняют культурную преемствен-
ность, укрепляют гуманитарные свя-
зи и формируют пространство вза-
имного уважения.

Русская община Азербайджана, 
являясь самой многочисленной об-
щиной на Южном Кавказе, искрен-
не ценит вклад «Бакинского рабо-
чего» в поддержку русского языка, 
развитие культурного диалога и укре-
пление дружбы между народами. На 
страницах газеты неизменно находят 
отражение темы, близкие и важные 
для нашей общины, что делает ее не 
просто средством массовой инфор-
мации, а частью нашей общей куль-
турной среды.

Особо важно отметить, что 
в судьбоносный для страны пери-
од, 44-дневную Отечественную во-
йну, «Бакинский рабочий» занял 
четкую, ответственную и государ-
ственно ориентированную позицию. 
Газета стала одним из голосов прав-
ды, способствовавших укреплению 
общественного единства и поддержке 
справедливой борьбы Азербайджана 

за восстановление своей территори-
альной целостности и суверенитета. 
Для нашей общины это имело осо-
бое значение - как подтверждение 
того, что русскоязычное простран-
ство Азербайджана является неотъ-
емлемой частью единого националь-
ного общества.

Мы гордимся тем, что Русская 
община Азербайджана вносит свой 
вклад в общественную и культурную 
жизнь страны, и особенно ценим, 
что такие издания, как «Бакинский 
рабочий», помогают сохранять этот 
баланс - между уважением к своим 
корням и преданностью Азербайд-
жану, его государственности и бу-
дущему.

Сегодня, следуя курсу, заложен-
ному Общенациональным лидером 
Гейдаром Алиевым и последователь-
но реализуемому Президентом Азер-
байджанской Республики Ильхамом 
Алиевым, страна уверенно укрепляет 
позиции как пространство стабиль-
ности, мультикультурализма и вза-
имного уважения. В этом контексте 
роль русскоязычной журналистики 
и, в частности, «Бакинского рабоче-
го» становится еще более значимой.

Желаем коллективу редакции 
крепкого здоровья, вдохновения, но-
вых профессиональных достижений 
и благодарных читателей. Пусть «Ба-
кинский рабочий» и впредь остает-
ся символом высокого качества, от-
ветственности и преданности сво-
ей миссии».

С глубоким уважением

Русская община 
Азербайджана

Газета - это моя жизнь!
История преданности профессии, ставшей частью судьбы

Юбилей - это не только повод оглянуться назад и оце-
нить пройденный путь. Это момент, чтобы вспом-
нить о коллегах, оставивших свой след в жизни ре-
дакции, о тех, кто формировал дух газеты, ее лицо, 
ее миссию

Коллектив редакции газеты «Бакинский рабочий», 5 мая 2026 года

Глава семьи читает «Бакинский рабочий»,  
супруга готовит завтрак.  

Баку, СССР, 1959 год. Автор фото - Евгений Халдей
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Юбилей, объединяющий поколения СПЕЦВЫПУСК

Хотя история прессы в Азер-
байджане берет свое начало 

еще в XIX веке с выхода газеты 
«Экинчи», основанной выдаю-
щимся просветителем Гасан бе-
ком Зардаби, именно начало XX 
столетия стало периодом ее стре-
мительного расцвета.

В полном смысле слова этот этап 
можно охарактеризовать как насто-
ящий «бум прессы», развивавший-
ся параллельно с нефтяным подъе-
мом, превратившим Баку в один из 
ключевых индустриальных и интел-
лектуальных центров региона. Рост 
экономической активности способ-
ствовал формированию насыщенной 
общественной среды, в которой пе-
чатное слово приобрело особую зна-
чимость и влияние.

В результате в Баку того времени 
действовали десятки печатных из-
даний и типографий, представляв-
ших широкий спектр социально-по-
литических взглядов. Газеты и жур-
налы становились площадками для 
идейной полемики, отражая интере-
сы различных общественных групп - 
от либеральных и просветительских 
кругов до более радикальных и кон-
сервативных сил. Пресса не только 
фиксировала происходящие измене-
ния, но и активно участвовала в фор-
мировании общественного сознания, 
превращаясь в один из ключевых ин-
струментов политической и культур-
ной жизни эпохи.

Так, газета «Аят» выражала инте-
ресы местной буржуазии, «Гуммет» 
служила рупором большевистской 
идеологии, а «Деват-Коч» отражала 
позиции партии «Дифаи». В свою оче-
редь журнал «Молла Насреддин», став-
ший символом общественной крити-
ки и национального самосознания, 
играл важную роль в формировании 
идей азербайджанства. Газета «Ачыг 
Сёз» активно распространяла идеи 
партии «Мусават», тогда как журнал 
«Фююзат» выступал проводником 
концепций тюркизма и туранизма.

Все эти издания наглядно демон-
стрируют идейное и тематическое мно-
гообразие прессы того периода, где 
каждая площадка представляла опре-
деленный социально-политический 
сегмент общества. Примечательно и то, 
что в начале XX века информационное 
пространство не ограничивалось ис-
ключительно азербайджанским язы-
ком: наряду с национальной прессой 
активно издавались газеты и бюллете-
ни на русском, английском, француз-
ском и персидском языках. Это под-
черкивает космополитичный харак-
тер Баку того времени и его роль как 
крупного интеллектуального и ком-
муникационного центра, открытого 
для различных культурных и поли-
тических влияний.

Одним из ключевых событий в исто-
рии азербайджанской прессы ста-
ло появление и становление газеты 
«Бакинский рабочий». Не случайно 

это произошло именно в начале XX 
века, когда Баку, переживая одновре-
менно национальное пробуждение 
и бурную индустриализацию, пре-
вратился в один из важнейших цен-
тров как бывшей Российской импе-
рии, так и всего Ближнего Востока.

Основанная в 1906 году, газета 
изначально позиционировала себя 
как печатный орган рабочих, инже-
неров и технической интеллигенции, 
занятых в стремительно развиваю-
щейся нефтяной промышленности 
Азербайджана. В тот период имен-
но рабочий класс воспринимался как 
ведущая, организованная и потенци-
ально решающая сила обществен-
но-политических процессов.

В этих условиях борьба за влия-
ние на рабочую аудиторию приоб-
ретала особую остроту: различные 
политические силы стремились ис-
пользовать ее мобилизационный 
потенциал, превращая прессу 
в инструмент идейного воздей-
ствия. На этом фоне «Бакинский 
рабочий» не просто отражал ин-
тересы своей аудитории, но и ста-
новился важной площадкой для 
формирования общественной по-
вестки, вовлеченной в широкий 
контекст социально-политической 
борьбы эпохи.

Большевикам удалось привлечь 
эту организованную социальную силу 
на свою сторону, во многом опира-
ясь на идеологические лозунги и обе-
щания социального переустройства. 
Газета «Бакинский рабочий» начала 
свою деятельность в мае 1906 года как 
орган Бакинского комитета Россий-
ской социал-демократической рабо-
чей партии.

После установления советской 
власти в Азербайджане издание за-
няло иное, уже институциональное 
положение, превратившись в один из 
ключевых официальных печатных 
органов республики. Выпускавшая-
ся на русском языке, газета отлича-
лась стабильным уровнем редакци-
онной подготовки и в течение дли-
тельного времени выполняла роль 
важного инструмента государствен-
ной информационной политики, от-
ражая основные направления обще-
ственно-политической повестки сво-
его периода.

Газета успешно продолжает свой 

исторический путь уже 120 лет. «Ба-
кинский рабочий» на протяжении 
всего этого времени функциониру-
ет в различных социально-полити-
ческих условиях, сохраняя свое на-
звание и непрерывность издания.

Независимо от политической и иде-
ологической конъюнктуры, издание 
неизменно отражало и продолжает 
информировать о событиях и процес-
сах, происходящих в Азербайджане. 
В этом смысле «Бакинский рабочий» 
представляет собой вековую хрони-
ку русскоязычной прессы страны.

Именно через его страницы ин-
формация об Азербайджане получа-
ла широкое распространение в рус-
скоязычном информационном про-
странстве мира, а голос страны звучал 
на различных международных пло-
щадках. Газета также последова-

тельно выполняла функцию од-
ного из ключевых русскоязычных 
источников, освещающих достиже-
ния Азербайджана.

Наряду с освещением социаль-
но-политических событий, значи-
тельное место на страницах газеты 
традиционно занимали научные, ли-
тературные и культурные процес-
сы. «Бакинский рабочий» служил 
площадкой, объединявшей русско- 
язычную творческую интеллигенцию 
Азербайджана, поддерживая и от-
ражая их творческие инициативы.

Особую ценность представля-
ют публикации, связанные с куль-
турной жизнью начала XX века, 
в частности материалы о контак-
тах главного редактора газеты Ча-
гина с выдающимся русским поэ-
том Сергеем Есениным, а также их 
встречах в период пребывания поэта 

в Баку. Эти сведения, зафиксирован-
ные в газете, рассматриваются как 
редкие источники, позволяющие до-
полнить и уточнить малоизвестные 
страницы биографии поэта и куль-
турной истории того времени.

Исторические визиты великого 
русского писателя Максима Горько-
го в Баку во всех подробностях на-
шли отражение на страницах «Ба-
кинского рабочего». В последующие 
периоды издание последовательно 
уделяло внимание знакомству чи-
тателей с жизнью и творчеством из-
вестных русских писателей и худож-
ников, чья деятельность была свя-
зана с азербайджанской тематикой. 
Освещение азербайджанской темы 
в русской литературе стало одной из 
устойчивых линий газеты, и в сфере 
научно-культурных связей «Бакин-
ский рабочий» достойно выполнял 
эту миссию.

В материалах «Бакинского ра-
бочего» нашли отражение визиты 
выдающегося российского ученого 
Дмитрия Менделеева в Баку и про-
веденные им встречи. На ее страни-
цах и в архивных фондах сохрани-
лась информация о визите прези-
дента Академии наук СССР, Героя 
Социалистического Труда, академика 
Мстислава Келдыша в Азербайджан, 
его встрече с лидером Азербайджа-
на, видным государственным деяте-
лем Гейдаром Алиевым, а также 

стенограммы дискуссий с руковод-
ством Азербайджанской академии 
наук и известными учеными. 

«Бакинский рабочий» также от-
крыл широкие возможности для про-
движения азербайджанских ученых 
в обширном русскоязычном про-
странстве. Несомненно, период го-
сударственной независимости Азер-
байджанской Республики стал осо-
бым этапом в деятельности издания. 
Вот уже более 35 лет газета успеш-
но функционирует в статусе одно-
го из главных русскоязычных печат-
ных органов независимого Азербайд-
жана, последовательно и масштабно 
освещая его достижения как внутри 
страны, так и на пространстве СНГ.

В частности, в последние годы 
«Бакинский рабочий» издается, об-
разно говоря, в формате публицисти-
ческого зеркала независимого Азер-
байджана. Масштабные результаты 

последовательной и целенаправлен-
ной политики, проводимой Прези-
дентом Азербайджанской Республи-
ки Ильхамом Алиевым во всех сфе-
рах общественной жизни, занимают 
центральное место в редакционных 
статьях, регулярных колонках и фо-
тохронике издания.

Вместе с тем газета сегодня вы-
ступает как ключевое русскоязыч-
ное печатное издание, последователь-
но продвигающее идеологию азер-
байджанства. «Бакинский рабочий» 
по праву можно рассматривать как 
платформу азербайджанства, выра-
женную на русском языке.

В последнее время научно-куль-
турный блок, традиционно занима-
ющий значительное место на стра-
ницах «Бакинского рабочего», еще 
более укрепил статус издания как 
важной интеллектуальной площадки 
страны. Благодаря публикациям га-
зеты достижения азербайджанской 
науки, литературы и культуры полу-
чают широкое распространение, на-
ходят признание и последовательно 
продвигаются за пределами страны.

В последние годы в деятельно-
сти «Бакинского рабочего» начал-
ся новый этап, связанный не только 
с содержательным обновлением, но 
и с расширением цифрового присут-
ствия. Сегодня издание выходит на 
высоком профессиональном уровне, 
демонстрируя образцы современно-
го журналистского мастерства, а его 
материалы распространяются как 
в традиционном печатном форма-
те, так и через сайт газеты, а также 
Telegram- и Instagram-платформы, 
значительно расширяя аудиторию 
и оперативность подачи информации.

Публикации «Бакинского рабо-
чего» отличаются глубокой прора-
боткой, выверенной аргументаци-
ей и по праву воспринимаются как 
образцы профессиональной журна-
листики. Четкая и последовательная 
позиция, серьезный аналитический 
подход и вместе с тем доступный, вы-
разительный стиль изложения в со-
четании с активным присутствием 
в цифровом пространстве обеспе-
чили изданию широкую и устойчи-
вую аудиторию.

Именно эта совокупность качеств 
позволила газете пройти достойный, 
по-настоящему значимый 120-лет-
ний путь и занять уникальное, по-
четное место в сфере национальной 
прессы. Это же служит надежной ос-
новой для ее дальнейшего развития, 
открывая перед изданием новые го-
ризонты и перспективы.

Пусть путь «Бакинского рабочего» 
всегда остается открытым и устрем-
ленным вперед. Со 120-летним юби-
леем! Новых успехов и долгих лет пло-
дотворной деятельности!

Иса ГАБИББЕЙЛИ,
президент НАНА, академик

30 апреля 2026 года

История азербайджанской 
журналистики неразрыв-

но связана с судьбой легендар-
ного издания - «Бакинский ра-
бочий», учрежденного в далеком 
1906 году в период стремитель-
ного промышленного подъема, 
вызванного нефтяным бумом 
в Баку. Именно в ту эпоху, когда 
«черное золото» превращало го-
род в важнейший индустриаль-
ный центр мира, возникла не-
обходимость в печатном органе, 
способном отражать интересы 
рабочего класса, прежде всего за-
нятого на нефтяных промыслах.

С первых лет своего существо-
вания газета стала не просто источ-
ником информации, но и выразите-
лем общественных настроений, три-
буной для обсуждения важнейших 
социально-экономических процес-
сов. Пройдя через бурные истори-
ческие этапы, «Бакинский рабочий» 
сумел сохранить свою актуальность 
и значимость.

Особую роль издание сыграло 
в годы Второй мировой войны, ког-
да азербайджанский народ плечом 
к плечу с другими народами Совет-
ского Союза внес весомый вклад в По-
беду над фашизмом. В этот период 
газета оперативно освещала ход во-

енных действий, рассказывала о геро-
изме азербайджанских фронтовиков 
и тружеников тыла, становясь важ-
ным источником информации и мо-
ральной поддержки.

Послевоенные десятилетия оз-
наменовались дальнейшим укрепле-
нием авторитета издания. «Бакин-
ский рабочий» стал неотъемлемой 
частью повседневной жизни граж-
дан, особенно русскоязычной ауди-
тории, объединяя людей вокруг об-

щих ценностей и событий. Газета не 
только информировала, но и воспи-
тывала, предлагая читателям бога-
тый культурный контент - от лите-
ратурных произведений до поэтиче-
ских рубрик.

Даже находясь вдали от родины, 
азербайджанцы неизменно стреми-
лись сохранить связь с отечественной 
информационной повесткой через 
страницы любимого издания. Газета 
выполняла важную миссию - укре-

пляла духовную и культурную связь 
диаспоры с Азербайджаном, стано-
вясь своеобразным мостом между по-
колениями и географическими про-
странствами.

Новый этап в истории «Бакин-
ского рабочего» связан с периодом 
государственной трансформации 
1990-х годов. Временное прекраще-
ние выпуска стало испытанием для 
издания, однако благодаря полити-
ческой воле Общенационального ли-
дера Гейдара Алиева издание газеты 
было возобновлено, что стало важ-
ным шагом в сохранении националь-
ного информационного наследия. Это 
решение подтвердило глубокое по-
нимание значения печатных СМИ 
как института общественной памя-
ти и государственности.

Сегодня, несмотря на стремитель-
ное развитие цифровых технологий, 
«Бакинский рабочий» продолжает 
уверенно идти в ногу со временем, 
успешно сочетая традиции и совре-
менные форматы. Электронная вер-
сия издания открывает доступ к ак-
туальной информации для широкой 
аудитории по всему миру, сохраняя 

при этом дух и стиль, проверенные 
десятилетиями.

«Бакинский рабочий» - это боль-
ше, чем газета. Это бренд, символ эпо-
хи, хранитель исторической памяти 
и живое свидетельство пути, прой-
денного Азербайджаном. В мире, где 
многое подвержено изменениям, по-
добные издания остаются неизмен-
ными ориентирами, без которых не-
возможно представить ни прошлое, 
ни настоящее, ни будущее националь-
ной культуры. 

Моя личная история неразрыв-
но связана с этой газетой. Знаком-
ство с «Бакинским рабочим» началось 
еще в школьные годы, во время уче-
бы в Сиязани, где обучение велось на 
русском языке, и потому каждое слово 
в газете было мне понятным и близ-
ким. Уже в младших классах чтение 
этого издания стало естественной ча-
стью повседневной жизни.

Позже, в старших классах, интерес 
к газете только усилился: она станови-
лась не просто источником новостей, 
а «окном» в большую жизнь страны 
и мира. В семье, как и у многих в те 
годы, газету выписывали регулярно, 

и каждый свежий номер, принесен-
ный почтальоном, читался с внима-
нием и живым интересом.

Даже в студенческие годы, вдали 
от родины, связь с изданием не пре-
рывалась. Во время учебы в Ленин-
граде в одном из лучших вузов СССР 
приходилось просить знакомых и род-
ственников привозить свежие номе-
ра вместе с другими бакинскими га-
зетами, чтобы не терять ощущения 
сопричастности к происходящему 
в Азербайджане.

Сегодня эта традиция сохраняет-
ся уже в новом формате: электронная 
версия газеты по-прежнему остает-
ся востребованной. Причем не толь-
ко мной, многие друзья и знакомые, 
живущие за пределами страны, при-
знаются, что регулярно обращаются 
к ней, стремясь сохранить живую связь 
с родиной и быть в курсе событий. 

Фуад ГАДЖИЗАДЕ, 
доктор технических наук,  

профессор, заслуженный  
инженер, старший научный  

сотрудник Института геологии 
и геофизики НАНА

Летопись эпохи и голос времени
«Бакинский рабочий» как бренд и символ национальной журналистики

120 лет на службе слова и времени
«Бакинский рабочий»: от «Экинчи» до современной мультимедийной платформы

1926 г.
Первый рейс  

Тегеран - Баку

Вчера днем на аэродроме спу-
стился самолет фирмы Юнкерс, со-
вершивший первый рейс по только 
что открытой воздушной линии 
Тегеран - Пехлеви - Баку.

Из Тегерана самолет выле-
тел 4 декабря и имел остановку 
в Пехлеви, откуда вылетел 5-го 
в 10 ч.утра. Перелет был очень тру-
ден из-за густого тумана, вслед-
ствие которого пришлось сни-
зиться у берега Куры и просто-
ять здесь свыше 3 часов.

Самолет вел летчик Вассер-
таль. На Юнкерсе прилетел из Те-
герана представитель 3 крупней-
ших автомобильных фирм - Фор-
да, Линкольна и Лянг-Сольтмарн.

Последний в Тегеране вел пе-
реговоры с персидским прави-
тельством на поставку для Пер-
сии крупной партии автомашин 
и оборудования для развития ав-
тотранспорта.

Л.Сольтмарн отсюда направ-
ляется в Москву и затем - Берлин.

Первый рейс, несмотря на все 
трудности перелета, является, не-
сомненно, успешным.

1927 г.
 

Образцовые промысла

В настоящее время во всех 
районных промысловых груп-
пах Азнефти создаются образ-
цовые промысла, которые бу-
дут оборудованы по последне-
му слову техники. На них будут 
применяться все новейшие тех-
нические усовершенствования 
в области эксплуатации и буре-
ния. Тут же будет применен ме-
тод закрытой эксплуатации.

На практике работы образ-
цовых промыслов можно будет 
установить степень целесообраз-
ности и выгодности вводимых 
в оборудование промыслов но-
вовведений. Каждый образцо-
вый промысел по внешности 
тоже должен выделяться среди 
других промыслов.

Первый образцовый промысел 
в Раманинском районе уже наме-
чен: 4-й промысел этого района, 
где сосредоточены все последние 
технические усовершенствова-
ния, назван образцовым. В дру-
гих районах еще точно не опре-
делились промысла, которые бу-
дут превращены в образцовые.

О чем писал  
БР в разные годы. 

По материалам  
архива газеты
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Юбилей, объединяющий поколения СПЕЦВЫПУСК

История газеты «Бакинский 
рабочий» - это не просто ле-

топись одного из старейших пе-
чатных изданий страны, а важ-
ная часть общественно-поли-
тической и интеллектуальной 
биографии Азербайджана. 

Возникшая на фоне бурных со-
бытий первой русской революции, 
газета с самого начала заняла осо-
бое место в информационном про-
странстве, сочетая просветитель-
скую миссию с взвешенным, ана-
литическим подходом к освещению 
событий. На протяжении десяти-
летий она оставалась площадкой, 
где формировалась общественная 
мысль, а сегодня продолжает сохра-
нять устойчивую читательскую ау-
диторию как в стране, так и за ее 
пределами.

Наш гость - доктор юридиче-
ских наук, известный писатель 
и публицист Чингиз Абдуллаев, 
широко известный как автор по-
литических детективов на азер-
байджанском и русском языках, 
первый секретарь Союза писате-
лей Азербайджана, народный писа-
тель и член Союза писателей СССР 
делится своими воспоминаниями 
о газете и размышляет о ее значе-
нии в собственной жизни и про-
фессиональной траектории.

- С детства я читаю «Бакин-
ский рабочий» и «Вышку», - гово-
рит Чингиз Абдуллаев. - Я часто пу-
бликовался в этих изданиях. Мой 
отец был прокурором в Нахчыва-
не и Баку, затем возглавлял Пре-
зидиум коллегии адвокатов Азер-
байджана.

Более того, за всю историю об-
щества «Знание» только два челове-
ка были удостоены золотой медали 
за вклад в популяризацию юриди-
ческой науки через печать. Один из 
них - мой отец, Акиф Абдуллаев. 

По словам писателя, «Бакинский 
рабочий» с ранних лет был неотъ-
емлемой частью его дома, форми-
руя интеллектуальную атмосферу 
семьи и культурный контекст по-
вседневной жизни.

- Она всегда была официальной 
по статусу, но при этом интересной 
и живой. Многие светлые моменты 
моей жизни связаны именно с ней. 
Главным редактором «Бакинского 
рабочего» в свое время была Ира-
да Векилова, и именно в тот период 
я часто печатался в газете… Allah 
rəhmət eləsin, незабываемая женщи-
на. И вообще, изданию всегда везло 
с редакторами - включая и нынеш-
него редактора Ильгара Гусейнова.

Мэтр публицистики отмечает, 
что остается постоянным читателем 
газеты и сегодня, несмотря на ши-
рокий выбор современных медиа.

- Я подписан на многие изда-
ния - на русском и азербайджан-
ском языках. И среди них, конеч-
но, «Бакинский рабочий». Показа-
тельно, что многое из того, чего не 
найдешь в других СМИ, есть имен-
но у вас. Это важно: вы сохраняе-
те национальные традиции и вы-
сокий профессиональный уровень. 
Когда выходит интересный мате-
риал - а это происходит регуляр-
но - знакомые просят у меня но-
мер почитать.

- В какой мере, на ваш взгляд, 
«Бакинский рабочий» сохраняет 
традиции национальной журна-
листики?

- Это не просто газета, а изда-
ние с высоким профессиональным 
стандартом, где нет места дилетан-
тизму. И важно, что вы никогда не 
снижали планку, оставаясь верны-
ми лучшим традициям азербайд-
жанской журналистики.

Поддержание этого уровня - за-
слуга всего коллектива. Особенно 
сегодня, когда проблема этики в ме-
диапространстве стоит остро и тре-
бует даже законодательного вмеша-
тельства для пресечения оскорбле-
ний и злоупотреблений.

На этом фоне «Бакинский ра-
бочий» по праву остается оазисом 
подлинной духовности и культуры.

- Можно ли говорить о нем как 

о носителе институциональной па-
мяти и профессиональной преем-
ственности?

- Безусловно. Достаточно взгля-
нуть на тот путь, который прошла 
газета, и сопоставить его с истори-
ческим развитием самого Азербайд-
жана. Это во многом параллельные 
процессы. Не случайно Президент 
Ильхам Алиев подчеркивает, что 
наша страна является неотъемле-
мой частью тюркского мира - и это 
действительно так.

Я не националист, я - патриот. 
И потому с убежденностью говорю: 
Азербайджан исторически занимал 
лидирующие позиции в мусульман-
ском мире, на Кавказе и в регионе 
в целом. Именно здесь были зало-
жены основы многих культурных 
и общественных институтов: соз-
даны первый балет и первая опера 

в мусульманском мире, сформиро-
вано первое демократическое госу-
дарство на Востоке, открыты пер-
вые академические художествен-
ные и музыкальные учреждения.

Важно напомнить и о том, что 
Азербайджан одним из первых пре-
доставил женщинам избиратель-
ные права - раньше, чем во многих 
странах Европы и Северной Аме-
рики. Это объективная историче-
ская реальность, которую невоз-
можно игнорировать.

Разумеется, сегодня другие стра-
ны региона - Турция, Узбекистан, 
Казахстан, Кыргызстан - актив-
но развиваются, и это естествен-
ный и позитивный процесс. Од-
нако в контексте ХХ века именно 
Азербайджан во многом задавал 
вектор модернизации и культур-
ного прогресса. И в этом смысле 
«Бакинский рабочий», как изда-
ние с богатой историей, по праву 
выступает носителем институцио-
нальной памяти и символом про-
фессиональной преемственности.

- И есть все основания пола-
гать, что мы сохраним это первен-
ство и в XXI веке…

- Безусловно. Исторический путь, 
пройденный Азербайджаном, по-на-
стоящему уникален, и он дает все 
основания для уверенности в бу-
дущем. Нам есть чем гордиться - 
и это чувство вполне заслуженно.

Особое место в нашей истории 
занимает период Второй мировой 
войны: нефть Азербайджана сыгра-
ла ключевую роль в обеспечении 
Победы над немецким фашизмом, 
став одним из факторов, определив-
ших исход борьбы. В этом контек-

сте значима и роль периодической 
печати, в том числе «Бакинского ра-
бочего», который неизменно нахо-
дился на страже интересов народа 
и государства, отражая дух времени 
и укрепляя общественное сознание.

Эта преемственность традиций, 
опора на исторический опыт и од-
новременно устремленность в буду-
щее позволяют говорить о том, что 
Азербайджан сохранит свои силь-
ные позиции и в XXI веке.

- 120-летний рубеж - это не толь-
ко дата, но и повод для осмысле-
ния. Он возлагает на нас большую 
ответственность.

- Безусловно. Газета выходит с 1906 
года - вдумайтесь в эту цифру. Это 
целая эпоха, охватывающая карди-
нальные исторические переломы: 
от периода после азербайджанских 
ханств и вхождения в состав Рос-

сийской империи до революцион-
ных потрясений, мощного социаль-
ного, экономического и интеллек-
туального подъема. Именно здесь 
проходили первые съезды мусуль-
ман Востока, закладывались осно-
вы многих достижений, которыми 
мы по праву гордимся.

Достаточно вспомнить куль-
турные символы, такие как «Ар-
шин мал алан», получивший миро-
вую известность и показанный бо-
лее чем в ста странах, или создание 
первого университета в 1918 году - 
важнейший шаг в становлении на-
ционального образования.

За этот период Азербайджан дал 
миру выдающихся ученых, писа-
телей, композиторов, художников, 
чьи имена и сегодня вызывают ува-
жение и восхищение. И весь этот 
путь «Бакинский рабочий» прошел 
вместе со страной, оставаясь жи-
вым летописцем эпохи. Газета всег-
да чутко реагировала на происхо-
дящие события, отражая пульс вре-
мени и общественные настроения.

Поэтому, когда мы говорим 
о 120-летии, это не просто юби-
лей - это свидетельство историче-
ской глубины, профессиональной 
стойкости и высокой миссии. Нам 
действительно есть чем гордиться 
- и вам, как продолжателям этой 
традиции, в особенности.

Чингиз Абудуллаев подчер-
кнул, насколько важно сохранять 
верность традициям и с уважени-
ем относиться к собственной исто-
рии. Нам действительно есть чем 
гордиться.

- В чем, по-вашему, заключает-
ся феномен устойчивости «Бакин-

ского рабочего» в условиях сме-
ны эпох, медиареальности и чи-
тательских практик?

- Прежде всего - в сохране-
нии высокого интеллектуального 
уровня. Это принципиально важно. 
Журналистика должна стремиться 
к повышению планки - и это обя-
занность каждого профессионала: 
подтягивать содержание до уров-
ня лучших образцов, а не опускать 
его в угоду конъюнктуре, как, к со-
жалению, происходит на ряде ин-
тернет-площадок.

«Бакинский рабочий» последо-
вательно отстаивает культуру слова, 
глубину мысли, уважение к факту 
и читателю. Он не просто инфор-
мирует, но и формирует интеллек-
туальную среду, напоминая о том, 
что у Азербайджана были и есть 
значительные достижения - и, что 
не менее важно, впереди их, безус-
ловно, будет еще больше.

- Как, по вашему мнению, меня-
ется роль печатного слова в эпоху 
цифровой фрагментации и кли-
пового мышления, и какую мис-
сию в этих условиях способен вы-
полнять «Бакинский рабочий»?

- Безусловно, роль печатного 
слова меняется. Мы живем в век 
цифровых технологий: информа-
ция потребляется через сайты, мо-
бильные устройства, социальные 
сети. Читатель все чаще выбира-
ет краткий, фрагментированный 
формат, и в этих условиях сохра-
нять интерес к традиционной пе-
чати становится крайне непросто. 
Конкуренция огромна - в мире ты-
сячи изданий, и добиться устойчи-
вого внимания аудитории сегодня 
действительно сложно.

Я часто говорю: писатели и жур-
налисты сегодня - в каком-то смыс-
ле самые уязвимые фигуры в обще-
стве. На русском языке существуют 
сотни миллионов книг - в Интер-
нете и в печати. По собственному 
опыту знаю, как трудно написать 
произведение, которое захотят про-
читать, как непросто издать кни-
гу или сохранить интерес к газете. 
Век Интернета и стремительное раз-
витие технологий, включая искус-
ственный интеллект, только усили-
вают эти вызовы.

Тем не менее «Бакинскому ра-
бочему» удается удерживать своего 
читателя. Это говорит о доверии, 
о репутации, о качестве. Более того, 
живая потребность в газете сохра-
няется. В этом есть нечто принци-
пиально важное: печатное слово 
по-прежнему воспринимается как 
более вдумчивое, более основатель-
ное, как носитель смысла, к кото-
рому хочется возвращаться.

В этих условиях миссия «Бакин-
ского рабочего» - не просто инфор-
мировать, а сохранять глубину, куль-
туру и интеллектуальную традицию, 
выступая своего рода противове-
сом поверхностности и спешке циф-
ровой эпохи.

- Есть что добавить…
- Сегодня формальной цензуры 

нет, но существует куда более важ-
ный ориентир - внутренняя цензу-
ра совести. И именно она должна 
определять содержание и тон жур-
налистики. Насколько я могу су-
дить, «Бакинский рабочий» в пол-
ной мере соответствует этому высо-
кому нравственному критерию: все 
материалы выдержаны в духе от-
ветственности, достоинства и ува-
жения к читателю.

Хочу искренне поздравить кол-
лектив газеты с юбилеем. Сто двад-
цать лет - это не просто внушитель-
ная дата, а свидетельство огромно-
го, по-настоящему значимого пути, 
который издание прошло вместе со 
страной и продолжает идти сегодня.

Желаю вам крепкого здоровья, 
благополучия, творческой энергии 
и вдохновения. Сохраняйте этот вы-
сокий профессиональный уровень, 
продолжайте работать в том же до-
стойном ключе. И пусть еще долгие 
годы читатели с интересом и дове-
рием открывают страницы «Бакин-
ского рабочего».

Басти ПАША

Анализируя историческую ле-
топись Страны огней, запечат-
ленную на страницах старейшей 
газеты «Бакинский рабочий», 
невольно приходишь к про-
стому, почти упрямому выво-
ду: более надежного храните-
ля информации - выверенной, 
проверенной, подлинной - чем 
бумага, человечество до сих пор 
не придумало.

Возможно, однажды наука пред-
ложит нечто более совершенное - но-
ситель, способный превзойти бума-
гу по долговечности и устойчивости. 
Но это - из области предположений. 
Сегодня же именно бумага остается 
тем единственным пространством, 
где факт фиксируется не только точ-
но, но и честно - без риска мгновен-
ного искажения, подмены или ис-
чезновения.

И здесь возникает почти фило-
софский парадокс: даже в фантастике 
XX века, предвосхищавшей цифро-
вые цивилизации, не нашлось пол-
ноценной замены бумаге. Техноло-
гии усложнялись, формы переда-
чи информации менялись, но сама 
идея надежного, неизменного но-
сителя так и осталась незыблемой. 
Бумага - это уже не просто матери-
ал. Это - гарантия памяти, устойчи-
вость смысла и, в каком-то смысле, 
последняя линия обороны против 
забвения и переписывания истории.

И вот - дата, которая требует не 
просто внимания, а внутреннего ос-
мысления: сегодня «Бакинскому ра-
бочему» исполняется 120 лет. Вслу-
шайтесь: сто двадцать. Возраст не 
просто солидный - почти немысли-
мый для живого, ежедневно дыша-
щего издания.

И тут, признаюсь, меня посетила 
почти дерзкая, почти невозможная 
мысль: а вдруг где-то на свете живет 
человек, которому сто тридцать пять 
лет - и он по-прежнему открывает 
«Бакинский рабочий», вспоминая, 
каким был его первый номер в его 
собственной жизни?

Да, это игра воображения, почти 
утопия. Но, оттолкнувшись от фан-
тазии, мы неизбежно возвращаемся 
к реальности - к той, в которой га-
зета живет вместе с нами, взросле-
ет вместе со страной и остается ча-
стью личной истории тысяч людей.

Именно поэтому мы решили спро-
сить наших соотечественников - тех, 
кто живет в Азербайджане и далеко 
за его пределами, - что для них зна-
чит «Бакинский рабочий». Мы зада-
ли всего четыре вопроса: о семейной 
традиции чтения, о первом знаком-
стве с газетой, о том, что удерживает 
интерес сегодня, и о будущем - бу-
мажном или цифровом.

Ответы оказались разными по 
интонации, но удивительно схожи-
ми по сути.

Летопись в печатном слове
О роли газеты в сохранении  

исторической памятии общественного диалога

Фирдовси Атакишиев, 
актер театра и кино, 
телеведущий:

- В нашей семье выписывали и чи-
тали и газеты, и журналы, потому что 
в советское время газету не читали 
только незрячие. Тогда газета была 
главным источником информации 
- без нее не начинался день. Одной 
из самых любимых, безусловно, был 
«Бакинский рабочий», потому что он 
был насыщен интересными матери-
алами о социальной жизни страны 
и, что особенно важно, публиковал 
статьи об искусстве…

- Со школьной скамьи я поку-
пал и выписывал газеты и журна-
лы, в которых было много материа-
лов о театре и кино…

- Отрадно, что «Бакинский ра-
бочий» и сегодня сохраняет тради-
ции прошлых лет и, не изменяя сво-
им принципам, продолжает радовать 
преданных читателей объективными 
публикациями. Неоднократно и я, 
и моя супруга, ныне покойная народ-
ная артистка Азербайджана Ирана 

Тагизаде, делились на его страницах 
своими творческими планами и про-
фессиональными успехами.

От всей души поздравляю кол-
лектив с юбилеем и желаю долгой 
творческой жизни!

- Что касается будущего - бумаж-
ной или цифровой версии издания, 
то, думаю, на этот вопрос ответит 
только Время… новое Время. Мое 
субъективное мнение: необходимо 
сохранить обе формы - и бумажную, 
и электронную.

Эмин М., 
драматург:

- Не могу сказать, что в нашем 
доме существовал строгий риту-
ал утреннего чтения газет. Каждый 
выбирал свое время и свои тексты. 
Но сама традиция была - газеты чи-
тали все. И среди них предпочте-
ние, безусловно, отдавалось «Ба-
крабочему».

- Лично для меня интерес пред-
ставляли рубрики, связанные с жиз-
нью республики, политикой, общи-
ми обзорами происходящего в мире. 
Именно поэтому эта газета занимала 
особое место сначала в семье моих 
родителей, а теперь - и в моей соб-
ственной. Это уже не просто при-
вычка - это преемственность.

 9

Рита Амирбекова, 
актриса драматического театра:

- В нашей семье ежедневно чи-
тали газеты «Бакинский рабочий», 
«Известия», «Правда», «Комсомоль-
ская правда», «Вышка», «Молодежь 
Азербайджана» и другие.

- Папа отдавал предпочтение «Ба-
крабочему». На первой полосе всегда 
был анонс самых важных событий - 
чтобы читатель ничего не упустил. 
Но самой интересной, признаться, 
была последняя страница! Не пом-
ню уже названия рубрики, но новин-
ки кино, театра и литературы всег-
да привлекали внимание.

- Газета и сегодня держит руку 
на пульсе времени, не теряя связи 
со своими читателями…

- Я люблю читать с листа. Элек-

тронный формат не принимаю. Пред-
почитаю художественное радиочте-
ние, через него отслеживаю новинки 
прозы. Жаль, что нет радиоверсии 
газеты «Бакинский рабочий»: я бы 
слушала ее с удовольствием!

Оазис подлинной духовности 
и культуры 
«Бакинский рабочий»: пульс времени и общественные настроения

Сто двадцать лет - это не просто 
внушительная дата, а свидетельство 
огромного, по-настоящему значимого 
пути, который «Бакинский рабочий» 
прошел вместе со страной и продол-
жает идти сегодня
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Юбилей, объединяющий поколения СПЕЦВЫПУСК

Когда-то давным-давно, в са-
мом конце советской эпохи 

я переступила порог «Бакин-
ского рабочего». Длинный ко-
ридор, цепочка дверей по обе 
стороны, витающий в воздухе 
стойкий запах табака. В свой 
первый рабочий день внештат-
ным корреспондентом я пришла 
раньше всех и ждала в холле, 
когда оживет редакция. Я хо-
тела увидеть весь процесс с са-
мого начала, с первого момен-
та, сразу окунуться в атмосфе-
ру редакционной суеты.

Представление о работе газетчи-
ков у меня формировалось на осно-
ве того, что видела в кино, и образы 
рисовались соответствующими ге-
роям кинокартин. 

Ситуация в Баку была напряжен-
ной. Уже случилось 20 Января, уже 
во всю разгорелся карабахский кон-
фликт, в город прибывали беженцы. 
Это было непросто - войти в журна-
листику на изломе эпохи, когда при-
ходилось ломать и представления 
о своем будущем в условиях сужа-
ющихся возможностей. Но судьба 
была благосклонна, она позволила 
мне начать свой путь, шагая в ногу 
с профессионалами. Хадиджа Орду-
ханова, Дильбер Ахундзаде, Ибрагим 
Шукюров, Людмила Хохлова, Элеоно-
ра Аббаскулиева, Евгений Яковлев… 
Да простят меня те, кого не упомя-
нула. Помню всех по сей день, хотя 
прошло не одно десятилетие. Мно-
гих из тех, рядом с кем я росла как 
журналист, сегодня уже нет с нами. 
Это были мастера своего дела, жур-
налисты с большой буквы, чьи име-
на остались в истории газеты, кото-
рой исполняется 120 лет. 

В Азербайджане немного изда-
ний с такой долгой историей. «Ба-
кинский рабочий», пожалуй, един-
ственная газета, выходившая на 
протяжении этих лет почти без пе-
рерывов. Она пережила все, что вы-
пало на долю Азербайджана, все его 
радости и беды, все его достижения 
и победы.  

Моим первым заданием в «Бакра-
бочем» было взять интервью у нахо-
дившейся в Баку на гастролях Софии 
Ротару. Моя крестная в журналисти-
ке, ныне покойная Хадиджа Орду-
ханова сказала, что это будет про-
веркой. А потом посмотрела на меня 
и добавила: «Для нее». В этот момент 
я почувствовала, что пришла имен-
но туда, куда надо…

Потом были шесть лет погруже-
ния в работу, увлекательную, слож-
ную, допоздна, без четкого графика, 
с ночными дежурствами и в постоян-
ном контакте с людьми. В те времена 
не было мобильников, компьютеров 
и Интернета, невозможно было про-
бить информацию в сети или полу-
чить интервью на WhatsApp. Сейчас 
такого даже представить невозмож-
но. Гаджеты, Google, а теперь и ней-
росеть облегчают работу, и все, что 
требуется от нас, журналистов на-
ших дней - это умение писать.

Думая об этом, снова возвраща-
юсь мысленно в начало 90-х, в редак-
цию «Бакинского рабочего». Это была 
школа профессионализма. Тот, кто 
писал о сельском хозяйстве, знал об 
этой сфере все. Кто писал о культу-
ре, знал эту сферу до тонкостей. Кто 
освещал общественно-политические 
темы, разбирался в вопросе на сто 
процентов. «Бакрабочий» действи-
тельно был школой, это не преувели-
чение. У этой газеты есть традиции, 
которые сохранились по сей день. 

Были и сложные для редакции 
времена. В середине 90-х газета поч-
ти год не выходила из-за финансо-
вых проблем. В 1995 году по ини-
циативе и при поддержке Общена-
ционального лидера Гейдара Алиева 
«Бакинский рабочий» снова начали 
набирать в типографии. 

Поздравляя в 2006 году коллектив 
«Бакрабочего» со 100-летием, Пре-
зидент Азербайджана Ильхам Алиев 
отмечал, что на протяжении своей 
истории газета играла важную про-
светительскую и общественно-поли-
тическую роль в жизни страны, от-
личалась взвешенной и ответствен-
ной позицией, пользовалась широкой 

читательской аудиторией как внутри 
республики, так и за ее пределами.

Ныне газета выходит и в цифро-
вом формате, что соответствует со-
временным требованиям и позволя-
ет охватывать очень широкую чи-
тательскую аудиторию. Причем не 
только в Азербайджане, но и повсю-
ду, где читают на русском языке. «Ба-
крабочий» доносит до русскоязыч-
ного читателя по всему миру досто-
верную и актуальную информацию 
об Азербайджане в режиме реаль-
ного времени. Со страниц «Бакра-
бочего» широкая аудитория узнава-
ла правду о карабахском конфликте, 
армянской оккупации, бедах, пере-
житых азербайджанским народом, 
второй Карабахской войне и побе-
дах Азербайджана. Важно, что у га-
зеты всегда был авторитет серьезно-
го издания, которому можно верить. 
Она никогда не страдала «желтиз-
ной», не опускала планку.

Новые времена требовали но-
вых подходов, к которым «Бакин-
ский рабочий» смог адаптировать-
ся, не растеряв ценностей, нарабо-
танных за более чем столетие. Это 
все тот же профессионализм, солид-
ность, серьезность, достоверность, 
ответственность. Сегодня коллек-

тив газеты почти полностью обно-
вился, но она сохранила свой почерк. 

Произошли и институциональные 
перемены. В июне 2025 года Указом 
Президента страны на базе «Бакин-
ского рабочего» было создано Обще-
ство с ограниченной ответственно-
стью «Редакция газеты «Бакинский 
рабочий» в подчинении Управления 
делами Президента Азербайджан-
ской Республики.

Обращает на себя внимание тот 
факт, что за 120 лет газета не измени-
ла своего названия. Насколько мне 
известно, таких планов не строи-
лось и после восстановления Азер-
байджаном своей независимости. 
Потому что «Бакинский рабочий» 
- это бренд. Газета, несмотря на на-
звание, не ассоциируется у читате-
ля с идеологическим прошлым. Она 
актуальна и ассоциируется с новы-
ми реалиями.

С 2021 года «Бакинский рабочий» 
возглавляет заслуженный журна-
лист Азербайджана Ильгар Гусей-
нов. Пять лет это тоже юбилей. И, 
вспоминая «Бакрабочий» тридцати-
летней давности, интересно побе-
седовать с тем, кому было доверено 
возглавить легендарную газету уже 
в новых реалиях, создавшихся после 
победоносной войны 2020 года. Но-
вые реалии создают новые подходы 
и нарративы. Но хотелось бы повто-
рить: профессионализм не должен 

зависеть от смены эпох, и это всег-
да показывал на своем примере «Ба-
крабочий».

- Чем стал для вас «Бакинский ра-
бочий»? Какими были ваши ожида-
ния, принимая пост главреда, и на-
сколько они оправдались?

- Газета «Бакинский рабочий» для 
меня стала не просто местом рабо-
ты или редакционной площадкой - 
это пространство ответственности, 
где ежедневно проверяются на проч-
ность и профессионализм. Это жи-
вая газета с характером, историей 
и своей аудиторией, которая требует 
не формального присутствия, а пол-
ного погружения. 

Когда я принимал пост главно-
го редактора (4 августа 2021 г.), ожи-
дания были, с одной стороны, праг-
матичными, а с другой - достаточ-
но амбициозными. Я понимал, что 
предстоит не просто поддерживать 
заданную планку, а переосмысливать 
формат, усиливать аналитическую со-
ставляющую, искать новый язык об-
щения с читателем в условиях стре-
мительно меняющейся медиасреды. 
Было ясно, что конкуренция за вни-
мание аудитории уже давно вышла 
за пределы традиционной прессы, 

и значит, нужно работать на опереже-
ние - в смыслах, в подаче, в глубине.

Насколько эти ожидания оправ-
дались? Частично - да, но в реально-
сти задачи оказались шире и слож-
нее, чем представлялось изначально. 
Редакционная работа - это всегда ба-
ланс между скоростью и качеством, 
между повесткой дня и стратегией 
развития. Мы сумели усилить ана-
литический блок, сделать материалы 
более выверенными и содержатель-
но насыщенными, но при этом стало 
очевидно: процесс трансформации 
не имеет конечной точки.

Главное, что изменилось для меня 
лично - это понимание масштаба вли-
яния слова. Любая публикация - это 
не просто текст, а элемент форми-
рования общественного восприя-
тия. И в этом смысле «Бакрабочий» 
стал для меня не только профессио-
нальным вызовом, но и зоной посто-
янной внутренней ответственности 
за каждую опубликованную мысль.

- Можно ли говорить о преем-
ственности традиций в нашей жур-
налистике на примере «Бакрабо-
чего»? 

- Безусловно, на примере «Ба-
крабочего» можно говорить о пре-
емственности традиций. Причем, не 
как о формальном следовании про-
шлому, а как о живом, развивающем-
ся процессе. Эта газета изначально 
формировалась как площадка серьез-

ной, вдумчивой журналистики, где 
ценились точность, ответственность 
за слово и уважение к читателю. И эти 
принципы не просто сохранились - 
они продолжают определять редак-
ционную культуру и сегодня.

При этом важно понимать, что 
преемственность - это не консерва-
ция. Медиасреда изменилась карди-
нально, и вместе с ней меняются фор-
мы подачи, ритм работы, инструмен-
ты взаимодействия с аудиторией. Но 
внутренняя «редакционная оптика» 
остается прежней - стремление к ана-
литичности, к глубине, к осмысле-
нию, а не просто фиксации событий.

В «Бакрабочем» эта связь поко-
лений ощущается особенно отчет-
ливо. Она проявляется и в подхо-
дах к темам, и в стандартах качества, 
и в самой атмосфере работы - когда 
опыт старших коллег не вытесняется, 
а интегрируется в современную по-
вестку. Новые журналисты приходят 
с иным темпом и навыками, но бы-
стро понимают, что здесь важно не 
только написать быстро, но и напи-
сать точно, аргументированно, с по-
ниманием контекста.

Именно в этом сочетании - со-
хранении смыслового ядра и го-
товности к обновлению - и заклю-
чается настоящая преемственность. 
И «Бакрабочий» не просто продол-
жает традицию, а адаптирует ее к но-
вым реалиям, органично интегрируя 
современные медийные инструмен-
ты - сайт, Telegram-канал, Instagram. 
Это не дань моде, а требование вре-
мени: такие форматы позволяют су-
щественно повысить оперативность, 
расширить охват аудитории и обе-
спечить более динамичную, прямую 
коммуникацию с читателем, не теряя 
при этом своего лица и редакцион-
ной идентичности.

- Часто приходится слышать 
удивление: «как, «Бакрабочий» 
еще жив?» А правда, почему газе-
та «жива», несмотря на смену эпох? 
Как вы думаете?

- Вопрос «а он еще жив?» на са-
мом деле - лучший комплимент для 
издания с такой историей. Потому что 
за ним стоит удивление: как в эпоху 
стремительных медиациклов, клипо-
вого мышления и цифрового шума 
может сохраняться газета с вековой 
биографией. И, тем не менее, «Бакра-
бочий» не просто жив - он сохраняет 
смысловую устойчивость, пропаган-
дирует национальный бренд русско-
язычной прессы не только на пост-
советском пространстве, но в ближ-
нем и дальнем зарубежье.

Причина, на мой взгляд, в том, 
что жизнеспособность газеты ни-
когда не строилась на форме, а всег-
да - на содержании. Форматы меня-
лись и будут меняться, но остается 
главное: доверие читателя. Его не-
возможно купить или навязать - оно 
нарабатывается десятилетиями че-
рез точность, взвешенность и ответ-
ственность за каждое слово.

Вторая причина - умение адапти-
роваться, не теряя себя. «Бакрабочий» 
не пытался конкурировать с новост-
ной скоростью или хайпом, а сде-
лал ставку на глубину и интерпрета-
цию. В мире, где информации избы-
ток, именно способность объяснять, 
структурировать и давать контекст 
становится ключевой ценностью.

И, наконец, - фактор внутренней 
редакционной культуры. Это не про-
сто коллектив, а определенная шко-
ла мышления, где важны стандар-
ты, профессиональная планка и ува-
жение к профессии. Такие вещи не 
устаревают вместе с технологиями.

Поэтому «Бакрабочий» «жив» 
не вопреки смене эпох, а во многом 
благодаря тому, что сумел в услови-
ях этих перемен сохранить свое ядро 
- и одновременно научился говорить 
с читателем на языке времени.

Остается только пожелать «Ба-
кинскому рабочему» еще многие годы 
слышать удивленные вопросы «он 
еще жив?» и доказывать всем, что 
профессионализм не теряет своей 
актуальности, независимо от сме-
ны эпох..

Лейла ТАРИВЕРДИЕВА,
заслуженный журналист  

Азербайджана

Профессионализм,  
пронесенный через эпохи 

«Бакинский рабочий» был, есть и будет школой мастерства 

Архив газеты «Бакинский рабочий»

Самира Бехбудгызы, публицист:
- В нашей семье утро начиналось 

с газет. Среди них «Бакинский рабо-
чий» занимал особое место - как ве-
дущая русскоязычная газета страны, 
символ качества и достоверности. Здесь 
были не только новости, но и литера-
тура - например, стихи Есенина.

- Читать ее самостоятельно я на-
чала еще в юности. Особенно люби-
ла очерки о культуре и выдающихся 
личностях. «Бакрабочий», кстати, сы-
грал значительную роль в развитии 
жанра очерка.

- Сегодня меня привлекают вер-
ность традициям, разнообразие тем 
и высокий уровень языка. В современ-
ном мире это особенно важно.

- Я убеждена, что печатную вер-
сию необходимо сохранить. Печатное 
слово - это черновик истории, и та-
кую миссию нельзя полностью дове-
рить цифре.

Алия Алескерова, педагог англий-
ского языка:

- Газеты, конечно, читали! И «Ба-
крабочий», и «Вышку», и «Известия». 
Но утреннее чтение было скорее ри-
туалом выходного дня.

- «Бакрабочий» всегда восприни-
мался как свой, родной. Это трудно 
объяснить рационально - но именно 
так его ощущали. Мы доверяли этой 
газете безоговорочно. В те времена, 
когда даже радио было не у всех, она 
оставалась главным источником ин-
формации - особенно для русскоязыч-
ной аудитории.

- Сама я читала газеты реже - в ос-
новном в студенческие годы, и, при-
знаться, чаще всего начинала с послед-
ней страницы.

- Сегодня читаю мало. Но если га-
зета попадается в руки - обязатель-
но пролистаю, и почти всегда нахо-
жу что-то интересное.

- Классика остается классикой. Если 
газета будет издаваться на качествен-
ной бумаге, с хорошим, четким шриф-
том - к ней можно приучить и детей. 

Ирада Гезалова, режиссер теа-
тра и кино:

- Я до сих пор ясно вижу эту кар-
тину: отец, сидящий на кухне с чашкой 
чая и «Бакинским рабочим» в руках. 
Стоило ему надеть очки - мы понима-
ли: ближайший час он будет погружен 
в чтение, время от времени коммен-
тируя прочитанное.

- Отца давно нет… но газета - жива. 
И есть ощущение, что она переживет 
еще не одно поколение.

- Сама я начала читать «Бакрабо-
чий» уже в студенческие годы, когда 
всерьез занялась театром. Естествен-
но, в первую очередь меня привлекал 
раздел культуры, но постепенно ин-
терес расширился и на другие темы.

- Сегодня в газете ценю достовер-
ность, качество языка, саму подачу ма-
териала. В ней чувствуется уважение 
к читателю - и это редкость.

- В наш век цифровой трансфор-
мации электронный формат, безус-
ловно, необходим - это удобно и прак-
тично. Но бумажная версия должна 
жить. Потому что ничто не заменит 
того особого чувства - прикоснове-
ния к бумаге, погружения в текст. Это 
удовольствие, которое, возможно, уже 
ускользает от молодежи… но мы его 
помним.

Джавид Имамвердиев, режиссер, 
поэт, бард:

- Эту газету я помню с раннего дет-
ства. Она была в доме и у деда, и у ро-
дителей. И чаще всего читали ее по ве-
черам - когда семья собиралась за сто-
лом, и обсуждение статей становилось 
частью общего разговора.

- Сам начал читать ее в пионер-
ско-комсомольские годы. Названия 
рубрик уже не вспомню, но хорошо 
помню маршрут чтения: с последней 
страницы - к середине. Передовицы 
тогда казались мне далекими.

- Сегодня продолжаю читать газе-
ту и внимательно слежу за электрон-
ной версией издания - особенно ма-
териалы о культурной жизни города.

- Формат - вопрос личный. Я чи-
таю в электронном виде, но если ста-
тья действительно зацепила - обяза-
тельно ищу бумажный номер для архи-
ва. Потому что нет лучшего хранителя 
информации, чем бумага.

Алекс Аграновский, журналист 
(Тель-Авив):

- Мой отец был офицером, и под-
писка на газеты была обязательной. 
«Правда», «Бакинский рабочий», «На 
страже» - все это приходило регуляр-
но. После его ухода в запас мы продол-
жили читать «Бакрабочий», а позже 
- «Вышку». Особенно любили фелье-
тоны и юмор.

- Помню историю, связанную с по-
летом Гагарина. Главный редактор Ми-
хаил Окулов поручил всем подготовить 
репортаж. Эдуарда Тополя сначала ос-
вободил, но тот настоял на задании - 
и сделал блестящий материал из род-
дома: о двенадцати новорожденных 
бакинцах разных национальностей, 
названных Юриями. Через 50 лет не-
которые из них встретились с авто-
ром. Это и есть сила газетной истории.

- Сам я начал писать еще в студен-
ческие годы. Публиковался в «Молоде-
жи Азербайджана», после - в «Вышке».

- Сегодня регулярно читаю «Ба-
крабочий» в электронной версии. Осо-
бенно интересуют темы азербайджа-
но-израильских отношений.

- Убежден: бумажную версию нужно 
сохранить. Ее просто приятнее читать.

И, пожалуй, лучшее завершение - 
словами человека, для которого газе-
та стала судьбой:

Эдуард Тополь:

- С родным «Бакинским рабо-
чим» у меня связаны самые светлые 
и по-настоящему судьбоносные вос-
поминания. В апреле 1959 года я де-
мобилизовался из армии и уже через 
неделю работал очеркистом в «Соци-
алистическом Сумгаите». А в сентя-
бре главный редактор «Бакинского ра-
бочего» Николай Гладилин пригласил 
меня в свою газету - в отдел фельето-
нов и очерков, которым руководил Да-
вид Гликштейн.

Это было время «оттепели» - вре-
мя обновления, притока молодых сил. 
В редакцию пришли Нелля Исмаило-
ва, Олег Зейналов и я - двадцатилет-
ний, беспартийный, с десятью класса-
ми образования.

Неужели я - последний из могикан?..
Это было золотое время. Если Мак-

сим Горький говорил, что всем обязан 
книгам, то я с полной уверенностью 
могу сказать: всем, что умею в литера-
туре, я обязан Давиду Исаковичу.

Мы делали субботнюю страницу 
«Пером Моллы Насреддина». И Глик-
штейн безжалостно вычеркивал из моих 
текстов все лишнее - даже самые яркие, 
самые любимые слова. Я возмущался. 
Но именно это стало главным уроком 
на всю жизнь.

Умение вычеркивать лишнее - вот 
что делает текст настоящим.

И мне хочется верить, что и в этом 
моем поздравлении нет лишних слов.

С юбилеем, родной «Бакинский 
рабочий»!

А еще, дорогой читатель, напомню: 
газету «Бакинский рабочий» любил чи-
тать наш Общенациональный лидер 
Гейдар Алиев. И, читая ее регулярно, 
он однажды заметил собственную фо-
тографию - за чтением той самой газе-
ты - на ее страницах. Автором снимка 
был его личный фотограф Рафик Ба-
гиров, ныне участвующий в создании 
энциклопедии, посвященной пути Ве-
ликого Миротворца.

Но это - уже другая история. И мы 
обязательно расскажем ее вам.

Записала
Валентина РЕЗНИКОВА

Летопись в печатном слове

 br.azПолный текст 
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Юбилей, объединяющий поколения СПЕЦВЫПУСК

Хотя печатное слово по сво-
ей природе порой кажется 

мимолетным, оно обретает ис-
тинное бессмертие, когда про-
ходит через горнило истории, 
соприкасаясь с вопросами мо-
рали, общества и человеческого 
духа. В такие моменты газетные 
строки перестают быть просто 
текстом и превращаются в под-
линную летопись эпохи. 

Юбилей газеты «Бакинский ра-
бочий» - это не просто праздник кол-
лектива, это торжество историче-
ской памяти Азербайджана, запе-
чатленное на бумаге.

«Бакинский рабочий» занимает 
исключительное место в медиапро-
странстве нашей республики. Будучи 
одним из флагманов национальной 
прессы, издание на протяжении 120 
лет чутко реагирует на реалии дня, 
анализирует общественно-полити-
ческие, социально-экономические 
и культурные процессы. И все эти 
годы газета всегда оставалась вер-
на идеалам интернационализма, ра-
дуя читателей оперативными и глу-
бокими материалами в самых раз-
ных жанрах.

Родившись в 1906 году - в край-

не напряженный и противоречивый 
для нашей страны период - газета 
сумела достойно пройти через все 
испытания. На ее страницах нашли 
отражение бурные дореволюцион-
ные годы, эпоха советского стро-
ительства, кровавые годы Второй 
мировой войны и, наконец, славная 
история современного независимо-
го Азербайджана. Листая архивные 
подшивки, словно проходишь путь 
длиною в столетие, видя, как форми-
ровался облик нашего государства.

Особое внимание газета всегда 
уделяла традициям многонациональ-
ного азербайджанского народа. Пу-
блицистический стиль издания, его 

открытость и честность помогали чи-
тателю почувствовать пульс жизни 
страны. «Бакинский рабочий» стал 
настоящим рупором идей созида-
ния, решительно выступая против 
любых угроз нашей независимости 
и поддерживая курс государственно-
го строительства, заложенный Об-
щенациональным лидером Гейда-
ром Алиевым.

В годы становления независимо-
сти газета превратилась в верного 
помощника великого лидера в деле 
пропаганды демократических цен-
ностей и национальных традиций. 
Сегодня эта миссия успешно про-
должается под руководством Пре-
зидента Ильхама Алиева и Первого 
вице-президента, президента Фон-
да Гейдара Алиева Мехрибан ханым 
Алиевой. Масштабные проекты, ос-
воение энергоресурсов Каспия, пре-
вращение Азербайджана в центр ми-
ровых политических и культурных 
дискуссий - все это оперативно и про-
фессионально находит свое отраже-
ние в каждом номере газеты.

Для меня, как для жителя древ-
ней Гянджи и журналиста с большим 
стажем, особенно ценно то внима-
ние, которое газета уделяет регио-
нам. В последние годы Гянджа пе-

реживает своеобразный ренессанс: 
башенные краны стали символом 
ее преображения, строятся совре-
менные промышленные, культур-
ные и спортивные объекты. «Бакин-
ский рабочий» бережно фиксирует 
каждый шаг этого созидательного 
процесса, создавая летопись новой 
истории нашего города.

Весь творческий коллектив - от 
главного редактора до рядовых со-
трудников - может по праву гордить-
ся своим вкладом в развитие нашей 
страны. Вы остаетесь верными со-
ратниками государственной поли-
тики, храня преемственность поко-
лений и обогащая традиции отече-
ственной журналистики.

Пользуясь случаем, сердечно по-
здравляю талантливый коллектив 
«Бакинского рабочего» с этим гран-
диозным юбилеем. Желаю коллекти-
ву газеты неиссякаемого творческого 
вдохновения, острого пера и новых 
успехов в вашем благородном деле 
во имя процветания нашего свет-
лого будущего.

Вагиф ТАНРЫВЕРДИЕВ,
лауреат премии «Золотое перо»

Гянджа

Сегодня медийное сообщество 
нашей страны отмечает зна-

менательную дату - 120-летний 
юбилей старейшего печатного ор-
гана республики, газеты «Бакин-
ский рабочий». Для истории сто-
летие с лишним - лишь краткий 
миг, но для национальной прес-
сы это целая летопись, в которой 
отразились судьбы поколений, 
масштабные свершения и дра-
матические повороты в жизни 
нашего народа. 

Мне, как человеку, посвятивше-
му служению слову десятилетия, вы-
пала почетная и ответственная мис-
сия быть живым свидетелем золото-
го века этого издания.

Мой путь в журналистике нераз-
рывно связан с региональной прес-
сой. Работая заместителем, а в даль-
нейшем и главным редактором газеты 
«Кировабадский рабочий» (впослед-
ствии «Вестник Гянджи»), я ежеднев-
но ощущала невидимую, но крепкую 
профессиональную нить, связываю-
щую нас с «Бакинским рабочим». Хотя 
судьба не распорядилась так, чтобы 
я трудилась непосредственно в штате 
этого издания, но оно всегда было для 
всех нас неоспоримым эталоном, на-
стоящим флагманом, на который мы 
равнялись в своей повседневной рабо-
те. Это было время, когда слово имело 
колоссальный вес, а газетная полоса 
была главной трибуной республики.

Для нас, журналистов того времени, 
«Бакинский рабочий» был не просто 
главной газетой Азербайджана, а на-
стоящей кузницей кадров. Это была 
огромная школа, воспитавшая целую 
плеяду талантливых журналистов по 
всей стране. Она сыграла огромную 
роль и в моем личном профессиональ-
ном становлении, давая те ориенти-
ры и этические принципы, которые 
помогали мне в руководстве город-
ским изданием. Каждый номер газе-
ты был для нас своего рода учебником 
- мы анализировали все: от глубины 
аналитических статей до построения 
короткой информационной заметки.

Сегодня молодым коллегам в эпо-
ху стремительного Интернета трудно 
в это поверить, но в свое время я лично 
прочитывала каждый номер «Бакин-
ского рабочего» буквально от короч-
ки до корочки. Это не было простой 
формальностью - это была ежеднев-
ная учеба. Я до сих пор помню этот не-
повторимый, ни с чем не сравнимый 
образ гениального печатного органа. 

В Гяндже прибытие почтовой ма-
шины с тиражом из столицы всегда 
было событием, которого ждали с не-
терпением. У газетных киосков выстра-
ивались очереди, и это было лучшим 
признанием востребованности это-
го издания. Люди на улицах, в завод-
ских цехах и в кабинетах живо, порой 
до хрипоты, обсуждали самые акту-
альные и бескомпромиссные матери-
алы на страницах газеты.

«Бакинский рабочий» был не про-
сто поставщиком новостей, он был жи-
вым голосом Азербайджана, к которо-
му внимательно прислушивались не 
только в республике, но и далеко за 
ее пределами. Издаваясь на русском 
языке, газета выполняла стратегиче-
скую задачу - она была нашим «окном» 
в мир, донося правду о нашей куль-
туре, экономике и чаяниях народа до 
огромного многонационального про-
странства. Это была высокая дипло-
матия печатного слова, которую кол-
лектив редакции осуществлял с безу-
пречным тактом, профессионализмом 
и глубоким патриотизмом.

Однако история издания не всегда 
была гладкой. Мы помним непростые, 
смутные времена, когда газету закры-
ли, объявив ее «чуждым элементом». 
Те силы не понимали главного: невоз-
можно искусственно вычеркнуть из 
жизни народа то, что десятилетиями 
формировало его мировоззрение, его 
совесть и его идентичность. 

И лишь с возвращением к власти 
Общенационального лидера Гейдара 
Алиева газета получила новое дыха-
ние, ведь именно он прекрасно осоз-
навал, какое значение имеет это изда-
ние для имиджа страны. Это была по 
своей сути подлинно азербайджан-
ская, не побоюсь этого слова, нацио-
нальная газета, которая в самые слож-
ные периоды вела честный и открытый 
диалог с гражданами республики, вы-

ступавшими за независимость Азер-
байджана.

Газета никогда не избегала острых 
углов и неудобных тем. На ее страницах 
регулярно находили отражение меч-
ты и чаяния наших сограждан, но там 
же публиковались и материалы о не-
гативных явлениях в обществе, о кор-
рупции, о бюрократии - обо всем, что 
мешало людям достойно жить и сози-
дать. Реакция на критические высту-
пления была практически мгновен-
ной: виновники неурядиц получали 
заслуженное наказание, а справедли-
вость торжествовала. Именно за эту 
действенность и честность народ лю-
бил газету, а свежие номера раскупа-
лись в считанные минуты.

Для простого человека издание 
было порой последней инстанцией, 
местом, где можно было найти прав-
ду. В редакцию и к ее зональным кор-
респондентам шли как за помощью, 
так и за защитой. 

В этом контексте невозможно не 
вспомнить имена, ставшие символом 
эпохи. Живой отклик у читателей на-
ходили материалы зонального корре-
спондента Гарягды Гасанова. Его статьи 
отличались беспрецедентной смело-
стью, кристальной честностью и аб-
солютной объективностью. Он бес-
страшно бичевал пороки общества 
и пользовался огромным уважением 
не только в Гяндже, но и далеко за ее 
границами. Гарягды муаллима цени-
ли за порядочность и, самое главное, 
за то, что в любые, даже самые жест-
кие времена он сумел сохранить свое 
лицо и верность долгу.

Позже достойным продолжателем 
этого пути стал Вагиф Абдуллаев, к ко-
торому гянджинцы относились с боль-
шим благодушием и теплотой. И се-
годня мне особенно отрадно видеть, 
что традиции этой газеты бережно со-
храняются. В этом видится глубокий 
смысл: преемственность поколений 
становится тем фундаментом, на ко-
тором стоит здание нашей сегодняш-
ней прессы. Как говорится, все воз-
вращается на круги своя.

Сегодня «Бакинский рабочий», оста-
ваясь верным вековым традициям не-
скольких поколений, продолжает свою 
благородную миссию. В эпоху перемен 
газета не утратила своего лица, про-
должая работу по пропаганде нацио-
нальных ценностей, освещению госу-
дарственного строительства, успехов 
нашей культуры и спорта. Она оста-
ется связующим звеном между слав-
ным прошлым и амбициозным буду-
щим нашей страны.

Обращаясь к молодым коллегам, 
которые работают сегодня в совер-
шенно иных условиях - в мире мгно-
венных новостей, социальных сетей 
и цифровых платформ, мне хочется 
сказать главное. Технологии меняются, 
но этика, глубина анализа и личная от-
ветственность журналиста за каждое 
написанное слово должны оставать-
ся незыблемыми. Мы, представители 
старшего поколения, передаем вам этот 
эстафетный огонь с надеждой, что вы 
сохраните ту самую планку мастер-
ства, которая была заложена в фун-
дамент этого издания 120 лет назад.

От всей души поздравляю весь кол-
лектив «Бакинского рабочего» с этим 
грандиозным юбилеем. Желаю кол-
лективу газеты творческого долголе-
тия, неиссякаемого вдохновения, но-
вых острых перьев и больших успехов 
на благо нашего родного и процвета-
ющего Азербайджана!

Нушаба Асад МАМЕДЛИ, 
заслуженный журналист  

Азербайджана
Гянджа

Вот уже 120 лет газета «Ба-
кинский рабочий» является 

живым источником новостей 
и летописью истории страны. 
Газета была свидетелем первых 
пятилеток, пережила тяготы 
военных лет, вместе с жителя-
ми возрождала из пепла разру-
шенные села и радовалась ка-
ждому мирному рассвету. 

За эти годы на ее страницах опу-
бликовано немало больших и малых 
«опусов»: заметки, рецензии, крае-
ведческие материалы и даже стихи. 
Благодаря газете удалось донести 
до широкой читательской аудито-
рии немало забытых или малоиз-
вестных имен и событий.

Наверное, современному чело-
веку покажется неправдоподобным, 
что в нашей стране издается газета, 
которой исполнилось 120 лет. Но 
если учесть, что печать в Азербайд-
жане появилась 151 год назад, то га-
зету «Бакинский рабочий», которая 
всего на 31 год моложе «Экинчи», 
можно считать ровесником наци-
ональной печати. Отмечая вместе 
со своими читателями свой замеча-
тельный юбилей, газета по праву мо-
жет гордиться участием в истории 
создания азербайджанской печати. 

На долю русскоязычной прессы 
Азербайджана выпала особая и по-на-
стоящему ответственная миссия - вы-
ражать прогрессивную обществен-
ную мысль страны на другом языке, 
оставаясь при этом органичной ча-
стью национального интеллектуаль-
ного пространства. На протяжении 
десятилетий она с честью справля-
ется с этой задачей, начиная со дня 
выхода своего первого номера, не-
изменно служа мостом взаимопони-
мания, культурного диалога и идей-
ного обмена.

Ее 120-летие - это значимая веха 
в истории всей азербайджанской пе-
чати, символ преемственности, устой-
чивости и способности развивать-
ся вместе со временем.

Сегодня изданию исполняет-
ся 120 лет. За этот внушительный 
период газета прошла через смену 
эпох, общественно-политические 
трансформации и кардинальные из-
менения медиапространства, сумев 
не только сохранить свою идентич-
ность, но и остаться востребован-
ной читателями.

Несмотря на то, что «Бакинский 
рабочий» является одним из старей-
ших печатных изданий не только 
на постсоветском пространстве, но 
и в Европе, он по-прежнему сохраня-
ет актуальность, откликаясь на вы-

зовы времени и продолжая выпол-
нять свою главную миссию - быть 
голосом общественной мысли, от-
ражать пульс страны и служить ин-
тересам общества.

В день юбилея наша давняя чита-
тельница Тамилла Алиева - бывший 
педагог музыки по классу фортепи-
ано, ныне пенсионер на заслужен-
ном отдыхе, дала небольшое интер-
вью любимой газете.

- Тамилла ханым, скажите, как 
давно вы читаете нашу газету? 

- Прежде всего позвольте поздра-
вить коллектив газеты со славным 
юбилеем. 120 лет - это замечатель-
ная дата для газеты! Удивительно, 
что, несмотря на такой почтенный 
возраст, газета «Бакинский рабочий» 
остается молодой и полной энергии. 
Я благодарна ей за то, что ее страни-
цы дарят мне всегда хорошие ново-
сти. Пусть так будет и впредь. Пусть 
новости будут только хорошими, 
читатели - благодарными, а в жизни 
и судьбе газеты и ее коллектива все 
складывается наилучшим образом. 

«Бакинский рабочий» во все вре-
мена остается интересным, совре-
менным, живым изданием. Эта га-
зета для нашей семьи - одна из зна-
ковых. Я познакомилась с ней еще 
в детстве. Отец по долгу службы по-
стоянно выписывал много периоди-
ческих изданий. И всегда с нетерпени-
ем ждал прихода почтальона, чтобы 
узнать о событиях в мире и в стра-
не. Но «Бакинский рабочий» в моей 
семье был всегда на первом месте. 
Когда я была еще маленькой, в сво-
бодное время мы с мамой удобно 
устраивались, чтобы вместе ее чи-
тать. Первоначально рассматрива-

ли картинки, а уже потом мама бра-
лась за текст. Забавные карикатуры, 
которые обычно публиковались на 
ее страницах, всегда соответство-
вали тексту. Но в детском возрасте 
я еще не совсем хорошо понимала 
их смысл. И в таких случаях мама 
умело их толковала. 

Любимой мамы давно нет в жи-
вых, но, читая прессу, газету «Бакин-
ский рабочий», всегда вспоминаются 
те прекрасные мгновения. Именно 
из таких приятных отрывков состо-
ит наше счастливое детство, кото-
рое каждый человек вспоминает до 
конца своих дней. Они всегда вы-
зывают сладкие воспоминания из 
прошлого и греют нашу душу. С тех 
пор изменилось многое в газете, но 
осталось главное - желание донести 
до читателя нужную информацию.

«Бакинский рабочий» - это на-
дежный источник информации обо 
всем, что происходит в стране и мире. 
Во все времена газета отличалась 
объективностью в оценках и от-
ветственностью за каждое печат-
ное слово. И это не случайно, ведь 

ее делают творческие люди, насто-
ящие профессионалы своего дела.

Стремительно меняется жизнь, 
и также стремительно меняется наша 
газета, обретая новое лицо, но не-
пременно сохраняя свои добрые тра-
диции, заложенные не одним поко-
лением журналистов.

- Что вы можете сказать о сегод-
няшнем дне нашей газеты?

- За эти годы газета прошла дол-
гий путь преобразований, превра-
тившись в современное издание, ши-
роко представленное в Интернете. 
Это делает «Бакинский рабочий» еще 
ближе к читателям и расширяет его 
аудиторию. Перелистывая страни-
цы, подсознательно оцениваешь тон, 
важность, эмоциональную окраску 
и разный стиль авторов и сюжетов. 
Газета, словно захватывающий де-
тектив, держит интригу до самой 
последней страницы. Люди, кото-
рые дают мрачные прогнозы о за-
кате газет, не понимают, что суще-
ствует огромная разница между из-
дательским продуктом, который вы 
держите в руках, кладете в сумку, 
чтобы снова вытащить и продол-
жить чтение за чашкой чая, убира-
ете прочь опять, и снова достаете, 
чтобы дочитать несколько остав-

шихся страниц перед сном, и меж-
ду тем, что вы открываете ноутбук 
или телефон, чтобы быстро пробе-
жать глазами последнюю новость. 
Сегодня уже немодно признавать-
ся в том, что я люблю читать свою 
газету. Я знаю, что могла бы полу-
чить ту же самую информацию, от-
крыв ноутбук, IPad или телефон. Но 
для меня ничего не сравнится с тем 
трепетом, который ты испытываешь, 
открывая свежий номер газеты «Ба-
кинский рабочий». Мне очень нра-
вится то, как на ее страницах осве-
щается культура.

Не хочется слишком драматизи-
ровать, но для меня момент, когда 
я начинаю читать газету, сравним, 
пожалуй, с тем моментом в театре, 
когда оркестр начинает играть еще 
до того, как подняли занавес. Ты ни-
когда не знаешь наверняка, что тебя 
ждет внутри, но ты уверен, что че-
рез твое сознание пройдет множе-
ство идей и мнений, о которых ты 
никогда не думала. Это позволяет 
нам отвлечься - от собственных мыс-
лей, мнений и проблем.

Несмотря на то, что Интернет 
творит важные вещи, искусственный 
интеллект «осваивает» нашу жизнь, 
а всеобщая цифровизация захваты-
вает мир, для меня это никогда не за-
менит силы печатного слова, запаха 
новой книги, предвкушения чтения 
журнала и удовольствия от хорошо 
подготовленной газеты. Интернет, 
как это ни странно, больше изоли-
рует нас от внешнего мира, чем чте-
ние газеты или журнала.

От всей души поздравляю кол-
лектив газеты «Бакинский рабочий» 
с юбилеем! Ваше издание - это не 
просто страницы с новостями, это 
живая летопись родного Азербайд-
жана, отражение судеб людей, их ра-
достей, надежд и достижений. Бла-
годаря вашему труду сохраняется 
память о прошлом, звучит голос на-
стоящего и формируется вера в бу-
дущее.

Спасибо вам за преданность свое-
му делу, честность, искренность и лю-
бовь к родной земле. Пусть вдох-
новение никогда не покидает вас, 
пусть каждая новая строка находит 
отклик в сердцах читателей, а впе-
реди будет еще много ярких стра-
ниц, добрых новостей и заслужен-
ных побед.

Желаю коллективу редакции креп-
кого здоровья, творческого вдохно-
вения, благодарных читателей, про-
цветания и долгих лет успешной ра-
боты!

Ольга КОТОВА

Страницы исторического издания  
сквозь призму времени
Печатная летопись нашей страны

Век и еще двадцать лет доверия
Издание, ставшее частью истории Азербайджана и личной памяти его читателей

«Бакинский рабочий» является старейшей газетой не 
только на постсоветском пространстве, но и в Ев-
ропе, она до сих пор остается актуальной

Локомотив азербайджанской 
журналистики

К 120-летию со дня основания  
газеты «Бакинский рабочий»
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Юбилей, объединяющий поколения СПЕЦВЫПУСК

«Бакинский рабочий», на мой 
взгляд, занимает одно из ключе-
вых мест в медиапространстве 
Азербайджана, и годы, прове-
денные в этой редакции, я не-
изменно вспоминаю с особым 
теплом и внутренней благодар-
ностью. Это была не просто ра-
бота - это была школа, сформи-
ровавшая профессиональное 
мышление и отношение к слову.

Мой многолетний опыт в респу-
бликанской прессе - как до, так и по-
сле «Бакинского рабочего» - дает мне 
право на сравнение. Я видел раз-
ные редакции, разные стили, раз-
ные подходы к журналистике, но 
именно здесь особенно остро ощу-
щалась атмосфера творческой тре-
бовательности и уважения к про-
фессии.

Окончив Московский госу-
дарственный университет име-
ни М.В.Ломоносова и вернувшись 
в Азербайджан, я, как и многие мо-
лодые специалисты, столкнулся с не-
простым поиском своего места. По-
началу пытался устроиться в азер-
байджаноязычные издания, однако 
какое-то время оставался вне редак-
ционной работы. Этот период, как 
ни парадоксально, стал важным эта-
пом внутренней подготовки.

В итоге я начал профессиональ-
ный путь в многотиражной газете 
«Хазар», издававшейся при Бакин-
ском заводе глубоководных осно-
ваний. Параллельно публиковался 
и в других изданиях, постепенно на-
рабатывая опыт и уверенность. Пе-
реломным моментом стал 1990 год: 
статья, опубликованная в ведущей 
русскоязычной газете республики 
и посвященная экономической де-
ятельности нашего завода, факти-
чески изменила траекторию моей 
профессиональной судьбы, открыв 
двери в большую журналистику. 

В последние годы существования 
СССР разрыв хозяйственных свя-
зей между союзными республика-
ми уже ощущался не как тревожный 
сигнал, а как суровая реальность - 
и, разумеется, это болезненно уда-
рило по работе нашего завода. Ма-
териал на эту тему я передал ответ-
ственному секретарю «Бакинского 
рабочего» Акшину Кязымзаде: за-
ведующего экономическим отделом 
на месте не оказалось, а его каби-
нет, как это нередко бывало - и ле-
том, и зимой - оставался открытым.

После этого я уехал в Гёйгёль-
ский район (в то время – Ханлар-
ский район) - навестить родителей, 
вынужденных покинуть Армению 
и ставших беженцами. О том, что 
статья уже вышла в свет, я, разу-
меется, не знал.

Возвращение в редакцию ока-
залось для меня поворотным мо-
ментом. Выяснилось, что главный 
редактор Геннадий Глушков искал 
встречи со мной. Во время встре-
чи он подробно расспросил о моей 
биографии, образовании, профес-
сиональных планах - разговор был 
обстоятельным, без формальностей. 
И в итоге прозвучало предложение, 
которое определило мой дальней-
ший путь: он пригласил меня рабо-
тать в газете.

Я, конечно, согласился без коле-
баний. Это стало не просто началом 
новой главы, а, пожалуй, самым яр-
ким и сильным первым впечатлени-
ем от «Бакинского рабочего» - редак-
ции, где умели разглядеть человека 
за текстом и дать ему шанс.

В газете я проработал корреспон-
дентом два года - и этот период по 
праву стал для меня вторым универ-
ситетом, не менее важным, чем ака-
демическое образование. Здесь шло 
настоящее становление: не только 
профессиональное, но и человеческое.

Работать рядом с такими при-
знанными мастерами пера, как Лев 
Полонский, Элеонора Абаскулиева, 
Ибрагим Шукюров, Евгений Яков-
лев, Дильбер Ахундзаде, Акшин Кя-
зымзаде, Сохбет Мамедов, постоян-
но ощущать их внимание, поддержку 
и требовательность - означало еже-
дневно учиться. Учиться точности, 
ответственности, интонации, ува-
жению к факту и к читателю. Это 
была школа не только журналисти-
ки, но и отношений - редкое соче-

тание профессиональной строгости 
и человеческой теплоты.

Отдельное место в этих воспо-
минаниях занимает Валентина Пе-
тровна - человек, к которому я и се-
годня испытываю искреннюю бла-
годарность и глубокое уважение.

Царившая в редакции атмосфе-
ра - деловая, но при этом удивитель-
но гармоничная - давала ощущение 
внутреннего равновесия. Она не да-
вила, а, напротив, раскрывала, ста-
новилась источником творческой 
энергии и уверенности в том, что ты 
находишься на своем месте.

Особенно ярко значение «Бакин-
ского рабочего» ощущалось в ко-
мандировках. На местах газету зна-
ли, читали, ей доверяли. Это было 
не абстрактное признание, а живое, 
человеческое отношение - и именно 
тогда приходило понимание, какую 
реальную силу может иметь слово, 
если за ним стоят авторитет и мно-
голетняя репутация.

Так сложились обстоятельства, 
что осенью 1992 года мне пришлось 
расстаться с этой газетой. Это было 
непростое решение, продиктован-
ное временем и ситуацией в стране. 
После «Бакинского рабочего» моя 
профессиональная дорога продол-
жилась в других средствах массовой 
информации Азербайджана, одна-
ко события, разворачивавшиеся во-
круг, во многом определили даль-
нейший путь.

Война, вспыхнувшая на фоне тер-
риториальных претензий Армении 
к Азербайджану, не обошла сторо-
ной и мою судьбу. С 1992 по 1997 год 
я принимал участие в боевых дей-
ствиях в составе воинской части, за-
нимая должность заместителя ко-
мандира батальона. Лачин, Губадлы, 
Зангилан, Джебраил, Агдам - эти на-
правления стали не просто географи-
ческими точками, а частью личной 
истории, наполненной испытания-
ми, ответственностью и осознани-
ем цены каждого решения.

Позже, на протяжении двух де-
сятилетий, я работал военным кор-
респондентом в газете «Азербайд-
жан ордусу» - печатном органе Ми-
нистерства обороны. Командировки 
в прифронтовые районы, репорта-
жи с передовой, очерки о фронто-
вой повседневности - все это ста-
ло продолжением той же службы, 
только уже словом. Я писал о жизни 
и подвиге наших офицеров и солдат, 
стараясь передать не только фак-
ты, но и внутреннее напряжение, 
стойкость и человеческое измере-
ние войны.

И где бы мне ни довелось рабо-
тать, «Бакинский рабочий» всегда 
оставался для меня своего рода эта-
лоном - символом творческой сво-
боды, подлинного профессионализ-
ма и моральной безупречности. Это 
был ориентир, к которому неволь-
но возвращаешься, оценивая и себя, 
и свою работу.

Тот период навсегда останется 
для меня одним из самых ярких, на-
сыщенных и незабываемых этапов 
жизни.

Сегодня «старейшине» азербайд-
жанской прессы исполняется 120 
лет. От всей души поздравляю род-
ную для меня газету с этим знамена-
тельным юбилеем. Светлая память 
тем, кого уже нет рядом, искренняя 
благодарность коллегам, с которыми 
довелось работать, и самые теплые 
пожелания всем - крепкого здоро-
вья, семейного благополучия и но-
вых творческих достижений. 

Абульфат ГАСЫМОВ

120-летний юбилей газе-
ты «Бакинский рабо-

чий» - это не просто значимая 
дата в календаре. Это целая эпо-
ха, в которой отразились исто-
рия Азербайджана, его путь, 
достижения, победы и испы-
тания. За этим внушительным 
сроком - судьбы людей, обще-
ственные перемены и развитие 
национальной журналистики, 
ставшей важной частью куль-
турной и общественной жиз-
ни страны.

       Натали ШАХБАЗОВА

Нашу газету читают самые разные 
люди - от государственных и обще-
ственных деятелей до простых жите-
лей республики. И у каждого из них 
складывается свое, особое отноше-
ние к изданию, основанное на лич-
ном опыте, доверии и многолетнем 
знакомстве с его страницами.

Накануне славной даты свои-
ми впечатлениями с нами подели-
лась наша постоянная читательни-
ца Камаля Дадашова - бывший пе-
дагог русского языка и литературы 
школы №47, ныне находящаяся на 
заслуженном отдыхе. Для нее газе-
та стала не просто источником ин-
формации, а частью повседневной 
жизни, окном в общественные со-
бытия и важные перемены, проис-
ходящие в стране…

- Информация в этой газете во 
все времена, даже в самые сложные 
и противоречивые периоды исто-
рии, подавалась с высокой степенью 
профессионализма, ответственности 
и журналистской точности. «Бакин-
ский рабочий» на протяжении де-
сятилетий, словно живое зеркало, 
отражал многогранную жизнь ре-
спублики - ее политическое разви-
тие, социальные изменения, эконо-
мические преобразования, культур-
ные события и, что особенно важно, 
повседневную жизнь людей.

Газета всегда оставалась внима-
тельной к человеку. На ее страницах 
достойное и по-настоящему уважи-
тельное место занимали материалы 
о простых тружениках - рабочих, учи-
телях, врачах, аграриях, представите-
лях самых разных профессий, чьим 
трудом создается настоящее и буду-
щее страны. Эти публикации отлича-
лись теплотой, искренностью и глу-
боким пониманием ценности каж-
дого человека.

При этом издание неизменно со-
храняло высокий профессиональный 
уровень. Здесь работали и продол-
жают работать настоящие мастера 
пера - журналисты, для которых сло-
во является не просто инструментом, 
а ответственностью перед обществом 
и временем. Для многих известных 
представителей азербайджанской 
журналистики и литературы газе-
та стала первой серьезной школой, 
стартовой площадкой профессио-
нального роста и жизненного ста-
новления.

Для меня лично каждая встреча 
с газетой по-прежнему остается со-
бытием. Это не только возможность 
быть в курсе последних новостей, но 
и шанс прочитать глубокие аналити-
ческие материалы, содержательные 
интервью, познакомиться с судьбами 
людей, которые по праву считаются 
Золотым фондом нашей республики. 
Именно такие публикации делают 
издание живым, значимым и по-на-
стоящему необходимым читателю.

- Знаете, для меня газета - это как 
старый добрый друг, - продолжает 
Камаля ханым. - С ней я познако-
милась еще в детстве. В те годы чте-
ние было не просто привычкой, а на-
стоящей культурой: газеты, журна-
лы, книги - все это нас формировало, 
обогащало внутренний мир, учило 
думать и понимать жизнь.

Я до сих пор помню, как мои ро-
дители с особым ожиданием встре-
чали почтальона, который приносил 
свежий выпуск газеты. Это было ма-
ленькое, но важное событие в доме, 
знак того, что жизнь продолжает-
ся, что есть новости, есть движение, 
есть связь с происходящим вокруг. 
И когда я сама вошла в сознательный 
возраст, эта добрая традиция есте-
ственным образом перешла и ко мне.

Для меня газета важна еще и тем, 
что она постоянно меняется, разви-
вается, оставаясь при этом верной 
своим традициям. Всегда интерес-
но наблюдать, как появляются но-
вые рубрики, как обновляется по-
дача материалов, как издание ищет 
новые формы общения с читателем. 
Это живой организм, который не сто-
ит на месте.

Я убеждена, что успех любого из-
дания во многом определяется людь-
ми, которые его создают - их профес-
сионализмом, талантом и отношени-
ем к делу. И, на мой взгляд, сегодня 
в редакции работает по-настояще-
му творческий, сильный коллектив, 
который бережно сохраняет тради-
ции и в то же время уверенно смо-
трит в будущее.

- Сегодня нашу газету читают 
не только в бумажной версии, но 
и в электронной… 

- И это очень важно, что газета 
вышла, как говорится, во всемирную 
сеть, уверенно расширив свое при-
сутствие в цифровом пространстве. 
Этот шаг стал закономерным этапом 
развития издания и открыл перед ним 
новые возможности для взаимодей-
ствия с самой широкой аудиторией.

Сегодня у читателей есть доступ не 
только к печатной версии, но и к офи-
циальному сайту газеты (www.br.az), 
где оперативно публикуются свежие 
новости, аналитические материалы, 
интервью и репортажи. Благодаря 
этому информация становится до-
ступной практически в режиме ре-
ального времени, независимо от ме-
ста проживания читателя.

Значительно усилило присутствие 
издания и развитие социальных плат-
форм. В частности, Telegram-канал га-
зеты (BR Times) позволяет оператив-
но получать самые важные новости, 
следить за обновлениями в удобном 
формате и оставаться в информаци-
онном поле даже в условиях быстро-
го ритма современной жизни. В свою 
очередь, страница в Instagram делает 

контент более визуально насыщенным 
и доступным, привлекая новую ауди-
торию, особенно молодежь, и пред-
лагая краткие, но содержательные 
информационные материалы в со-
временном формате.

Благодаря такому многоканально-
му присутствию наши соотечествен-
ники, проживающие за пределами 
республики, получили возможность 
быть ближе к исторической родине, 
своевременно узнавать свежие ново-
сти и ощущать живую связь с обще-
ственной, культурной и политиче-
ской жизнью страны.

Таким образом, газета не только 
сохраняет свои традиционные цен-
ности и миссию, но и уверенно инте-
грируется в цифровую эпоху, превра-
щаясь в современную мультимедий-
ную платформу, которая объединяет 
поколения и соединяет азербайджан-
цев по всему миру.

- Как вы считаете, почему газета 
остается актуальной, несмотря на 
стремительное развитие Интернета?

- На мой взгляд, само название га-
зеты во многом оправдывает ее сущ-
ность: во все времена она остается 
актуальной, востребованной и зна-
чимой для читателя. У нее есть свой 
узнаваемый стиль, своя профессио-
нальная интонация, а главное - уме-
ние видеть и поднимать действитель-
но важные общественные проблемы, 
способствовать их осмыслению и, 
в ряде случаев, их решению.

Газета формирует у читателя до-
стоверное, выверенное представле-
ние о происходящих событиях, по-
могает ориентироваться в потоке 
информации и отличать главное от 
второстепенного. В этом смысле она 
остается не просто источником но-
востей, а важной частью обществен-
ного сознания и культурного про-
странства страны.

Особенно ценно, повторюсь, что 
сегодня газета успешно сочетает тра-
диционные формы с современными 
цифровыми возможностями. Наличие 
официального сайта, страниц в соци-
альных сетях, включая Telegram-ка-
нал и Instagram, делает издание более 
доступным и оперативным. 

Таким образом, газета не теря-
ет своей актуальности, а, напротив, 
укрепляет свои позиции, оставаясь 
надежным источником информа-
ции и важной частью обществен-
ной и культурной жизни.

- На ваш взгляд, какая роль у га-
зеты как печатного источника ин-
формации в современном медиа-
пространстве?

- Время действительно существен-
но изменило восприятие газеты как 
первоисточника информации. Се-
годня за оперативными новостями 
чаще обращаются к интернет-изда-
ниям, а они, в свою очередь, во мно-
гом уступили по скорости распро-
странения информации даже теле-
грам-каналам. Медиапространство 
стало более динамичным, фрагмен-
тированным и многослойным.

Именно поэтому «Бакинский ра-
бочий» и подобные издания вынуж-
дены и одновременно успешно вы-
страивают многоплатформенную си-
стему присутствия: печатная версия, 
официальный сайт, социальные сети, 
Telegram-канал - все это единый ин-
формационный организм, работаю-
щий на разные аудитории и разные 
привычки потребления информации.

Безусловно, сегодня есть поко-
ление читателей, которое остается 
верным печатной газете по тради-

ции и по привычке. Для них это не 
просто источник новостей, а часть 
жизненного уклада, многолетняя при-
вычка, связанная с доверием к слову, 
напечатанному на бумаге.

Однако у печатной газеты есть 
и особая, незаменимая миссия. Ни-
что не может сравниться с тем, что 
уже опубликовано на бумаге: это фик-
сированное, официально закреплен-
ное слово, которое невозможно неза-
метно изменить или удалить, как это 
иногда происходит в цифровой среде. 
Печатная газета сохраняет историче-
скую память в материальной форме.

Такие издания можно хранить го-
дами, передавать из поколения в по-
коление, возвращаться к ним спустя 
время как к документу эпохи. В этом 
заключается особая ценность печат-
ного слова - его устойчивость, досто-
верность и историческая значимость.

- Что бы вы пожелали редакции 
в этот юбилей?

- Я являюсь постоянным читате-
лем «Бакинского рабочего». Мне дей-
ствительно интересно все: от первой 
до последней страницы. Для меня 
газета - это главный информатор 
о событиях, происходящих не толь-
ко в столице, но и в самых отдален-
ных уголках республики. Именно из 
таких публикаций складывается це-
лостная картина жизни страны - ее 
образ, настроение, мышление и по-
вседневные заботы людей.

На мой взгляд, журналистам важ-
но не ограничиваться работой в пре-
делах города, а как можно чаще выез-
жать в регионы, быть ближе к людям, 
к реальной жизни, к ее настоящим 
проблемам и достижениям. Необхо-
димо смелее поднимать острые темы, 
открыто говорить о недостатках, глуб-
же анализировать причины тех или 
иных негативных явлений, а не толь-
ко фиксировать их последствия.

Жизнь постоянно меняется, и вме-
сте с ней неизбежно меняется и га-
зета. Но ее главная миссия остает-
ся неизменной - она должна жить 
жизнью людей, чувствовать ее пульс, 
быть рядом с обществом в самые раз-
ные периоды.

Работа журналиста требует боль-
шого мастерства и человеческого такта: 
нужно уметь найти подход к каждо-
му собеседнику, «подобрать ключик» 
к его судьбе, раскрыть его историю 
честно и бережно. Поэтому я ис-
кренне желаю сотрудникам редак-
ции уверенности, профессиональной 
смелости, постоянного присутствия 
в гуще событий и живого контакта 
с читателем.

Важно сохранять и развивать об-
ратную связь с аудиторией, искать 
новых героев публикаций - достой-
ных, сильных, честных людей, на ко-
торых можно равняться и которы-
ми может гордиться страна.

Пользуясь случаем, поздравляю 
весь коллектив старейшего издания 
со славным юбилеем. Благодаря ва-
шему труду создается настоящая ле-
топись родного Азербайджана. Прой-
дут годы, но к вашим статьям, репор-
тажам и фотоматериалам еще не раз 
будут обращаться будущие поколения, 
чтобы восстановить в памяти важ-
нейшие события жизни страны, най-
ти их истоки и понять дух времени.

От всей души желаю вам здо-
ровья, неиссякаемого читательско-
го внимания, новых творческих на-
ходок и успехов во всех добрых на-
чинаниях. И пусть журналистское 
перо всегда остается острым, чест-
ным и по-настоящему живым!

Путь в профессию
От первых публикаций до фронтовых  
репортажей - история, начавшаяся  
в «Бакинском рабочем»

Миссия остается неизменной
«Бакинский рабочий» как связь поколений

1959 г.
 

Новая программа в цирке
Иллюзионный аттракцион Софии Мар и ее 

многочисленных ассистентов, включенный в но-
вую программу Бакинского цирка, - эффектное, 
красочное зрелище. Оно смотрится с большим 
интересом.

Однако не все в новой программе хорошо. 
Представление задумано и рекламируется как 
«большое комедийное ревю», но группе клоунов, 
призванных, очевидно, создать «атмосферу ве-
селья» - задача эта не по силам. Они шумят, да 
и только. Шутки их довольно плоски, остроты да-
леко не свежи, буффонады с бесконечными из-
биениями - примитивны и грубы.

Кроме того, недостатком программы, особен-

но первого ее отделения, является перегрузка пар-
терными акробатическими и гимнастическими 
номерами. Все они исполняются, правда, на хоро-
шем профессиональном уровне, но, в конце кон-
цов, наскучивают зрителю своим однообразием.

Из этих номеров следует выделить отличную 
работу гимнастов на турнике - артистов Копы-
тиных.

Правда, в программе есть несколько замеча-
тельных образцов циркового искусства. И такова 
прежде всего блестящая работа воздушных гим-
настов Дашевских, в которую вносит много ожив-
ления комический элемент. Превосходен ориги-
нальный номер акробатов на конусной лестнице 
Кожевниковых, демонстрирующих виртуозную 
технику, смелость и мастерство. В хорошем тем-
пе, с большим искусством жонглирует на лоша-
ди артист Попов. Хочется отметить также спо-
собных музыкальных эксцентриков Коротковых 

и Ларионова. Репертуар их подобран со вкусом 
и исполняется весело и живо.

Очень изящна и грациозна в своем «пласти-
ческом этюде» совсем юная артистка Якутская.

Коверный Шатиров пользуется у зрителей за-
служенным успехом.

Ф.ЮРЬЕВ

О чем писал БР в разные годы. По материалам архива газеты
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За содержание рекламных материалов 
редакция ответственности не несет

Юбилей, объединяющий поколения СПЕЦВЫПУСК

16 августа 1936 года на одной из 
полос центральной партийной 
газеты «Правда» среди отчетов 
о проходившем тогда громком 
процессе по делу «Всесоюзно-
го троцкистско-зиновьевского 
центра» появилась небольшая 
заметка под названием «Бакин-
ский рабочий» покрывает троц-
кистов». 

Всего 360 слов хватило бакинско-
му корреспонденту «Правды» М.Куш-
неру для доноса на руководство га-
зеты «Бакинский рабочий»: главного 
редактора Николая Белого, его заме-
стителя Кадышева, ответственного 
секретаря Моисея Ахманова, секре-
таря парткома Филиппа Охрименко. 
Все они были обвинены в «замалчи-
вании контрреволюционной деятель-
ности троцкистов», нежелании «ра-
зоблачать контрреволюционеров», 
«гнилом либерализме» и «марино-
вании заметок о троцкистах». При-
чиной было то, что эти журналисты, 
руководствуясь профессиональной 
этикой, не пропустили в печать не-
сколько статей с голословными об-
винениями в троцкизме. 

По тем временам это было опро-
метчиво. 29 июля 1936 года ЦК ВКП(б) 
уже разослал закрытое письмо «О тер-
рористической деятельности троцки-
стско-зиновьевского контрреволюци-
онного блока». В нем сообщалось, что 
после убийства С.М.Кирова репрес-
сивными органами в различных горо-
дах, в том числе и в Баку, был вскрыт 
ряд групп сторонников опальных пар-
тийных вождей Л.Троцкого и Г.Зино-
вьева. Всех членов партии призыва-
ли «понять, что бдительность комму-
нистов необходима на любом участке 
и во всякой обстановке… Неотъем-
лемым качеством каждого больше-
вика в настоящих условиях должно 
быть умение распознавать врага пар-
тии, как бы хорошо он ни был зама-
скирован». Началась очередная кам-
пания поиска врагов.

Письмо было обязательно для об-
суждения (проработки) в партийных 
организациях, и 31 июля оно обсуж-
далось и в партийной организации 
«Бакинского рабочего». В качестве 
мишени для травли был выбран от-
ветсекретарь Моисей Наумович Ах-
манов (он же Гарнфельд). Оказыва-
ется, в 1921 году он в течение двух 
месяцев разделял взгляды Троцкого 
во время открытой дискуссии о роли 
профсоюзов. Ее участники не счита-
лись контрреволюционерами, да и сам 
Ахманов, признав позицию Троцкого 
ошибочной, долгое время потом ра-
ботал на ответственных постах в Бе-
ларуси и в Москве - вплоть до аппа-
рата ЦК ВКП(б).

На партсобрании Ахманов при-
знал, что при обмене партийных до-
кументов (фактически чистке) в 1935 
году он «малодушно» не указал факт 
своего увлечения идеями Троцкого 
в анкете. При том, что он был членом 
партии с дореволюционным стажем 
и участником Гражданской войны, он 
все же мог опасаться придирок. При-
чина была в том, что перед переездом 
в Баку из Москвы его уже хотели ис-
ключить из партии, но ограничились 
строгим выговором с предупрежде-
нием и запрещением в течение двух 
лет занимать ответственные долж-
ности. Официальные основания для 
этого, вроде «явно небрежного отно-
шения к редактированию, получения 
гонорара и отрыва от партжизни», 
не носили политического характе-
ра, но вместе с утаиванием прошло-
го «троцкизма» это тянуло на исклю-
чение из партии.

Правда, товарищи по перу проя-
вили «гнилой либерализм» и ограни-
чились строгим выговором с послед-
ним предупреждением. Но уже после 
собрания Ахманов, который руково-
дил производственным процессом га-
зеты, версткой и выпуском номеров, 
снова проявил «небрежность при ре-
дактировании». При верстке номера 
от 13 августа он «допустил такое рас-

положение материалов, что заголо-
вок статьи: «Презренные двурушни-
ки» - оказался точно под рисунком, 
на котором были изображены руко-
водители партии и правительства». 
Дело ушло в Ворошиловский райком 
партии, и уже на следующий день, 14 
августа, слушалось там на заседании 
бюро. Причем попытки Ахманова как-
то объясниться лишь добавили к об-
винениям еще и «неискреннее и не-
партийное поведение на партийном 
собрании и на бюро райкома». Жур-
налиста исключили из партии.

Но этим дело не закончилось. На 
публикацию в «Правде» оперативно 
отреагировало Бюро ЦК АКП(б). При-
нятое 19 августа постановление повто-
ряло риторику «закрытого письма» 
о потере «большевистской бдитель-
ности» и штампы о «гнилом либера-
лизме» из заметки Кушнера. Безого-
ворочно признавалась «совершенно 
правильной и своевременной острая 
и резкая критика «Правдой» грубых 
политических ошибок газеты «Бакин-
ский рабочий», проявившей гнилой 
либерализм и по существу, как это 
правильно указывает «Правда», до-
пустившей покрывательство троц-
кистов». 

Виновных наказали. Так, главному 
редактору Белому за потерю больше-
вистской бдительности был объявлен 
строгий выговор с последним преду-
преждением и с посылкой на низовую 
работу (насколько известно, он по-
том работал управляющим трестом 
«Азерфильм». - Авт.) Замредактора 
Кадышева за ослабление бдительно-
сти сняли с работы и поставили во-
прос об аналогичной мере и перед 
редакцией «Известий», где он рабо-
тал по совместительству заведующим 
бакинским отделением. Охрименко 
сняли с должности секретаря парт-
кома и отстранили от работы. Доста-
лось и не упомянутому в доносе за-
ведующему отделом жалоб «Бакин-
ского рабочего» Попову: его сняли 
с работы «за гнилой либерализм к ис-
ключенным из партии троцкистам». 
Был поставлен вопрос об исключе-
нии Кадышева, Охрименко и Попова 
из партии. К тому моменту Ахманова 
уже уволили из редакции и исключи-
ли из партии. ЦК АКП(б) принял это 
к сведению, но все же пожурил Во-
рошиловский райком за слабое ру-
ководство парторганизацией газе-
ты «Бакинский рабочий».

Постановление было опубликова-
но в «Бакинском рабочем» 20 августа 
- на следующий день после разгром-
ной статьи Лаврентия Берии «Разве-
ять в прах врагов социализма!», в ко-
торой упоминались и арестованные 
бакинские троцкисты, с особым упо-
ром на то, что среди них «оказались 
люди с партийными билетами и про-
шедшие проверку партдокументов». 
Так что решение ЦК АКП(б) выгляде-
ло выигрышным примером больше-
вистской бдительности. Текст его был 
срочно, по телеграфу отправлен в Мо-
скву. 22 августа информация вышла 
одновременно и в «Правде», и в «Из-

вестиях». Но если «Правда» напеча-
тала текст практически полностью, 
под крупным заголовком, то газета 
«Известия» заметку с упоминанием 
своего корреспондента в Баку сокра-
тила до минимума, стыдливо напе-
чатав петитом крошечную заметку 
среди малоинтересных новостей. 
Редактор «Известий» Николай Бу-
харин в тот момент уже сам подвер-
гался травле после упоминания его 
имени на «троцкистско-зиновьев-
ском процессе». 

В конце 1980-х годов были рассе-
кречены так называемые «Сталин-
ские расстрельные списки», на ос-

нове которых генеральный секре-
тарь ЦК ВКП(б) И.Сталин и члены 
Политбюро ЦК ВКП(б) санкциони-
ровали предание суду и даже зара-
нее определяли меру наказания для 
некоторых «врагов народа». Из спи-
сков стало известно, что Николай Кон-
дратьевич Белый и Филипп Григо-
рьевич Охрименко были арестова-
ны и с санкции Сталина осуждены 
в 1938 году выездными сессиями Воен-
ной коллегии Верховного суда СССР 
в Баку. Белого приговорили к расстре-
лу, Охрименко - к длительному сро-
ку лишения свободы в лагере. У Бе-
лого к тому же арестовали и осудили 
к 8 годам лагерей жену - Нину Ми-
хайловну, как «члена семьи измен-
ника Родины» (ЧСИР). Ее направи-
ли в Темниковский лагерь (Темлаг), 
затем в Сегежский (Сегежлаг), после 
чего ее следы затерялись.

Что касается Моисея Наумови-
ча Ахманова, то его, по некоторым 
данным, арестовали уже в день ис-
ключения из партии. При допросах 
в НКВД выяснилось, что он был зна-
ком по работе в Москве с некоторы-
ми подсудимыми по делу «троцкист-
ско-зиновьевского террористического 
центра» (Пикель, Дрейцер, Рейнгольд, 
Богдан и др.), расстрелянными в ав-
густе 1936 года. 

Кроме того, устроенный Ахмано-
вым в 1932 году на работу в Между-
народное общество помощи борцам 
революции (МОПР) некий С.С.Ка-
план-Кэмрад, арестованный в июне 

1936 года, привозил из зарубежных 
поездок и распространял среди ком-
мунистов троцкистские материалы. 
Так что строгий выговор в 1933 году 
за якобы «проделки уголовного ха-
рактера в ЦК МОПР», упомянутый 
в доносе М.Кушнера и стоивший Ах-
манову престижной работы и «ссыл-
ки» в Баку, мог быть подстроен самим 
Ахмановым, как удобный предлог уе-
хать из Москвы и избежать более се-
рьезных проблем с НКВД. Возмож-
но, эту цель преследовал и развод 
с женой в 1932 году перед отъездом 
в Баку, что позже спасло ее и детей 
от судьбы ЧСИР.

Уже в Баку, во время проверки 
партийных документов под руковод-
ством редактора Белого, Ахманов вхо-
дил в комиссию по проверке и пропу-
стил через нее троцкиста А.Тер-Ога-

незова (позднее арестованного). В деле 
Ахманова фигурировал и злополуч-
ный макет «Бакинского рабочего» от 
13 августа 1936 года, в котором следо-
ватель узрел «вражескую вылазку».

Хотя Ахманов и называл себя «ма-
лодушным», но он таким явно не был. 
За полгода допросов следователю так 
и не удалось добиться от него при-
знания антипартийной деятельно-
сти после 1921 года. В таких делах, 
которые бы развалились даже в со-
ветском суде, НКВД предпочитал вы-
носить приговор заочно через Осо-
бое Совещание НКВД СССР. В фев-
рале 1937 года Ахманова отправили 
на 5 лет в магаданские лагеря (Даль-
строй). Там он и умер. Правда, с датой 
его смерти не все ясно. Так, дочери Ах-
манова в 1955 году ответили, что он 
умер 4 сентября 1937 года в Магада-
не. В справке же Парткомиссии при 
КП Азербайджана от 1957 года ука-
зано, что Ахманов умер в 1939 году.

Если это не было случайной опе-
чаткой, то не исключено, что Ахма-
нов мог быть повторно осужден и рас-
стрелян в 1937-1938 годах по поста-
новлению лагерной тройки. Это было 
частым явлением, так как печально 
известным «приказом №00447» орга-
нам НКВД предписывалось репрес-
сировать «наиболее активные анти-

советские элементы», которые были 
уже осуждены и содержались в тюрь-
мах и лагерях, «продолжая вести там 
активную антисоветскую подрывную 
работу». 

В то время родственникам не со-
общали о расстрелах, ограничиваясь 
лишь устным ответом, что осужден-
ный якобы был «приговорен к 10 го-
дам лагерей строгого режима без права 
переписки». Не изменила положения 
и «хрущевская оттепель». Так, в 1955 
году председатель КГБ Серов прика-
зал: «На запросы граждан о судьбе 
осужденных за контрреволюцион-
ную деятельность к ВМН (высшей 
мере наказания, то есть расстрелу. - 
Э.З.)… органы КГБ сообщают устно, 
что осужденные были приговорены 
к 10 годам ИТЛ и умерли в местах за-
ключения». Похожий ответ, правда, 
письменный, в 1955 году получила 
и дочь Ахманова.

Заметим, что благодаря разво-
ду с Ахмановым его семье повезло 
больше, чем Нине Белой. Его жена 
и дети остались жить в Москве, из-
бежав клейма «ЧСИР» и уголовно-
го преследования, хотя и не без про-
блем. Как вспоминала дочь журнали-
ста Нина Моисеевна Журавлева, «об 
исключении из партии отца мы узна-
ли из центральной газеты («Правда»). 
Мама была членом партии… и по су-
ществующему тогда положению не 
могла навести справки об отце, так 
как это ей грозило исключением из 
рядов партии. Мой брат попробовал 
переслать отцу письмо, но это было 
обнаружено, и секретарь Коминтер-
новского РК вынесла ему «строгий 
выговор с предупреждением за не-
партийное поведение в семье (и от-
сутствие) должного чувства к врагу 
народа». Выговор впоследствии был 
снят как необоснованный, но поиски 
отца мы не продолжали...»

Дочь Ахманова осмелилась при-
ступить к поиску отца лишь в 1955 
году, когда ее мать-коммунистка уже 
умерла, а в воздухе повеяло «хрущев-
ской оттепелью». Лишь в сентябре 
1955 года она узнала о смерти отца 
и отправила заявление в Прокура-
туру СССР с просьбой «рассмотреть 
дело отца и поставить в известность 
семью, в чем он виноват». Рассмотре-
ние дела в Азербайджане затянулось 
до 1957 года, и это не случайно. Внача-
ле помощник прокурора Азерб.ССР 
Крюков выступил против, дав заклю-
чение о том, что «хотя материалами 
дела практическая контрреволюцион-
ная троцкистская деятельность уста-
новлена не была, осуждение Ахма-
нова следует считать правильным», 
и предложил «постановление Осо-
бого Совещания оставить в силе».

В качестве доводов прокурор при-
вел историю с неудачной версткой: 
«Объяснения Ахманова, что он сде-
лал это неумышленно - не заслужива-
ют доверия». Не потрудившись обо-
сновать этот вывод, прокурор увидел 
в оплошности с макетированием га-
зетной полосы «вражескую вылазку», 
отметив, что в период 1935-1936 гг. 
«на страницах газет и журналов по-
мещались надписи и рисунки, которые 
в замаскированной форме содержали 
лозунги антисоветского характера».

Кроме того, при обыске у Ахмано-
ва была обнаружена газета 1919 года 
«Наша красноармейская правда». Она 
когда-то издавалась неким «Централь-
ным бюро независимых коммуни-
стов» (вероятно, анархо-коммуни-
стами), и уже по одному этому факту 
в глазах прокурора была «явно анти-
советской». Что в содержании газе-
ты было направлено против Советов 
и с какой целью Ахманов ее хранил 
и давал почитать коллегам, прокурор 
не прояснил. Но при этом был убе-
жден, что «подобное действие пря-
мо предусмотрено ст.72 УК» (анти-
советская агитация и пропаганда).

Тем не менее это юридически не-
грамотное заключение было утверж-
дено заместителем прокурора Азерб.
ССР И.Исмаиловым. Лишь прямое 
указание московского начальства под-
держать в суде жалобу Журавлевой 
изменило позицию прокуратуры 

республики на противоположную. 
И тот же И.Исмаилов спустя полго-
да рапортовал в ЦК КП Азербайд-
жана, что журналист реабилитиро-
ван. Этот прецедент показывает, что 
даже через 20 лет после «Большого 
террора» мышление прокуроров на 
местах мало изменилось, и репрес-
сивная практика по-прежнему зави-
села от указаний из Москвы.

Спустя два года жалоб Судебная 
коллегия по уголовным делам Верхов-
ного суда Азерб.ССР 3 июля 1957 года 
установила, что Ахманов «разделял 
точку зрения троцкистской оппози-
ции, ..во время открытой дискуссии 
выступал в защиту указанной плат-
формы, ..затем к марту 1921 г. понял 
ошибочность своего поведения, ото-
шел от оппозиции и никогда больше 
колебаний в проведении генераль-
ной линии партии не имел». Не об-
наружив в деле «никаких объектив-
ных данных о практической троцки-
стской деятельности осужденного», 
суд отменил решение Особого Со-
вещания за отсутствием в действи-
ях Ахманова состава преступления.

Но сохранявшееся решение об ис-
ключении из партии оставило на Ах-
манове клеймо троцкиста (которым 
он был лишь 2 месяца в 1921 году). 
А троцкистов и в 1957 году продол-
жали считать врагами и вели с ними 
борьбу. Как это клеймо даже после 
смерти Ахманова мешало жить его 
семье, видно из письма его дочери 
в Комиссию партийного контроля при 
ЦК КПСС: «Моя семья все годы нес-
ла на себе это пятно, не зная, по су-
ществу, в чем же был виноват мой 
отец. Мой муж - инженер, инвалид 
Отечественной войны, орденоносец. 
Во всех анкетах он вынужден писать, 
что отец жены был арестован, а это 
вменяется ему в вину. Моему мужу 
закрыта дорога к работе, требующей 
доверия, хотя он никогда не видел 
в глаза моего отца, да и неизвестно, 
в чем же его вина».

После решения суда, который при-
знал, что на момент исключения из 
партии Ахманов уже 15 лет не был 
троцкистом и не вел никакой троц-
кистской деятельности, эта пробле-
ма разрешилась. 3 декабря 1957 года 
Бюро ЦК КП Азербайджана отмени-
ло решение от 14 августа 1936 года 
об исключении Ахманова и реаби-
литировало его посмертно в партий-
ном порядке.

...А вал репрессий, перекатив-
шись через журналистов «Бакин-
ского рабочего», получил от этой 
трагедии новый импульс. Сторон-
никам журналистской этики и при-
миренцам с троцкизмом был препод-
несен наглядный урок «большевист-
ской бдительности». Теперь крамолу 
искали (и находили!) повсюду, даже 
в заводских многотиражках и стен-
газетах. Начался «Большой террор», 
и уже никто не был гарантирован 
от ареста и расправы. В январе 1938 
года был расстрелян Арон Зиновье-
вич Рахман, в 1936 году сменивший 
Н.Белого на посту главного редак-
тора «Бакинского рабочего». В июле 
того же года казнили Юрия Окинше-
вича - того самого секретаря райко-
ма, который исключил из партии Ах-
манова (по иронии судьбы, его тоже 
причислили к троцкистам). В марте 
1939 года подошла очередь казни нар-
кома внутренних дел Михаила Рае-
ва, подписывавшего приказы о рас-
стреле Белого, Охрименко, Рахмана, 
Окиншевича. Круг замкнулся: пала-
чи стали жертвами…

«Большой террор» нанес тяже-
лый ущерб азербайджанскому об-
ществу, в том числе журналистике. 
В «Открытом списке жертв полити-
ческих репрессий» на сегодня собра-
ны данные о 104 репрессированных 
журналистах и писателях Азербайд-
жана, и этот список далеко не полный. 
Архивы того времени ждут своих ис-
следователей, а тайны - места на га-
зетных полосах... 

Эльдар ЗЕЙНАЛОВ,
директор Правозащитного 

центра Азербайджана

ЛЕТОПИСЬ

«Гнилой либерализм» и «большевистская бдительность»
90 лет назад журналисты «Бакинского рабочего» попали под каток массовых репрессий

Белая Нина Михайловна 

Белый Николай Кондратьевич 
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